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»Dîwana« Melayê Cizîrî

Mîrê kirmanciya modern mîr Celadet Alî Bedir-Xan ji bo Ehmedê Xanî

dibêje ew ne tenê pêxember e, lê belê ew xudankitêb e jî. Pêxemberê ola

kurdan ya nijadî û neteweyî, û xudanê kitêba »Memozînê«. Ev pesnekê

payebilind e û kurd »Memozînê« wekî qur’aneka kurdewariyê datînin

ber serê xwe.

»Dîwana« Melayê Cizîrî (1570–1640) qur’aneka dî ya kurdan e ko berî

»Memozînê« hatiye nivîsandin. Wekî mîrasê edebî yê kurdî heger ko em

»Dîwana« Melayê Cizîrî ji nêv lîteratûra kurdî rakin em dê yekser bibînin

ko lingên me li hewa dimînin û em dê valahiyeka bêhempa his bikin.

Lewra jî bi rehetî em dikarin bibêjin ko Melayê Cizîrî jî pêxember e,

pêxemberê edeb û hinera kurdî û di heman demê de xudankêtêb e jî.

»Dîwana« wî qur’aneka edebî û hinerî ye.

Melayê Cizîrî bi nasnavê »Melayê Cizîrî« tête nas kirin. Navê wî yê es-

lî Ehmed e û wekî Þêx Ehmedê Cizîrî jî têt bi nav kirin. Paþnavê »Cizîrî«

li gor devoka xelkê bajarê Cizîrê wekî »Cizerî« têt bi lêv kirin û xelkê

Botan jê re dibêjin »Melayê Cizerî«. Celadet Alî Bedir-Xanî jî di kovara

xwe »Hawarê« de paþnavê wî wekî »Cizerî« nivîsandiye. Rayeka bêjeyê

»cizîr« e û ji ber hindê ez jî navê wî wekî Melayê Cizîrî dinivîsînim.

Melayê Cizîrî di helbestên xwe de nasnavê »Mela« bi tewangên wê yên

cida û nasnavê »Niþanî« bi kar aniye. Di hinek helbestan de jî navê xwe

yê eslî »Ehmed« bi kar aniye.

Berhema naskirî ya Melayê Cizîrî »Dîwan« e ko bingehê wê ji 114

helbestan pêk têt. Ji bilî »Dîwanê« hinek helbestên Melayê Cizîrî bi

»Dîwanê« re hatine belav kirin. Hevdubêja wî digel Feqeyê Teyran û di-

gel mîrê Cizîrê du helbestên dirêj in. Helbesteka dî ya dirêj ko bi rêza

»Ellah sehergaha ezel« dest pê dike û çend helbestên dî bi »Dîwanê« re ha-

tine belav kirin û wekî berhemên Melayê Cizîrî têne qebûl kirin.

Transkrîpsiyona nû
Celadet Alî Bedir-Xanî di »Hawarê« de (hjm. 35) bi amadekirina Qedrî

Cemîl Paþayî hinek ji »Dîwana« Melayê Cizîrî bi alfabeya latînî belav kir
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lê belê ew karê wî nîvçe ma. Em dikarin bibêjin heta niho tenê carekê

»Dîwana« Melayê Cizîrî hatiye transkrîbe kirin bo alfabeya kurdî ya

latînî û ew jî bi amadekirina Mihemed Emîn Narozî û Zeynelabidîn

Kayayî sala 1987-ê li Stockholmê derket.

Bi vê transkrîpsiyona nû min xwest, heta ko ji min bêt, bi hevkariya

melayên botî û kesên erebîzan, transkrîpsiyoneka serast bi alfabeya latînî

amade bikim da xwendevan gava ko helbestên Melayê Cizîrî dixwînin

wan rast fêm bikin yan jî bi kêmayî wan rast bixwînin.

Ji bo rastxwendina »Dîwana« Melayê Cizîrî jî qenaetek bi min re

çêbûye ko alfabeyên kurdî yên ko îro hene têra rastnivîsandina »Dîwanê«

nakin. Lewra jî min ji bilî herfên normal yên alfabeya kurdî-latînî hinek

herfên transkrîpsiyona erebî bi kar anîn. Di bin sernivîseka xweser de ez

dê hinekê berfirehtir behsa problemên alfabeyên kurdî bikim.

Min metnê vê transkrîpsiyona nû ya »Dîwanê« li ser bingehê metnê

þerha Mele Ehmedê Zivingî yê miftiyê Qamiþloyê ava kir. Mele Ehmedê

Zivingî sala 1959-ê þerha »Dîwanê« wekî du cildan amade kir û weþand.

Xebata Mele Ehmedê Zivingî jî li ser bingehê xebateka berê ya Mele

Evdilselamê (Nacî) ji Cizîra Botan ava bûye. Heta hinek kes jî dibêjin es-

lê þerhê ya Mele Evdilselamî ye û paþê Mele Ehmedê Zivingî ew bi hinek

guhortin û lêzêdekirinan li ser navê xwe çap kiriye.

Celadet Alî Bedir-Xan sala 1941-ê di kovara »Hawarê« de (hjm. 35)

behsa destnivîsên Mele Evdilselamî dike û dibêje:

»Niviþta ko bi min re ye Mele Evdiselam ew di sala 1322ê hicrî de

nivîsandiye. Mele Evdiselam cizerî û alimekî zor e. Mele Evdiselam gelek

bi dîwana Melê mijûl bûye û zehf niviþt li ber nivîsandine. Û dibêjin ko

Evdiselam qenc jî zane Melê mane bike. Ji lewra niviþtên ko ewî nivîsan-

dine gelek biqîmet û mihteber in.«

Seyda Mele Evdilkerîmê cizîrî, ko niho 76-salî ye û li Cizîrê dimîne, ji

min re got di dema xwe de li Cizîrê du kes hebûn ko baþ »Dîwana«

Melayê Cizîrî fêm dikirin û ew þerh dikirin: Yek ji wan Mele Evdilselam

bû û yê dî jî Mele Mehmûdê miftiyê Cizîrê (Mehmûd Bilge) bû. Mele

Evdilselamî ji Cizîrê bar kir û çû binxetê û paþê li Qamiþloyê bû melayê

mizgefta mezin.

Mele Evdilselamê kurê Mele Miradî, ko bi eslê xwe ji gundê Emara yê

Midyadê ye, li Cizîrê binecih bû û li Medreseya Sor jî ders dida. Mele

Evdilselamî nasnava »Nacî« bi kar dianî û wekî Mele Evdilselamê Nacî jî
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dihat nas kirin. Piþtî çûna xwe ya binxetê wî çend nisxeyên »Dîwanê«

nivîsandine û »Dîwan« hemî þerh jî kiriye.

Kurê Mele Evdilselamî Zeynelabidîn û neviyê wî Izedîn dibêjin Mele

Ehmedê Zivingî destnivîsa þerha »Dîwanê« ya ko Mele Evdilselamî

nivîsandibû piþtî mirina wî (1952) dor 7–8 mehan bir nik xwe da wê

amade bike û li ser navê wî bide çap kirin. Zivingî niyet hebû ko sala

1958-ê þerha »Dîwanê« li ser navê xwe belav bike û behsa Mele

Evdilselamî jî nedikir. Piþtî midaxeleya Zeynelabidînî, Zivingî salekê

belavkirina þerhê rawestand lê belê cardî jî sala 1959-ê þerha »Dîwanê« li

ser navê xwe belav kir. Zivingî di pêþgotina xwe de jî qet behsa Mele

Evdilselamî nake, lê belê di dawiya kitêbê de dibêje ko wî gelekê zehmetî

bi vê þerhê ve dîtiye û ti kesê berî wî ev kar nekiriye. Herwiha Zivingî

dibêje Mele Evidilselamî di destpêka karê wî de ji bo rastfêmkirina bê-

jeyên devera Botan arîkariya wî kiriye lê mixabin berî ko Zivingî þerhê

temam bike Mele Evdilselam mir. Ti delîlên ko Mele Ehmedê Zivingî

berî mirina Mele Evdilselamî dest bi þerha »Dîwanê« kiribe nînin.

Destnivîsa Mele Evdilselamî ko eslê wê niho li cem neviyê wî Izedînî ye

izbat dike ko wî þerh temam kiriye. Wisa diyar e ko haya Zivingî ji

têbîniya Celadet Alî Bedir-Xanî ya 18 salan berê jî nebû yan jî xwe nebi-

hîstî kiriye.

Min jî destnivîsa Mele Evdilselamî ya þerha »Dîwana« Melayê Cizîrî

dîtiye. Destnivîsa þerha Mele Evdilselamî û ya ko Mele Ehmedê Zivingî

çap kiriye ne tam wekî hev in. Zivingî farisî nedizanî. Wî di ravekên ere-

bî de guhotin û lêzêdekirin çêkiriye û ji aliyê form û niqteþaniyê ve ew

edilandiye. Zivingî bi sernivîsa »Tefëîl ul-meàna« menayên hinek beytan

bi erebî nivîsîne. Herçend þerha ko Zivingî amade kiriye li ser ya Mele

Evdilselamî hatibe ava kirin mirov cardî jî dikare bibêje ya Zivingî heta

dereceyekê berhemeka cida ye ji ber ko guhortinên wî, þerha wî ji ya Mele

Evdilselamî bi dûr xistiye û xweseriyeka nû daye wê.

Vêca metnê þerha Mele Ehmedê Zivingî yan jî ya Mele Evdilselamî

wekî metnê herî serast yê »Dîwanê« tête hesibandin û Mele Ehmedê

Zivingî behsa »çapa Cizîrê« dike ko di eslê xwe de ji 114 helbestan û

qesîdeyeka lêzêdekirî »Ya ramiye qelbî« pêk têt. Wisa diyar e ko »Dîwan«

wekî kitêb ji 114 helbestan pêk têt lê belê paþê hinek helbestên dî jî digel

»Dîwanê« wekî servehî hatine belav kirin.

Min pêþiyê metnê »Dîwanê« ji alfabeya erebî transkrîbe kir bo alfabeya
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latînî. Paþê jî ez û Selam Niman, mamostayê zimanê erebî, bi hev re care-

ka dî bi ser de çûn û me ew serast kir. Sala 1998-ê jî ez çûm Kurdistanê û

min pirsî ka kîjan mela heye ko »Dîwanê« baþ fêm bike û bizane serast

bixwîne.

Piþtî gelek lêpirsînan min Mele Evdilkerîmê cizîrî peyda kir. Wî hem

farisî dizanî û hem jî erebî û osmanî dizanî. Mele Evdilkerîm niho 72-salî

ye û þêxên mala Þêx Seydayî jî got ti kes ji Mele Evdilkerîmî baþtir nizane

»Dîwanê« serast fêm bike û bixwîne.

Min û Mele Evdilkerîmî me li hev kir û min gotê divêt tu »Dîwanê«

hemiyê bi dengê bilind ji min re bixwînî da ez kontrol bikim ka min ew

serast kiriye latînî yan ne. Mele Evdilkerîm ji çavekê xwe nexweþ bû û nû

ji cem doktorî hatibû. Min hinek ji »Dîwanê« bi alfabeya latînî jê re

xwend û pirsî ka fikra wî çi ye. Wî jî, ji qenciya xwe, got tu wê pir serast

dixwînî û gelek melayên kurd hene ko nikarin »Dîwanê« serast bixwînin.

Min dest ji xwendina xwe berda û gotê ji niho û pê ve ez dê tenê guhê

xwe bidime wî û divêt ko ew bixwîne û ez dê hem dengê wî qeyd bikim

û hem jî di ber re teksta xwe kontrol bikim. Mele Evdilkerîmî »Dîwan«

xwend û min qeyd kir, heta ko me hemî xelas kir.

Seyda Mele Evdilkerîmê cizîrî bi xwe jî feqeyê Mele Mehmûdê miftiyê

berê yê Cizîrê (Mehmûd Bilge) ye. Mele Evdilkerîmî jî ji min re got ko

eslê »Dîwanê« ji 114 helbestan pêk têt û jixwe »Dîwan« li gor herfên al-

fabeya erebî hatiye vebijartin (tesnîf kirin) û bi »yayê« xelas dibe.

Mele Evdilkerîmê cizîrî sirra vê vebijartinê û hejmara 114 helbestan jî

bi »Qur’anê« ve girê dide û dibêje Melayê Cizîrî xwestiye ko hejmara

helbestên »Dîwana« wî bi qasî hejmara sûreyên »Qur’anê« be. »Qur’an«

ji 114 sûreyan pêk têt û »Dîwan« jî ji 114 helbestan pêk têt. Di vê çapa

»Dîwanê« de ez jî tenê 114 helbestan belav dikim.

Di »Dîwanê« de helbest bêsernivîs in û hemî jî yan bi »We lehu eyùen
quddise sirruhu« yan jî bi »We qale eyùen quddise sirruhu« dest pê dikin.

Min rêza yekê ji her helbestekê bijart û jê re kir sernivîs.

Ravekirina îzafeyê
Di »Dîwanê« de Melayê Cizîrî ji bo weznê »îzafe« bi kar aniye û ew jî di

alfabeya erebî de nayêt nivîsandin. »Îzafe« li gor zimanê kurdî hinek

caran di cihê veqetandekê de û hinek caran jî di cihê tewangê de hatiye bi

kar anîn. Melayên kurdan gava ko »Dîwanê« dixwînin »îzafeyê« li gor zi-
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manê kurdî serast dixwînin û wê dema ko veqetandek be dikin »a« yan

»ê« û gava ko tewang jî be dikin »î« yan »ê«.

Rasttranskrîbekirina »îzafeyê« belayeka mezin e û ji ber ko Melayê

Cizîrî jî ne sax e mirov ti caran nikare ji sedê sed piþtrast be ka mirov dê

wê çawa transkrîbe bike. Heger zayenda navdêrekê mê be divêt »îzafeya«

wê bibe »a« û heger zayenda navdêrekê nêr be divêt îzafeya wê bibe »ê«.

Vêca hinek navdêr hene ko kurd zayendên jihevcida bo wan bi kar tînin.

Melayê Cizîrî botî bû û min jî zayenda navdêran li gor devoka botiyan

hesiband û veqetandek û tewangên wan jî wisa nivîsîn.

Li cihên ko »îzafe« tenê ji bo weznê hatibe bi kar anîn û ew ne cihgira

veqetandek yan tewangê be min »îzafe« bi »i«-yê nivîsiye û bendikek (-)

daniye pêþiya wê, ji ber ko »îzafe« cihê dengê »i«-yê digire. Bo nimûne:

Ismê te ye mektûb-i di dîwanê qidem da yan jî: Lew selb-i kir jê ixtiyar

Peydakirina qesîdebêjan
Piþtî serastkirina metnê »Dîwanê« karê herî zehmet peydakirina melayên

qesîdebêj û dengxweþ bû. Medrese hema hema bibêje li Kurdistanê ne-

mane û koçk û dîwanên melayan jî hêdî zû-zû bi qesîdegotinê nayên

germ kirin. Ew melayên ko berê qesîde digotin jî niho yan nabêjin yan jî

pîr bûne û dengê wan têra gotinê nake.

Li bajarê Cizîrê melayek tenê jî ko qesîdeyan bibêje min peyda nekir.

Melayek hebû ko digotin dengê wî xweþ e. Min du-sê rojan li ber wî da

ko bibêje û wî xwe neda ber gotinê.

Seyîd Beþîr qesîdebêjekê naskirî bû li Botan û li gundekî Silopyayê di-

ma. Di zarokîtiya min de ew û Mele Mihemedê Tajdîn, Mele Salihê

Dihî û hinek melayên dî li nik babê min kom dibûn û qesîde digotin û

yekî yê dî li gotinê germtir dikir. Dema ko ez çûm Kurdistanê Seyîd

Beþîrî wefat kiribû.

Min li Þirnexê Mele Mihemedê Tajdîn û Mele Mehmûdê Biligî peyda

kirin û qesîde li wan dan gotin. Mele Salihê Dihî jî bar kiribû û çûbû

Wanê. Ez ji bo xatira wî çûm Wanê û ew hê jî li ser siheta xwe bû û dengê

wî jî neketibû. Min gelek qesîde li Mele Salihî dan gotin û wî ji hemiyan

xweþtir »Sebahu l-xeyrî xanê min« xwend ko bi serê xwe þaheserek e.

Li Wanê, Bayezîdê, Sêrtê, Diyarbekirê û Mêrdînê min gelekê pirsa

melayên qesîdebêj kir lê belê ewên ko min peyda kirin yan dengê wan

nexweþ bû yan jî teksta »Dîwanê« serast nedixwend.
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Li Stenbolê jî min Mele Silêmanê Kercewsî dît ko »Dîwan« pir serast

dixwend. Wî sê qesîde gotin û bi deng û awayê xwe yê nerm wî gêrevêre

ji hersê qesîdeyan jî berdaye. Li Stenbolê min du-sê melayên serhedî jî

peyda kirin lê belê wan bilêvkirina botiyan nedizanî û ji ber hindê

herçend min dengê wan jî qeyd kir min ew neêxistin cd-ya »Dîwanê«.

Xwendevan dê ferq bikin ko di vê cd-yê de hinek caran dengê melayên

qesîdebêj û teskta »Dîwanê« tam li hev nake. Sebeba wê jî ew e ko

melayan ew ji ber dixwend yan jî ji teksta bi alfabeya erebî dixwend.

Divêt xwendevan bihesibîne ko teksta trankrîbekirî ya rast e û ew nûan-

sên biçûk yên di dengan de bi qesîdebêjî ve girêdayî ne.

Alfabeya transkrîpsiyonê
Alfabeya kurdî-latînî ji 31 herfan pêk têt û di tabela li jêrê de mi‘adilên

wan bi alfabeya kurdî-erebî hatine nivîsandin. Ew herfên erebî ko di al-

fabeya latînî de nînin jî bi herfên transkrîpsiyonê hatine nivîsandin.
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»Dîwana« Melayê Cizîrî heta niho bi alfabe û vekîteka serast nehatiye

nivîsandin û alfabeyên ko kurd bi kar jî tînin têra rastnivîsandina

»Dîwanê« nakin.

Alfabeya erebî problemên mezin di vekîtê de derdixe û ti caran rê nade

ko mirov kurdî li gor hêmanên gramera kurdî serast binivîsîne. Bi al-

fabeya erebî lêker, rengdêr û daçekên kurdî serast nayên nivîsandin û ew

jî seqetiyeka pir mezin e. Gelek dengên cida yên kurdî di alfabeya erebî

de nînin yan jî du-sê deng bi yek herfê tên nivîsandin.

Nebûna girdek û hûrekan jî wisa dike ko bi alfabeya erebî yan kurdî-

erebî mirov nikare navên xweser û navên cih û welatan ji bêjeyên normal

cida bike ji ber herdu jî wekî hev tên nivîsandin. Bo nimûne heger em

binivîsînin »ew azad e« gelo em dê çawa bizanin ka mebesta me kesek e

ko navê wî Azad e yan jî mebesta me kesek e ko ew bi xwe »azad« e, yanî

serbest e.

Ji bo diyarkirina problema vekîtê ez dê li vê derê tenê hinek nimûneyan

bidim. Ez dê pêþiyê li gor vekîta latînî ya serast binivîsînim û paþê jî her

cardî bi alfabeya latînî lê belê li gor vekîta erebî binivîsînim.

Nimûne 1

Vekîta rast  li gor alfabeya latînî:
Ìor im bi dil û peyrewê Mûsa yim ez

Ateþperes û nûra tecella yim ez

Vekîta xelet li gor alfabeya erebî:
ìorim bidil û peyrewê mûsayim ez

ateþ peres û nûra tecellayim ez

Nimûne 2

Vekîta rast li gor alfabeya latînî:
àÎd e û herkes ji dîdara te lê pîroz e àîd

Ez tinê meírûmê dîdar im bi ëed menzil beàîd

Vekîta xelet li gor alfabeya erebî:
àîde û herkes jidîdarate lê pîroze àîd

eztinê meírûmê dîdarim biëed menzil beàîd
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Di zimanê kurdî de bêjeyên »torim«, »bidil« û »mûsayim« nînin û vekî-

ta li gor alfabeya erebî van bêjeyan di kurdiyê de çêdike ko ti bingehê

gramerê jê re nîne. Bêjeya »ateþperes« rengdêr e û divêt pêk ve bêt

nivîsandin lê belê alfabeya erebî ew kiriye navdêrek û rengdêrek, yanî du

parçe, û li vê derê ne li gor menaya xwe ye.

Di nimûneya didoyê de »ji dîdara te« li gor vekîta bi zimanê erebî bûye

»jidîdarate« û hêdî mirov nizane ka daçek çi ye, lêker çi ye û pronav çi ye.

Hersê bi hev re bûne yek bêje ko ti menaya wê nîne.

Di alfabeya erebî de 12 herfên kurdî (ç, e, ê, g, i, î, j, o, p, u, û, v) nînin.

Yanî ji sedê sihê dengên kurdî bi alfabeya erebî ya normal nikarin bên

nivîsandin. Farisan ji bo zimanê xwe hinek herf li alfabeya erebî zêde

kirine û ew jî têra kurdiyê nakin.

Li baþûr û rojhilatê Kurdistanê kurdan alfabeyeka erebî ya modîfiyekirî

amade kiriye lê belê di alfabeya kurdî-erebî de jî vêca þeþ herfên erebî (�(
%(  ( #( &( !) nînin û ji ber hindê mirov nikare »Dîwanê« bi alfabeya kur-

dî-erebî tenê jî binivîsîne. Problemeka pir mezin ya alfabeya kurdî-erebî

jî ew e ko herfa »i« di wê de nîne û herwiha di alfabeya kurdî-erebî de sê

herfên kurdî (u, û, w) bi yek herfa erebî, yanî bi »wawê, (
)« têne

nivîsandin û du herfên dî jî (î, y) bi yek herfa erebî, yanî bi »yayê, (�)«

têne nivîsandin. Mirov nikare kurdî bi vekîteka serast bi alfabeya kurdî-

erebî binivîsîne ji ber ko alfabeya erebî yan kurdî-erebî rê nade ko mirov

bêjeyan li gor hêmanên gramera kurdî vebikîte.

Di destê me de ma alfabeya kurdî-latînî ko alfabeya herî kamil e bo zi-

manê kurdî. Lê belê ji ber ko di »Dîwanê« de gelek bêjeyên erebî hatine

bi kar anîn û ew bêje divêt li gor denganiya zimanê erebî bêne nivîsandin

hingê pêwistiya me bi hinek herfên erebiyê jî çêdibe û em dikarin wan

herfan bi herfên latînî yên transkrîpsiyonê binivîsînin. Herfên transkrîp-

siyonê jî bi danîna hinek nîþanan li binê hinek herfên latînî yên normal

çêdibe.

Vêca heger em »Dîwanê« bi alfabeya kurdî-latînî û bi arîkariya van

herfên transkrîpsiyonê binivîsînin, hingê em hem dikarin hemî dengên

alfabeya kurdî û hemî dengên alfabeya erebî serast binivîsînin û hem jî

em dikarin vekîteka serast bi kar bînin û bêjeyan serast ji hev cida yan bi

hev ve binivîsînin.

Li vê derê armanca min ne ew e ko em hinek herfên nû li alfabeya kur-

dî ya latînî zêde bikin û wê bikin standardek. Ez vê bikaranînî tenê ji bo
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rastfêmkirina klasîkên kurdî pêwist dibînim û lewra jî min »Dîwan« bi

du versiyonên cida amade kiriye: versiyonek bi alfabeya transkrîpsiyonê

û versiyona dî bi alfabeya kurdî-latînî. Ez versiyona bi alfabeya transkrîp-

siyonê wekî kitêb çap dikim û herdu versiyonan di cd-yê de wekî ePirtûk

çap dikim û kesê ko bixwaze dikare ya normal ji cd-yê bixwîne.

CD-ya »Dîwanê«
Kitêb û cd-ya »Dîwanê« berhema xebateka sê salan û mesrefeka zêde ye.

Ji bo min bextewariyeka mezin e ko amadekirina »Dîwana« Melayê

Cizîrî bi teknîka multîmedyayê bû piþka min. Produksiyona »Dîwanê«

wekî cd-rom ne tenê mesref lêdiçe, ked û sexbîriyeka zêde jî dixwaze û

min xwest ez »Dîwanê« bi teknîk û awayekê wisa amade bikim ko ne ji

hempayên xwe yên ewropî kêmtir be û heta heger ko ji min bêt ji wan

gelekê profesyoneltir jî be. Bi rehetî ez dikarim bibêjim li welatekê wekî

Swêdê jî heta niho ti þirketên multîmedyayê ji bo senkronîzekirina

(hemahengî) deng û tekstê teknîkeka wekî ya me di cd-romên xwe de bi

kar neanîne.

Ji bo her rêza ko qesîdebêjek dixwîne bête nîþan kirin min di fayla dengî

bi xwe de ji bo her rêzekê û dubarekirinên rêzan kodên xweser nivîsîn.

Her qesîdeyek ji yek fayla dengî pêk têt û tu li ser kîjan rêzê bitikînî deng

ji wê rêzê dest pê dike û heger dubarekirin hebin program bi xwe paþ ve

li rêzên dubarebûyî vedigere.

Di cd-yê de »Dîwan« bi sê alfabeyên cida heye: 1) alfabeya kurdî-latînî

ya normal, 2) alfabeya transkrîpsiyonê û 3) alfabeya erebî. 

Spasî
Heger ez behsa hemî serhatî û xebata xwe ya li ser amadekirina »Dîwana«

Melayê Cizîrî wekî cd-rom û kitêb bikim divêt ez kitêbeka temam

binivîsînim û mebesta min qet ne ew e. Lewra jî berî ko ez vê pêþgotinê

xelas bikim divêt ez spasiya hemî wan kesan bikim ko arîkariya min kirin,

dema xwe dan min û nêrînên xwe ji min re gotin.

Pir spas ji bo seyda Mele Evdilkerîmê Cizîrî, Mele Salihê Dihî, Mele

Mihemedê Tajdînî, Mele Mehmûdê Biligî, Mele Silêmanê Kercewsî,

Selam Nimanî, Newzadê Hirorî, Ferhad Þakelî û hemî wan kesên ko

min navên wan li vê derê nenivîsîne.

Sala 2004-ê weşanxaneya Nefelê versiyoneka dîjîtal ya  »Dîwanê« di

...::::   21 ::::...

diwan_aras_destpek_01:diwan_destpek_01.qxd  2007-05-30  13:12  Page 21



cd-romê de derxist. Ev cara pêşiyê ye ko ev transkrîpsiyona »Dîwanê«

wekî kitêb li ser kaxezê çapkirî derdikeve. Ji çapa dîjîtal ya berê aşkera bû

ko »Dîwan« divêt li ser kaxezê çapkirî hebe ji ber hem tama wê cida ye û

hem jî heta niho gelek kesan kompûter nînin û fêrî xwendina di kom-

pûteran de nebûne.

Ev transkrîpsiyona nû û cd-roma »Dîwanê« berhema min e û ji hemî

kêmasiyên wê ez berpirs im û ne ti kesên dî.

Stockholm, 15-ê gulana 2007-ê

Arif Zêrevan
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Bab A (elîf)

Bab A (elîf)1. Newaya muìrib û çengê

Newaya muìrib û çengê
Fiõan avête xerçengê
Were saqî íeta kengê 
Neþûyîn dil ji vê jengê

Íeyata dil meya baqî
Binoþîn da bi muþtaqî
»Ela ya eyyuhe s-saqî
Edir keÀsen we-nawilha«

Ko katib dêmî cedwel kit
Þikeste xeì muselsel kit
Ji yek íerfan mufeëëel kit
Kî ye yê muþkilê íel kit

Dizanî rûd û àûd ewwel
Çi tavêtin surûd ewwel
»Ki àiþq asan numûd ewwel
Welê uftad-i muþkilha«

Ji mihra wê þefeqseàdê
Þirînleàlê þekerweàdê
Dinalim þubhetê reàdê 
àEcîb im lê ji vê ceàdê
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Ki dil ra tab-i her çîneþ
Bi kufrê mîbered dîneþ
»Zi tabi ceàdi muþkîneþ
Çi xûn uftad-i der dilha«

Di vê ìaqê di vê xanê
Me àeyþ û êminî kanê
Kesê dest dit ji dewranê
Nihalik vê gulistanê

Der aõûþeþ çu mîared
Ki ez dil caneþ buspared
»Ceres firyad-i mîdared
Ki ber bendîd-i meímilha«

Bi QurÀanê bi ayatê
Eger pîrê xerabatê
Bebêjit secde bin Latê
Murîdên wî dibin qatê

Murîd er bêbeëer nebwed
Zi fermaneþ bider nebwed
»Ki salik bêxeber nebwed
Zi resm û rah-i menzilha«

Þevê øulmat û deryayê
Ji mewcan qeì xeber nayê
Þikestî keþtiya bayê
àEcacê wê þefeq dayê

Ji íerfan mah û sal-i ma
Nehat der þikli fal-i ma

...:::: 26 ::::...

diwan_aras_01:melaye_ciziri_diwan_trans_01.qxd  2007-05-30  13:17  Page 26



»Kuca danend-i íal-i ma
Sibikbaran-i saíilha«

Me ra ji ewwel çi bir xamî
Kiþand axir bi bednamî
Ji rengê Seàdî û Camî
Ji þuhret pê íisîn àamî

Bi deng û bang û awazê
Dibêjit neõmeya sazê
»Nihan key manedan razê
K’ez û sazend-i meífilha«

Ji Íafiø quìbê þîrazî
Mela fehm er bikî razî
Bi awazê ney û sazî
Bibî ber çerxê perwazî

Tuzed min íubbihe ë-ëefwa
Bihi ehlu l-hewa neþwa
»Meta ma ìelqe men tehwa
Deài d-dunya we-ehmilha«
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Bab A (Elîf) 2. Ismê te ye mektûb-i di dîwanê qidem da

Ismê te ye mektûb-i di dîwanê qidem da
Íerfek qelemê àilm-i bi teqwîmê reqem da

Eþkal û xeìên daÀireya nuqìeyê àilm in
Ev neqþ û miôalên di xeyalatê àedem da

Mîm meìleàê þemsa eíed ayîne ëifet kir
Lamià ji àereb berqê li fexxarê àecem da

Da þahidê esma bi hemî wechî binasîn
Yek mestê Ëemed kir bi yekê neqþê ëenem da

Yek girtiye zulfê we yekê xalê nimaÀî
Ayîne bi Eskenderî û cam-i bi Cem da

Erwaíê muqeddes þebê qedran te dixwazin
Nûra te ye miëbaí-i di qendîlê Íerem da

Da weqtê liqayê bi te íey bin di beqayê
Min neqdê dil û can di fenayê bi selem da

Yaqûtifiroþan di kef elmas-i þikestin
Ev ëefíeya elmas-i ko neqqaþî reqem da

Ya reb ji çi rû leb bi ôenaya te kuþayem
Subíaneke len uíëiye fî þeÀnike íemda

Minnet ji Xudayî ko bi àebdê xwe Melayî
Iksîra õema àiþqê, ne dînar û direm da
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Bab A (elîf) 3. Meþþaìeyê íusna ezel

Meþþaìeyê íusna ezel
Çengalê zulfan tab-i da
Da àiþq-i hil bit pêl-i-pêl
Qelbê me bê cellab-i da

Íusna íebîb û luìfa yar
Avête dil àiþqa õedar
Lew selb-i kir jê ixtiyar
Wê íusnê ev îcab-i da

Min dî seíer zulfên di mest
Hatin sema iíram-i best
Çûn secdeya xalê bi qest
Lew íaciban miírab-i da

Rûí û rewanê min íebîb
Dîsa bi telbîsa reqîb
Rencîde kir miskên õerîb
Terka dilê eíbab-i da

Meíbûb û reyían pir gulav
Ker kir li min cerg û hinav
Zehra helahil bû di nav
Lew saqî ew cullab-i da

Wan dest û zend û saàidan
Mey dane þeyx û zahidan
Mestî be çeþmê þahidan
Ew nêrgiza sîrab-i da
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Miskê reþandî ez dibêm
Wan nuqìeyan hin bûne kêm
Lê xeììê reyíanî li dêm
Katib ji nû iàrab-i da

Nazikqeda nûrînbeþer
Ew bû li min neqþê beëer
Dîna xiyalê her seíer
Nav dîdeÀê bêxwab-i da

Ew tilliyên nazik reqîq
Pir da me fincana àeqîq
Ew badeya nûrîn reíîq
Minnet bi min wehhab-i da

Da xef nebit bejna ferê
Mey hate þehkasa sirê
Minnet ko îro dêmdurê
Dîsa þeraba nab-i da

Mey hate fincana ëedef
Kes dê vexwit îro bixef
Saqî bi çeng û nay û def
Ferfûriya mehtab-i da

àÎd e w íebîbê neóre lê
Yan dê bi qurban bî Melê
Ya reb bibînim roj hilê
Sikkîn di dest qeëëab-i da
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Bab A (elîf) 4. Muõbeçeyên meyfiroþ

Muõbeçeyên meyfiroþ
Her seíerê tên sema
Badexwiran noþi-noþ
Mane li dorê cema

Hin gulê boàenber in
Hin di þîrîn esmer in
Hin guherî-dane yin
Miôlê Suheylê sema

Hin zerî ne pirsir in
Ser bi per in dêmdur in
Min ko di çerxê we dî
Ëebr û qerarim nema

Ëebr û qerarim ko bir
Can û ceger hûr dikir
Øulmê we reng kê dikir
Can dibir û dil teba

Can û dilê min ew e
Íoriweþê min ew e
Padiþehê min ew e
Ez li derê wî geda

Yarê ko dî em geda
Dest-i bi destê me da
Em bi semayê birîn
Reqë û sema jê we ma
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Gote me durdane yî
Em ji te û tu ji me yî
Lew bi íeqîqet yek in
MesÀele bêþubhe ma

Dame bi destê sirê
Cama ji rengê durê
Ceóbe giha can û dil
Pir þewiþandin hema

Bade mi noþî ji dest
Çûme ji xwe mame mest
Qeìre bi beírê giha
Beír-i bi àeynê xwe ma

Gûþ-i bi àamê mede
Terka medamê mede
Ekôeruhum fî õuma
Eõlebuhum fî àema

Íerf-i ji yek bûne feël
Ger bibirî wan bi eël
Íerf-i dibit yek xeìek
Xeì ko nema nuqìe ma

Weídet-i muìleq Mela
Nûr e di qelban cela
Zor-i di vê mesÀelê
Ehlê dilan þubhe ma
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Bab A (elîf) 5. Çîn çîn kirin zulfên siya

Çîn çîn kirin zulfên siya
Keskeìlesa dîba qeba
Êdî niþan nabin xwiya
Têkil kirin lazim ëeba

Min dî ëeba dayê seíer
Madarê bedrê kir du ker
Qews û qezeí jê hate der
Dîsa bi zulfan ra teba

Îro ji me l’bedra temam
àEnberfeþan bin ëed selam
Ey hudhudê þîrînkelam
Ehlen we-sehlen meríeba

Min dilberek wek dur heye
Meíbûbê þîrînsir heye
Íusn û cemalek pir heye
Belqîsëifet mesken Seba

Þox û þepala meyperest
Ew øalima hiþyar û mest
Vê nameyê xef dê vi dest
Fî ìeyyiha neþru n-neba

BêjÀ ew þirîna surperî
Durdaneya ez muþterî
KanÀ àehd û peymana berî
Bêfayde çûn þubhê heba
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Me divê periya dilberê
Lê hê li uslûba berê
Lê kifþ bibîte ji pencerê
Bê û biçit teþbîhê ba

Dilber mecala name dî
Nasî ko nîþana me dî
Nûnek muxalif tê nedî
Hel qelbuha neíwî ëeba

Neyþekera spî dest û zend
Zanim mecala name xwend
Lêvan tebessum kir ji qend
Maset ke-banin fî ruba

Qaëid bi meqëûda me hat
Ba mujde û emr û berat
Nîþan hinarin hem xelat
Þehzadeya gulgûn qeba

Îro mecal lê hat û wext
Dîsa ciwan bû min di rext
Ew lamiàa dayî ji text
Ma kane berqen xulleba

Selwa rewan zerrînwereq
Çîçek Melê dîn ëed neseq
Yaqûtuha yeíki þ-þefeq
Yeíkî àuqûden kewkeba
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Bab A (elîf) 6. Dilber þikêna þekerek

Dilber þikêna þekerek
Fequltu ya rûíî meta?
Go min íeta xaìir hebit
Min go çi kim ez ba heta

Zulfan tu bes çîn çîn bike
Biskên muqabil dîn bike
Pêþkêþî yek zulfek te bin
Mulkê xeten textê xeta

Dil bendê dava zulfekê
Keftî kemenda ulfekê
Hel fî yedi l-meftûni þey?
Ew keyfe eëneà ya feta?

Zulfên but û þîrînleban
Jehrî ne þubhet àeqreban
Lê min ji biska pirgirê
Îro tinê girtin du ta

Nisbet perî zîba ye ew
Wek nêrgiza yekta ye ew
Ya men reÀa xillî fe-hel
Yuþbî bi-þeyÀin qameta

Me ji buõçeya yar zeyyinî
Bêpirs-i yek sêvek çinî
We-bima ceneytu cenyetî
Elqet àeleyye cinayeta
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Bab A (elîf) 7. Bi narê firqetê ëohtim

Bi narê firqetê ëohtim
Ji ferqê ser íeta pê da
Xedenga õefletê nuhtim
Ji berqa lamiàa tê da

Xedenga firqetê reàd e
Dilê ew õefletê lê dit
Dibêjim wer cebel bit ew
Bi ker bit wê di gavê da

Heçî firqet nedî hicran
Nebê min daõ û key lê ne
Ji bil derbê di hicranê
Firaqa rûí û can kê da

Ji her bêdaõ û bêderdî
Mepirsin miíneta àiþqê
Çi zanin bê xeber jana
Dilê daõ û keser tê da

Kesê miínet dî û firqet
Vexwarî ceràeya hicrê
Girî wan tê bi íalê min
Di vê hicran û zecrê da

Bi dama muíbetê bend im
Xedenga firqetê dil nuht
Bi þubhê murõê nîmbismil
Di hev wertêm di xwînê da
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Birûska baìinî da dil
Di pêtê sîne wê werbû
Ko dê bêtin tebêta dil
Di nav wê nar û pêtê da

Ji ulfê þubhetê zulfê
Medam lew bêqerar im ez
Ko canê min àezîz îro
Çû û dil wê di ulfê da

Ji meíbûb dûr kirim çerxê
Felek wê pir hilavêtim
Nizanim dê li kû dit min
Di vê dewran û çerxê da

Íebîbê bêxeta kuþtim
Bi derba firqetê axir
Ji wê rojê dizanî min
Ko yar ew tîr li cergê da

Gelo dîsa bibînim ez
Çiraya weëletê hil bit
Biëojim þubhê perwanê
Di ber wê nûr û þewqê da

Bi derba kewkeba ëubíê
Li meþriq Zuhre ìalià bit
Zuíel dûr bit bi þeþ bircan
Û winda bit di õerbê da

Ji qundus Zuhre peyda bit
Ji hindis Muþterî bêt der
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Spêdê dit Ôureyyayê
Þefeq dit qametê pê da

Ji þewqa ebrûyan binmêt
Hilal dîsa di qewseynan
Ji xawer bête xwirþîdê
Øelam werbit di nûrê da

Bi werdan zeyyinîn gulþen
Çimen da lale biþkiftin
Binefþ û çîçekan vêk ra
Þefeq da yek di rewùê da

Seíergeh àendelîb mest in
Ji bihna werd û biþkojan
Þubih tûtak û goyînan
Dinalin em di firqê da

Li kelbê asitanê xwe
Nepirsî qeì íebîb carek
Gelo nayêne bîrê em
Di vê nêçîr û ravê da

Dizanim þehsiwarê min
Õezalek wê di fitrakê
Bi cayî ëeydê ez bûma
Di wê fitrak û bendê da

Çi íeddê ëed hezar can bin
Di fitraka íebîbê min
Ko ëed Cimþîd û Keyxwisro
Õulam in ser devê rê da
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Di deh salan mulazim mam
We yarê rû neda carek
We ger ne yar eger rû dit
Heye carek di salê da

Dilo mizgîn e min þa be
Ko sulìanê me dê bêtin
Ji min bawer ke peyõamê
Seíer mizgîn bi min pê da

Þukur bînahiya min hat
Û Yeàqûb dîde rewþen bû
Bi boya Yûsifê Miërî
Li Kenàanî beëer peyda

Nesîmê sinbil û sêvan
Seíer da íebs û zindanê
Vebû qufla me bêmifte
Ziringînî ji quflê da

Firaqê, þev bi axir çû
Spêde kifþ-i bû dîsa
Merîxa neísê ava bû
Xwiya bû roj di þerqê da

Di çerxê wek nucûm dêmdur
Sema hatin qirana yek
Heyîva bedrê bû ew
Surperî min dî di reqëê da

Ji Wadiyê-eymenê dilber
Nizam enguþtek iøhar kir
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Ko xweþ enwarê berq in ew
Tecella bûn di Ìorê da

Qirana Zuhreyê min dî
Di ber àiqda Ôureyyayê
Ji perwînan dibêjim àek-
s e hêj keftî di camê da

Íebîbê àezmê ëuíbet kir
Di caman lew þerab anî
Dilê min dî du ëeyyadan
Ji biryan ra berî wê da

Bi tolên asitanî ra
Vexwendim mîr bi dergahê
Bi vî çavî íebîb dîtim
Þukur ev þefqe Mewlê da

Ji þeklê ebrûyên saqî
Hilatin ëed hilal îro
We bedrek min muqabil dî
Iþaret min ji àeksê da

Bi zehrê xwey þerîf xwendim
Ko xidmetkarê dêrîn î
Te pir cewr û cefa dî ne
Di sulûk û seày û cehdê da

Biçîn werdan ji gulzaran
Ko eõyaran bi dest xar in
Ji mexëûëanê dergahê
Du àam in ew di hecrê da
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Bi teþrîfa xwe ez xwendim
Ji luìfê bende nîþan kir
Xelat û þefqe û dildan
Þukurxwaz în ko Baxwey da

Mi hadir secdeya þukrê
Li wê àerda muqeddes bir
Bi mujganên xwe dur suftin
Enî malî li àerdê da

Heya bînahiya çehvan
But û àUzza û Latê min
Tu yî pêþber sucûda min
Seíergahan di xelwê da

Li bal àilmê te meàlûm e
Ji jînê min tu meqëûd î
Fidayê can me dê can bit
Di qesta weël û dînê da

Bi íusna xwe ilahî kî
Bi sehm û heybeta dînê
Nucûm û kewkebê lamià
Ji bala tên bi bejnê da

Bi xalên werd û nesrînan
Ji qudret xeì kiþandî lê
Bi tería nêrgiza àêlî
Seíergahan nesîm lê da

Ko tolê asitanê dûr
Nekî êdî ji dergahî
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Ji Baxwey vê rucû nakîn
Di babê luìf û reímê da

Tu narê firqetê zanî
Dikarim ez teíemmul kim
Diyarê kohê Qendîl im
Meger fîl im di àiþqê da

Zehê derdê mezin firqet
Ceger ëot ateþî da dil
Cihê ëebrê nema çendan
Ferec min dî di ëebrê da

Mela bê qameta yekta
Qiyamet min bi çehvan dî
Firaqê rûsiya bin te
Ji min canê þîrîn cê da
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Bab A (elîf) 8. Serê zulfa te bi kullabê duàa

Serê zulfa te bi kullabê duàa
Hate destê mi bi cellabê duàa

Ëofîyê xelweniþîn bêne sucûd
Herdu birhên te ne miírabê duàa

àErùê kê dê bikirim ëûretê íal
Ko tu yî qibleya erbabê duàa

Ji duàayê qedeíek derdest e
Her seíer mestê meya nabê duàa

Gulê iqbalê ji gulzarê qebûl
Mi çinî bû di þekerxwabê duàa

Ber du birhên te ji ixlaë û yeqîn
Mi dibir secde bi adabê duàa

Ji dilek ëafî tu miírabê bibîn
Secdeyek lazim e der babê duàa

Mi di dil àurwet-i wuôqa ye bi dest
Ji ôenaya te ser elqabê duàa

Ji ezel yek cihetî daye Melê
Her me ixlaë e ji esbabê duàa
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Bab B (bê)

Bab B (bê) 9. Destê qudret ko hilavêt ji bejna te niqab

Destê qudret ko hilavêt ji bejna te niqab
Bi cemala ceberûtî me neman perde û íicab

Li gulên tey ter û nazik ko seíer girtî xwinav
Di ebarîqê qinînan ji íesed ëohtî gulab

àEynê kafûrî ye meþreb me ji íusna te ye ëaf
Lew ji àiþqa te di dil da me vebû àilmê àubab

Me ji ser çeþmeyê íeywan qedeíek ëafî vexwar
Nagihî leóóet û óewqa me bi ëed cildê kitab

Lew di çengê me dixwînî ko di àiþqa te bi saz
Me bi bejna te dixwînin ney û qanûn û rebab

Qehweya telxê digel zehra helahil biderî
Me ji destê te mubarek þekeramêz e gulab

Qulzemê àiþqê ji bayê xwe muxalif demekê
Di hemamatê àecacê me li ser destê õirab

Seíerê Xuùrê àinayet ko birîn çeþmeyê dil
Bi cehanê me neøer da ko cehan àeyn-i serab
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Bi íebabê mebe meõrûr wihe sergeþte Mela
Ba vi ber keftiye wê beyhude sergeþte íebab

We ye hudhud ji Seba bêt û bizanîn çi ye íal
Ko li íalê me õerîban ne suÀal û ne cewab

Herdu birhên te ne miírab-i çi îman û çi kufr
Bûd û nabûd ko yek in ev çi ôewab û çi àiqab

Were nîþanê Niþanî de xwe bêperde seíer
Lê ji xwînê bike perhîz ko þehîdan çi íisab
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Bab B (bê) 10. Li-llahi l-íemd ji yarê me di dest cam e lebaleb

Li-llahi l-íemd ji yarê me di dest cam e lebaleb
Ji lebê noþê peyapey di dil ilham e lebaleb

Di riya wan xeì û xalan ko ne íerfên qelemê ne
Me ji feyùa te ye mestane rewan ça me lebaleb

Mestê þehkasê meya cezibeyên rûíî didîn
Rûí dizanit ko ji ber leóóetê àiþq mame lebaleb

Nêrgiza mest-i ji bala çimena sinbil û gul tê
Qedeíê taze bi destê xwe meþî da me lebaleb

Weídetê ëirf e me meþreb te çi iksîrê wucûd
Em lebaleb çi lebaleb bi xwe hem came lebaleb

Þemà û perwane bi óatê xwe ji íalê me di dûr in
Ateþek ëirf e ji àiþqa te vewesta me lebaleb

Qedeíek taze ji àiþqê di ezel da me íekîmî
Jê dinoþîn hey û hey hê bi xwe cama me lebaleb

Carekê goht-i Niþanî ne Mela yî were banî
Ev dixwast me ji dil û can dehen û kame lebaleb

Te dizanim te dibînim ko tu yî nûra wucûd
Ellah ellah ji çi nûr e di seraya me lebaleb

Ji àinayet neøerê xaëëe ko her meëreà û beytek
Qedeíên aba íeyatê ne di þiàra me lebaleb
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Bab B (bê) 11. Þah bi qeëda kuþtina min rim hejandin bêsebeb

Þah bi qeëda kuþtina min rim hejandin bêsebeb
Da me çeþmê qehr û xeþmê rim li dil da go edeb

Kuþtiyên dîdar û dînê bêxeìa her deh ëed in
Her seíer dîsa ji nû wên têne kêrê ëed celeb

Dê ji çerxê pencumîn bêtin tenezzul kit Merîx
Miôlê Þemsê ger kiþînîtin li wan tîõên õeùeb

Her mecala ew di cengê bêt û ret her carekê
Rast û çep dê bêxitin ëed ëed bi mizraq û qeëeb

Ristem û Cimþîd û Xalid, Íemze yan þêrê àElî
Aferîn ya þehsiwarê tirk û rimbazê àereb

Lê li tolê asitanê çix bi wan leàlan kirin
Dergehê fetíê vebû îro li mehcûran àeceb

Bendeyê ëadiq seíer amancê reþtûzên xwe kir
Min bi qewlê dijminan dit ber xedengan bêsebeb

Leþkerê qehr û õeman wê çûn íiëara dil bikin
Keàbe û Beytu l-íeram e lê bi nûr bêtin receb

Suftiyên pir leàl û mircanan bi mujganan íeta
Dîde rewþen bûn bi dîna dêmdurê sîmînõebeb

Ê vi Õuùrî ra divêt ava íeyatê bit neëîb
Dê bi seày û cehdê yeksan bin li bal wî roj û þeb
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Xidmeta pîrê muõan dê kit kesê meqëûd e mey
Þîþe û cama zucacê ê divêt dê ret Íeleb

Cewrê hindî dê kiþînit her kesê ìawûs divêt
Gewher û durra yetîm bê terk-i ser têtin ìeleb

Õefletî ew keþþifî þîr dest bi dest hatin ceger
Go õebînet’ya Mela miskîn me lê ker kir kezeb
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Bab B (bê) 12. Min di dil kovan hezar in daõ û keyber bêíisab

Min di dil kovan hezar in daõ û keyber bêíisab
Miíneta werdên bixar in wên di dil da ëed niþab

Ëed niþab in min di dil îro ji xarên ëorgulan
Yek bi yek peykan çevî bûn çûne cergê da kulab

Pir bi wan curían xwe têr in lew ko dî derman dikir
Þerbet û ava íeyatê þekker û qend û gulab

Ger duëed peykan di nêva dil biwan dê xweþ biwan
Her dema kewkeb bidîna necm û Perwîn bêíicab

Zehre û àiqda Ôureyya keþþifî bûn ew di þerq
Sayeya bextê me dayê ma li ser perde w niqab

Wajigûn dewrê numa min çerx û bayê lewleban
Kewkeban seyra muxalif girt û têkil kir íisab

Vêk ketin Þems û Zuíel îro di birca àEqrebê
Seyf-i çû destê Merîxê mulkê dil lew bû xerab

Lew tenezzul kir Merîxê nobe çû dora Zuíel
Çû ìeref mihra sipihrê nezzilî àerdan àeóab

Lew bi þeþ bircan àEìarid ji afitabê dûr-i bû
Lê Zuíel bû Muþterî avête çerxê inqilab

Þewwiþî neøma nucûman heyÀeta çerx û burûc
Lew li weùàek dernetêtin Mah û Zuhr û Afitab
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Munqelib min dî menazil vajî ew seyrê dikin
Yek bi yek xwîn jê dibarin ateþ û lemà û þihab

Zuhreçengê ev suwaj dî ew ji çeng avête çeng
Xweþ li pê qanûnê wê guh de tu qanûn û rebab

Ez dibêm axirzeman e dê qiyamet rabitin
Lew þeva tarî kiþandî yû nehiþt eswed õurab

Xweþ li min àalem siyah ma stêr û kewkeb qeì neman
Ez ji vê rojê ditirsam axirî zû kir þitab

Ev ne ew iqlîm e ya þems û kewakib tê bi seyr
Ez ne wê àerdê dibînim ya ko lê ew mahitab

Cinn û ìeyyarek mi dî werbû di min winda kirim
Dame ber pence w kulaban hilfirandim wek àuqab

Suflewî înam û avêhtim zemîna øulmetê
Lê ko hiþyar im gelo yan xewn e min dîtî bi xwab

Dêwê melàûn û munafiq ê Xudê rûreþ kirî
Ma bi bala hilkiþêtin àaqibet çî bit ëelab

Ehremin teàlîm-i da bû Ebyeùî dest tê hebû
Pir bi vê teàlîm û rayê hatibû çûbû xiìab

Surperî àillet nizanî siíreya Ebyeù dikit
Pir õeleì erzan me dî deríeq xwe ew àalîcenab

Ah-i eyyamên wiëalê weko xweþ borîn û çûn
Ew þeraba àêþ û noþê ma li pêþber min serab
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Þerbeta þîrînleban zehra helahil bû di nav
Lew bi narê firqetê axir li min dil kir kebab

Hudhudek xweþìebà-i min îro divê herwek nesîm
Da bi bal dilber hinara b’aniya dîsa cewab

àErù-i íalê min bigota yê bi àinwanê edeb
Asitan bikra ziyaret çetr û seywan û ìunab

Da di çeþman min werîna xak-i herwek tûtiya
Ya íebîb pê lê nihaî b’aniya wî ew turab

Her kesê rabî di beíôê carekê mehder bikit
Xeyr-i heftî íec didêrit belko bihtir ew ôewab

Weàde dabû dê þehîd kim wî bi þîrê xwey þerîf
Ma nebî îro peþîman ew ji tedbîra ëewab

Þerí-i íalê min Mela narit beyaùê hê temam
Vê sewadê gerçi herdem jê birin ëed intixab
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Bab P (pê)

Bab P (pê) 13. Lew seíer cewlan didit bayê ëebayê rast û çep

Lew seíer cewlan didit bayê ëebayê rast û çep
Sosin û sinbil bi mestî bên semayê rast û çep

Da ji miíraba du nûnan secde bit Eswed-íecer
Dil bi mîzan mahê new ebrû numayê rast û çep

Dil ji biska filfilîn bû fir dida xala siyah
Þehperê zulfa þepalê dalê dayê rast û çep

àAlemek wêranê  zulfên te ji rengê àenberê
Çerx û perwazê didin carek li bayê rast û çep

Xencer û tîr û teber barîn þubih berq û birûsk
Miëriyan lamià ji elmasan didayê rast û çep

Ìeyrik û àiqd û þerab û netrik û berg û wereq
Her bi lerz û cezbeyên yaqûtê tayê rast û çep

Biþkoyên benda girîbanê ji rengê kewkeban
Berq û tîr û jîn ji Xwirþîdê vedayê rast û çep

Kewkeb û qewsê qezeí lûÀlûÀê benda íeyderî
Tên ìewafa zulf û xalên dilrubayê rast û çep
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Dil dixwînit zulf û xalan dêm û balayên ji nûr
Her bi qanûn mujdeya õeybê ji nayê rast û çep

Zengiyan cewþen vebestin pêþberê coqa íebeþ
Daberistin yek bi yek çûn ber liwayê rast û çep

Çingaçinga biþkowan awaz û dengê zergowan
Ëed melayik guh didin ber wê newayê rast û çep

Lew ji àiþqa wê dinalin bazin û berg û wereq
Ceóbeya dil min ji remza wan gihayê rast û çep

Zuhre û àiqda Ôureyyayê di þerqê keþþifîn
Leyletu l-qedrê ji meõrib perde dayê rast û çep

Zuhrerengê Mah û Xwirþîdê ji bala wê numa
Lew du kewkeb çûne vê ra istiwayê rast û çep

Bête eywanê ji xelwê íoriya qudsî-siriþt
Ëed hezaran íor-i qudsî tên liqayê rast û çep

Ma Melayî ez lebê leàl ab-i íeywan bit neëîb
Qudsiyan ragirtiyin destê duàayê rast û çep
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Bab T (tê)

Bab T (tê) 14. Nêrgizên þeng-i di mest in çep û rast

Nêrgizên þeng-i di mest in çep û rast
Saqiyan cam-i di dest in çep û rast

Rast û çep tên ceger û sîne kulab
àEràerên þeng-i di mest in çep û rast

Tûx û àala ko xwiya bûn ji àecem
àEreban tîp-i þikestin çep û rast

Ber vi þerqê di seíer westayî yin
Hindûyên roji-perest in çep û rast

Qeyserê Romê li seríeddê firing
Ìop û zincîr-i vebestin çep û rast

Herdu destên xwe íemail þevekê
Me ji bo yarê dixwestin çep û rast

Ve Melê surperiya íorîëifet
Ëed melek dest-i bi dest in çep û rast
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Bab T (tê) 15. Ger ji wê íorîsiriþtê àiþweyek iøhar-i bit

Ger ji wê íorîsiriþtê àiþweyek iøhar-i bit
Dê bibit narê Xelîli l-lah û dojeh sar-i bit

Wer ji ber perdê yedê beyùa bi muàciz bête der
Þems û kewkeb dê hilên àalem tejî enwar-i bit

Wer ji àeksa xemriyan qewsê qezeí dit yasemîn
Dê gul û reyían bibarin têk û têk gulzar-i bit

Þemà-i dê can dit ji þewqê bête ber ëubíê nefes
Narit axir ger bi mûyek beíôê zulfa yar-i bit

Silsila beíôê ji xwîna dilber an zulfa biçîn
Dê xeìa bit navê misk er nafeÀê tatar-i bit

Ìoqê gerden íelqeyê zunnarê zulfa yarê min
Dê kilîta kelbê àiþqê íelqeya zunnar-i bit

àEqdê iíramê di àiþqê da ko pîrê àiþqê best
Dê çi õem ger xerqe rehnê xaneÀê xemmar-i bit

Gezmeyek qewsê þevên àaþiq bi nîva dil kevit
Dê ji can destan biþût xasma kevan nûbar-i bit

Wer ji qewseynan bi mîzan bêne der cotek xedeng
Dê ceger bit pare pare sîne tar û mar-i bit
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Xwîn ji mîlakê bi derba xencerê ger bête der
Bo þehîdê àiþqê êdî dê ji kû hiþyar-i bit

Dê ji wan leàlan þifayê dil bi qanûn ìelbe kit
Da iþaret xweþ bikin herçî kesê bîmar-i bit

Bilbilê mecrûíê àiþqê ìaqeta xaran nihin
Dê kulafa rîþê sîne biþkowek bêxar-i bit

Her dilê bazîëifet dê ëeydê teyõûnek we bê
Firr û perwazê humayî penceyê þûnqar-i bit

Yar-i dê íakim bitin qewlê reqîban guh nekit
Þahê mulkê dilberî dê faàilek muxtar-i bit

Dil bi øulmê naëojî, õenc û xeì û xal in di dil
Xeyrixwahên dewletê mîrî ji wan guhdar-i bit

Ìeyrê dil bê ìemàekê nayête dest þehzadeyan
Qûþçiyê þahîn di destê wî di bêazar-i bit

BendeÀê Baxwey bivêt dê meylê sîm û zer nekit
Da àeìaya padiþahan bê íed û ijmar-i bit

Sar dibit dil ma bi ëed cewr û cefayan óerreyek
àIþq-i ìebàetnar e hingî dê biçit dijwar-i bit

Leþkerê àalem meger yekser te dijmin bin Mela
Õem bi mûyek nakiþînî ger te dilber yar-i bit
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Bab T (tê) 16. Qelbê me þubih zêr e ji feyùa te cela girt

Qelbê me þubih zêr e ji feyùa te cela girt
Ma rûsiyeh û ëifri-ëifet reng-i ëefa girt

Teþbîhê bi cedwel me di nêv ateþê àiþqê
Dil qelbê íeqîqet bit û iksîr-i hema girt

Salik kî ye hatî ji mecazê bi íeqîqet
Ëûret ne þinasî yû bi meàna ne fena girt

Tenha ne li min lamiàê íusna te þefeq da
àAlem bi xwe wê íusn û cemalê di xwe da girt

Teyõûn-i di destê te zehê dewlet û iqbal
Herçî te birî dam-i di tora xwe huma girt

Canê xwe me kir daneÀê dava ko vedayî
Ahûëifet ew pê íissiya rahê xeìa girt

àEnqa ne þigara kes e davan tu biçîn ver
Dava ko li àenqa tu vedî bad-i hewa girt

Herkes seíerê ìalibê tiþtek bi çimen hat
Hin sosin û hin sinbil û hin zulfê duta girt

Destê me seíer girt û birîn seyrê íebîbê
Fi l-íali reqîbî ji íesed lerze û ta girt
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Ew kebkê xeraman ko di kozê li qebo hat
Þahînê qeùayê bi teõaful ji xwe ra girt

Zinhar-i kesê dest-i bibit erqemê serwê
Bê àiþweyê leàlan ne bi teslîm-i jiha girt

Ëebrê berê þîrîn e we ustad-i xeber da
Lew dil me bi teílî yû õeman xurrem û þa girt

Her neþter û þewkên ko íebîbê me li dil da
Min yek bi yek û têk-i li derdê xwe þifa girt

àAþiq ji õemê sayeÀê wê camê ìeleb kir
Pir àeql-i didêrit me ji qismê íukema girt

Ëef ëef ne tinê gezme dibarin ji kevanan
Dil kagul û zulfan di kemendê bi teba girt

DîwaneÀ-i her tête di vê silsile û bendê
Ko musteíiq e Xwisrowê xoban bi ceza girt

Peyweste du fêris ji me ra daberizîn dil
Zulfan bi çep û rast-i li oõilme cema girt

Qewsê du hilalan ko li ser Bircê-esed bit
Bû þuhre di àamê àemel enguþt-i numa girt

Þiàra te Mela siír-i þekerrîz e bi muàciz
Zanim ji lebê leàlê te ev lefø û eda girt

...:::: 58 ::::...

diwan_aras_01:melaye_ciziri_diwan_trans_01.qxd  2007-05-30  13:17  Page 58



Bab T (tê) 17. Meíbûbê bi dil bit me bi evraz-i çi íacet

Meíbûbê bi dil bit me bi evraz-i çi íacet
àEnqa bi xwe bêtin firr û perwaz-i çi íacet

Ney dûr e íebîbê me çi firyad û fiõan kîn
Wê guh li ùemîra dil e awaz-i çi íacet

Go suxte murada xwe ji min ìelbe ke îro
Min go ji kerîm ìelbe û daxwaz-i çi íacet

Min nale refîq in õem û teílî ne muëaíib
Firyad-i enîsê min e demsaz-i çi íacet

Dildan û newaziþ çi ne duþnam-i bes in min
Pir derd û cefa íurmet û iàzaz-i çi íacet

Ëuíbet bi mey û çeng-i íebîbê me bivêtin
Firyad û fiõan mi ne bes saz-i çi íacet

Razên me çi íacet weko õemmazî bizanin
Eþkên me bes in dîdeÀê õemmaz-i çi íacet

Herleíøe çi íacet ko bi nazan bikujî min
Cana ji xwe qurbana te me naz-i çi íacet

Ta çend-i bi hecra xwe tu min tecribe înî
Zêrê ji xwe xalië meíek û gaz-i çi íacet
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Íacet niye cana yedê beyùa bi deranîn
Inkara di dîn da nebit iàcaz-i çi íacet

Esrarê ezel dê di ebed bêne øuhûrê
Encamê serencam-i ji aõaz-i çi íacet

Ger lûÀlûÀ-i menôûr-i ji neømê tu dixwazî
Wer þiàrê Melê bîn te bi Þîraz-i çi íacet
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Bab T (tê) 18. Kes bi dada me nepirsit gilleh û dad-i çi kit

Kes bi dada me nepirsit gilleh û dad-i çi kit
Te nebit dadiresek beyhûde firyad-i çi kit

Bi Þirînê negehit dest-i eger Ristem-i bit
Dê bi bazo û milan þubhetê Ferhad-i çi kit

Faàilek lazim e da fiàl û eôer peydae bit
Ger tu íeddad-i nebit kûreÀê íeddad-i çi kit

Mumkinek dê hebitin da ko ìeleb íaëil bibit
Ëeyd û nêçîr ko nebit toleÀê ëeyyad-i çi kit

Her gil û seng dibitin zêr-i bi tedbîr-i íekîm
Qabiliyyet ko nebit íikmeta ustad-i çi kit

Kan bi gewher çi bikit gewher eger pak-i nebit
Tu beëîret te nebit sîreta ecdad-i çi kit

Zêr û zêwer dikirin celb-i qulûban íaþa
Íusn û sur óatî nebit qameta meyyad-i çi kit

àAþiqê mest-i bi àiþqê niye íacet bi meyê
Waridê warid û eíwal-i bi ewrad-i çi kit

Te õereù vêkketina yek weliyek murþid-i bit
Salik û ìalibê irþad-i bi Beõdad-i çi kit

...:::: 61 ::::...

diwan_aras_01:melaye_ciziri_diwan_trans_01.qxd  2007-05-30  13:17  Page 61



Cehde û seày û ìeleb bê eôerek ëafî nehin
Tu ne bêperdeniþîn çaker û qewwad-i çi kit

Çi eôer dê li berê xare bikit qeìreÀê ab
Qelemê me bi du sê qeìreyÀê zuhha dê çi kit

Dê ji íeq caóibeyek dil bigirit wer ne Mela
Ji ezel ger tu hidayet nebit irþad-i çi kit
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Bab T (tê) 19. Ewwel ko yarê da me yek zerreyek àinayet

Ewwel ko yarê da me yek zerreyek àinayet
Qismet me xemr û cam e di deftera hidayet

Íusn û cemala canan nadêritin tu payan
Herçi nebit bidayet eëla nehin nihayet

Feyùa àulûmê íikmet cama ëedef ko gêra
Me ji destê muõbeçan dît bi miëíef û bi ayet

àArif íeta nenoþî ji destê meyfiroþî
Õaib nebû ji hiþî peyda nekir wilayet

Gunah û zuhd û ìamat hilnagirit xerabat
Kesê bi vî derî ret divê bikit riàayet

àIþqê ji herdu çeþman ewwel di dil eôer kir
Lê óerre óerre axir ëotin kir û sirayet

Þaki s-silaíi herdem bi kuþtina Melê bit
Gazindeyan ji kê kim ji kê bikim þikayet

Cama di destê þahid jengê ji dil diþûtin
Pîrê muõan ji rendan weh-weh dikir riwayet

Eìwarê àiþq û mestî esrar-i butperestî
Teqrîr-i ëed riwayet nakit li bo kifayet
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Li-yeìmeÀinne qelbî àeynu l-yeqîn dibexþit
àEynu l-àiyan divêtin kafî nehin dirayet

Mîrî yû padiþahî mûyek li nik Melayî
Nadim bi mulkê àalem yek øerreyek àinayet
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Bab T (tê) 20. àEràerxerama bi qedd û qamet

àEràerxerama bi qedd û qamet
Yek bûse da me bi ëed qiyamet

Yek bûse bexþî ewwel bi iísan
Axir li min kir curm û õeramet

Ji jeng û zerqê dil da biþûtin
Cama ëedef bên rend û keramet

Ji herdu çeþmên tey mest û xwînrîz
Nûra du çeþman kê dî selamet

Li derd û êþan peykan û nîþan
Me ji herdu çeþman kifþ in àelamet

Riswayê àiþqê tenha ne ez bûm
Kes dî zemanan íub bê melamet

Du secde ferù in fi l-íal bibîn ber
Dema xwiya bin ew qedd û qamet

Da àeybê rendan nekî bi badê
Nufûsu qewmin biha tesamet

Mela li àumrê bêfeyde borî
Kêþa bi zor an qehr û nedamet
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Bab Ô (ôê)

Bab Ô (ôê) 21. àUmrê ùayià bû me bê dilber àebeô

àUmrê ùayià bû me bê dilber àebeô
Wey tevê àumrê me borî ber àebeô

Dil emanet da bi naehlan nedî
Lê bi naehlan me da gewher àebeô

Da di seyra àiþqê bê dilber neçî
Lê dibit seyra te bê dilber àebeô

Pir di pê weëlê me seày û cehde da
Cehde û seàya me hatin der àebeô

Ah-i wê kuþtim bi derba xencerê
Ma di mîlakê diret xencer àebeô

Dil ji derba kaþowan bû parepar
Goy di meydanê dibit ëed ker àebeô

Mehdera vî suxteÀî îro bikin
Ez dibêjim nabit ev mehder àebeô

Kifþ e meàna kî li lewíi-sîm-i dî
NuqìeÀê misk û xeìê àenber àebeô

Da Mela hiþyar-i bî lê pir kesan
Sîne pir lê dane seng û ber àebeô
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Bab Ô (ôê) 22. Namê àenberþikenê bêt ji àenber meke beíô

Namê àenberþikenê bêt ji àenber meke beíô
Bil ji wê silsile û zulfê muàenber meke beíô

Veke lêvê we ji nêvê biwerîn qend û nebat
Ji lebê leàleþeker bêj û ji þekker meke beíô

Bi ser enguþtê àeqîqê bide fincana reíîq
Abê íeywan te çi yin nav-i ji kewôer meke beíô

Zeriyên þehla û durdane bibin þahidê bezm
Ji genimreng û siyehçerde û esmer meke beíô

Dê biþaret bi iþaret ji neyê bête semaà
Tu ji nayê di semaàê bike bawer meke beíô

Bi wê nihalê bi deraõûþ û bidê canê þirîn
Þaxê àumrê bixwe ber jê we ji Qeyëer meke beíô

Ayeta íusnê mufeëëel ke ji keþþafê cemal
àIlmê àiþqê bike tefsîr û ji defter meke beíô

Razê dehrê ji sipihrê tû nizanî bi cedel
Íikmeta dawer e tu j’ íikmeta dawer meke beíô

Ab-i íeywan te divêtin tu bibe hemrehê Õuùr
Cama Cem bîn û ji Dara û Sikender meke beíô
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Ji ezel àaqibeta karê ko meàlûm-i nebit
Cama mey noþ û ji teqdîra muqedder meke beíô

Dil yarê me nebû nerm-i bi ëed ab-i girî
Ji dilê dilbera ma û berê mermer meke beíô

Tîr-i ëed têne ceger sîne li ber maye çeper
Ji dil û cergê kul û sîneyê kerker meke beíô

Þîrê elmasî kiþînit tu ji lamià de xeber
Vekirit íuqqeÀê yaqût-i ji gewher meke beíô

Ji þefeq Zuhre xwiya bit tu binê perwînan
Cebhetê ew binumêt tu ji meh û xawer meke beíô

Li rûyê yarê du meh new me qeran dîne di mest
Tu ji seyra qemerê ìalià û exter meke beíô

Pir ji dêm û xeì û xalan te xeber daye Mela
Neøerê wer bide bejnê ji mufesser meke beíô
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Bab Ô (ôê) 23. Tu seíergeh bi temaþa were bazarê íudûô

Tu seíergeh bi temaþa were bazarê íudûô
Lê te bêfaÀide azar-i nedit xarê íudûô

Da ji dil õunçelebek nazik û terdane bijîrî
Bi tebessum bi te ra bête ji gulzarê íudûô

Ëed girih min di dil in lew ko çep û rast-i dikir
Þahê íusnê qidemê zulfê girihdarê íudûô

Bil ji sulìanê qidem min bi tu iqrar-i nehin
Ger li kaba me nehin metqeb û bizmarê íudûô

Dil di deryayê qidem qaf e bi ôabit qedem î
Gerçi daÀim li serê ferqe me minþarê íudûô

Belko dîwar-i bi guh bin bi Xudê kî bi Xudê
Bi tu rengî nekirî eþkere esrarê íudûô

Lemàeyek ger ji kinarê qidemê pertewê dit
Dê ji ber wê seàetê meíw-i bin enwarê íudûô

Wê bi ëed pencereyan daye þiàaàa qidemî
Gunbedê àiþqê li ser kursiyê dewwarê íudûô

Tu íudûôê we mebîn qenc-i neøer dê carekê
Li esasê qidemê daniye dîwarê íudûô
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Here eëlê xwe we tertîba qiyasê jê ke
Ger nizanî çi ye yekcarê berê darê íudûô

Ateþê àiþqê wucûdê íel dikit þubhetê zêr
Heye mumkin nefirit zîbeqê ferrarê íudûô

Ellah Ellah ko di àumrê xwe tu carek nebihî
Çi ëeda tête ji vê gunbedê dewwarê íudûô

Tu ji ber perdeya wehmê were der da bibihî
Çi newa tête bi ëed neõme ji ewtarê íudûô

Íal û musteqbel û maùî di xwe da têk-i yek in
Ëubíê mewcûd e bi àeynê xwe di êvarê íudûô

Rast û çep gav û seàet her li me ew datînit
Óu l-feqarê qidemê íeyderê kerrarê íudûô

Rast û evraz û niþûvî me biwarin yek û yek
Lê tinê wê li me bû daÀire berwarê íudûô

Dê li qelbê me çi dit lamiàeya islamê
Ko li canê xwe me xef bestiye zunnarê íudûô

Reng û jengê íedeôê neqþê íudûôê me di dil
Bide ber rendeþê àiþqê ew e qeëëarê íudûô

Can li ser destê nihayî di riya canan-i da
Rûíê ëef ëef ko vewestane di bazarê íudûô

Dê ji õeflet biretin saya zewalê ey dil
Rûnenî da tu emanet li siha darê íudûô
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Tu ji feëlê here eëlê ko di vê dêra xerab
Da nebî merkebê cehlê tu di bin barê íudûô

Da nigarê xwe bi ëed rengî bibînî îro
Were carek bike seyrê tu di eìwarê íudûô

Tu bi íalê me dizanî çi ye herleíøe Mela
Me di dil têt û diret xencerê õeddarê íudûô
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Bab C (cîm)

Bab C (cîm) 24. Þimþad-i xeram û serw-i õennac

Þimþad-i xeram û serw-i õennac
Canan dibirit bi àiþwe tarac

Min dî seíerê di xewab-i mestî
Bê deng teóeru û lal-i durrac

Biþkiftî ji õunçe nêrgiza mest
Bû ferq-i ji ser qedîfe dîbac

Cebhet keþifî ji ëubí-i ëadiq
Nûrê ko veda li ser þebê dac

Elmasî numane þubhê miërî
Danîn cegerê me dil kir amac

Nesrîn û binefþe tewwizandin
Mawerd direþand-i þûþeÀê àac

Cohtê íebeþan bi-ìerfeti l-àeyn
Anî qederek ji Espehan bac

Sîma ko numa nema li hiþ sîm
Sîmab-i ji xecle ma ji ixrac
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MirÀatê sikenderî li pêþ e
Beírun we-lehe l-àukûsu emwac

Dora qemerê ji ber þefeq da
Ko spêde li ferqê ser niha tac

Çerxefelek û melek dibazin
Þemsun we-kewakibun we-ebrac

Zuhre bi qeranê qab-i qewseyn
We- n-necmu ióa hewa bi-midrac

Dengê melekan zimêhne zimzim
Erwaí-i ji àiþqê têne miàrac

Dil beír e we ëed hezar-i mewc in
Zahid çi xeber ji beíra mewwac

Borî we bi õencekê Mela kuþt
Ew õunçeleba delal û õennac
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Bab C (cîm) 25. Dil ji àilacê ko bi der ket mizac

Dil ji àilacê ko bi der ket mizac
Dê ji lebê noþ-i àeìa bit àilac

AyîneÀê camê cehanbînê Cem
BadeÀê leàlî ne di cama zucac

Ji ava íeyatê bi me da þerbetek
Zinde kirîn ma ji àedû ra neþac

Bend-i kirim gerçi þubih fîl-i bûm
Sîmiberê saàid û bazo ji àac

Exterê iqbal û meha birca bext
Mihra sipihrê kemer û text û tac

Kos-i ko hingaft-i bi þahî li text
Padiþahan neqdê rewan dan xerac

Xwisrûyê Þîrîn-i li derbendê íusn
Sîmiberan lazim e lê mehr û bac

Sikkeyê þiàra me bi navê te hat
Lew bi àiyarê di cehan da rewac

Abê rewan min diye þiàra Mela
Yunkiru li-lmaÀi li-sûÀi l-mizac
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Bab C (cîm) 26. Dîsa ji nû bêíal e dil

Dîsa ji nû bêíal e dil
Saqî werîn cama zucac
Muþtaqê xemra al e dil
Lê xweþ-i anîbit mizac

Saqî ko dêm mehweþ bitin
Kagul ji þêva reþ bitin
Qerqef bila ateþ bitin
Em dê bi wê dil kîn àilac

Da em bi wê dil íey bikîn
Pê sîne daõ û key bikîn
Ëed menzilan pê ìey bikîn
Ew dê di seyrê kit rewac

Bê nûr û narê muíbetê
Bê neqþ û ëunàê qudretê
Naçîn meqamê weëletê
Nûrun lena we- l-leylu dac

Ev narê sîqala dil e
DaÀim li wê qala dil e
Newroz û sersala dil e
Weqtê hilêtin ew sirac

Íetta bi nûra badeyê
Rengîn nekî seccadeyê
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Dûr î ji wê þehzadeyê
Durdaneya gerden ji àac

Durdaneya gerden bilor
Reyían ji ser werdên di Cor
Hey hey bi mestî têne dor
Xala li nik ferqê bi tac

Mihra te pir ebter kirîn
Xalan ji ber biskan derîn
Zulfa muselsel àenberîn
Çîn çîn ji Çînê tête bac

Tenha ne Kurdistan didin
Þîraz û Yeng û Wan didin
Her yek li ser çehvan didin
Ji Espehan têtin xerac

Çehvên belek qewsên helek
Çerx û felek õalib melek
Fî íubbiha àumrî delek
We-l-íubbu yecrî fî àucac

Þahid hezar reng xemmilîn
Reqë û sema pê kemmilîn
Îro Mela em ëed dil în
Saqî werîn cama zucac
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Bab Í (íê)

Bab Í (íê) 27. Pir meke israfê di qetlê mubaí

Pir meke israfê di qetlê mubaí
Sefku demi l-àaþiqi ma la yubaí

Sîne bi destê xwe mubarek veke
Teàrife kem fî kebidî min ciraí

Dil ji hewaya te di fikrên di hûr
Fî lucecin beyne íubûbi r-riyaí

àIþq ko giha kê we li àeqlê xwe ma
Yeftiku bi-làaþiqi íusnu l-milaí

Dê du siyeh sirmeyê çehvên xwe kit
Xakê rehê yarê ëeba her ëebaí

Toz û õubara seíerê ber çimen
Qed neþere ì-ìîbe we-bi-l-miski faí

Fêris û rimbaz-i gihan yek bi tîr
Eímedu fi l-beyni qetîlu r-rimaí

Bûsezenan her ki ber an asitan
Mekkene min cebhetihi la beraí
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Íelle lehu l-qetlu bi-þerài l-hewa
Men keþefe s-sirre we-bi-s-sirri baí

Íusna edaya te Mela her ki dî
Ëeííe lehu enneke àeynu l-fiëaí
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Bab Í (íê) 28. Íeyf di qeyda xak û gil bit àarifê çalakê rûí

Íeyf di qeyda xak û gil bit àarifê çalakê rûí
Dê mucerred bit ko pertew dit ji new ew pakirûí

Qeyd-i xak û gil nebit da bêíicab û perde bî
Miôlê bedrê carinan têxit xusûfê xak-i rûí

Þemà-i ser nûr nadirit ger ew nekit perhîza dil
Óewqa cama àiþqê nakit ger nekit imsak-i rûí

Dil bi ìayek nêrgizan de, nazikek terwende de
Gul dikin teþbîhê xaran her xes û xaþak-i rûí

Cama àiþqê pakê rûíanî ìuhûra baìin e
Ê nenoþî her we ma íetta ebed napak-i rûí

HeyÀeta keyf û kemê bêkeyf e keyfa àarif e
Dê bimînit ger nebit naçar-i bê tiryak-i rûí

Dê bi gulzara cemala sebzipûþan wê çi kit
Ê di mihrê da nebit dil pare pare çak-i rûí

Ber ji can derrakeyek rewþenter û wala divêt
Ëûretê íusna muqeddes da bikit idrak-i rûí

Ger xeberdar î ji sirra »kuntu kenzen« guh bidêr
Da bi ëed torê beyan kit meàneyê »lewlaki« rûí
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Lamiàê sirra tecellê ser li Ìorê dil didit
Ùebì-i nakit wê mecalê ëed hezar eflak-i rûí

Herdu îlanên te dî min ìoqa gerden kir medam
Da mi her bêtin tebessum wek gula ùeííak-i rûí

Cewherê íusnê eda tenha dibit meqbûl-i ìebà
Ger ne ëeyqel dit bi nûra àiþqê wek íekkak-i rûí

Dê bi vê endaz û ìerzê key dibit siírê íelal
Ger ne balaìebà-i bit wek pehlewan çalak-i rûí

Dil bi rim aviht û wî lê bar-i kir qewsê þevîn
Dê bidit ber gezmeyan bêsûc-i ew seffak-i rûí

Þehsiwar îro kemend avêhtine qelbê Melê
Bend-i nakit õeyr-i firtaka te ëed fitrak-i rûí
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Bab Í (íê) 29. àIþqê ko bidin bi yek du erwaí

àIþqê ko bidin bi yek du erwaí
Peyweste divê bi hev bin eþbaí

Can û cesedan ko ittiíad in
We-l-maÀu lehu l-mizacu bi-r-raí

Weëla te li can û dil íeyat e
Men óaqe merarete n-newa ìaí

Tenha ne di sîne min xedeng in
Min leíøike fi l-qulûbi ermaí

Perwîn ji þefeq seíer xwiya bûn
La bidàe we-fîhi minke miëbaí

Lew mistu mine l-hewa ke-banin
La bidàe we-qed temîdu erwaí

Her þam û seíer bi destê xoban
Min xemretina tedûru eqdaí

Suyyaí-i me dîn di xelwe îro
Ellah ko çi xelwe û çi suyyaí

Ifteí bi-liqake qufle qelbî
Fe-l-qelbu lehu liqake miftaí
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Berqê ko veda ji ber niqabê
Fe-l-lamiàu min senahu qed laí

Qews û qezeían numan ji bala
We-l-àenberu min þeóahu qed faí

Ayîne dilê Mela cela da
Min ìelàetihî fe-qed ëefa r-raí
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Bab X (xê)

Bab X (xê) 30. Ahê ji derd-i dil dikit

Ahê ji derd-i dil dikit
Herçî nedî azarê çerx
Derbê li nêva dil didit
Lamiàëifet nûbarê çerx

Tên sîneyan peykan nihîn
Amanca wan tîran em în
Dama belayê der kemîn
Her guþe dor madarê çerx

Bîra xwe tînin õenceyan
àAþiq di nêv iþkenceyan
Tavête dil ber penceyan
Herdem ji nû þunqarê çerx

Kû van leìîfan gulàióar
Þona gulan restîne xar
Lew tên ji bilbil ah û zar
Nêva cihê gulzarê çerx

Ëed baziyan ev íuqqebaz
Tînit bi íîle kar-i saz
Geh geh ko naz e û geh niyaz
Seííar û pir mekkarê çerx
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Herçî bixwînit ëuíbetê
Axir di cama þerbetê
Zehra helahil dê detê
Da dil nedin azarê çerx

Ev erreya jehrîdidan
Min jê di dil danin sinan
Ma lÀbehrê ferqê duþmenan
Bêt û biret minþarê çerx

Dijmin ji can talan bitin
Ew xwe hero nalan bitin
Mîlak û dil kalan bitin
Lê bêt û ret õeddarê çerx

DÀev kuhnexanê miôlê deyr
Çendîn kewakib têne seyr
Peykan bi davê þubhê ìeyr
Her jê dibarin narê çerx

Þemsê bi þemsê cam bi cam
Íetta dikin dewrê temam
Ateþ dirêjit her medam
Ev gunbeda dewwarê çerx

Agir di ab û gil dikit
Qelban ji qelban hildikit
Metqeb di can û dil dikit
DaÀim evistin karê çerx

Çendî ko xoban bên rezim
Min jê di dil da nin gezim
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Amanca wan remzan ez im
Seràeskerê seyyarê çerx

Min pir þevan íetta seíer
Danîne rê semà û beëer
Ew mahirû ma bête der
Ta bême newbetdarê çerx

Kes dî li lewíê sîne qeì
Neqþek vehatî bêõeleì
Herdem ji nû yek tazexeì
Tavête der pergarê çerx

Ma jÀíesreta þîrînleban
Xew tête çehvan qeì þeban
Firyad-i der ber kewkeban
Pirsê bike j’ bîdarê çerx

Van rehrewên himmetbelend
Berdane meydanê semend
Sergeþte yîn íetta bi çend
Ev rekbê meþàeldarê çerx

Gavek ji dengê zengilan
Êmin çi rûnîn menzilan
Hey hey dibînin meímilan
Firyad e her qentarê çerx

Pir min ji vê çerxê Mela
Kêþane afat û bela
Ebleh dibînim wî hela
Herçî ji dil bit yarê çerx
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Bab X (xê) 31. Dilberê îro seíer

Dilberê îro seíer
Avête cergê min du dox
Yek li sîne yek li dil da
Lew ji min tên ax û ox

Ah û oxên min ji dil tên
Lê ji ber tîra qizil tên
Yan ji kovanên di kul tên
Jê dizêt her xwîn û zox

Xwîn ji dil co co rewan tê
Wek àeqîq û erõewan tê
Lê ji dest selwa ciwan tê
Ew þepala þeng û þox

Ew þepala þox û þeng e
Kafira rom û fireng e
Dame ber cotek xedeng e
Óalimê kuþtim bi dox

Øalimê kuþtim þepalê
Nazikê qencê delalê
Bûn íicaba zulf û xalê
Îdek û àala û tox

Netrik û tayên bi rîþî
Ê di zêr in pê ve wîþî
Min du fêris dîn di pêþî
Murwe û inëafi yox
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Lew heriftim ez ji meylê
Þubhetê sehlê we seylê
Muíbet û àiþqa di Leylê
Ez kirim yekser pilox

Dest nehêlim ez ji dînê
Þubhê Ferhad û Þirînê
Wer ji ber àiþq û evînê
Min di rê çit ev kilox

Ëuíbeta çerx û sema tê
Wek Melê ëed mubtela tê
Zemzem û ava íeyatê
Muþterî ëed þeyx û þox
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Bab X (xê) 32. Heyheya reqë û semaya te çi xweþ bestiye çerx

Heyheya reqë û semaya te çi xweþ bestiye çerx
Ko di bircê bi sema têt li ser destê xwe berx

Ëofiyên her di ìewafê Íeceri l-eswed e qeëd
Gul û sinbil bi sema tên íemiyan zimzim û çerx

Neqþê elmasî li elmas-i binê girtiye íerf
Xeììê yaqûtî li yaqût-i þikênandiye nerx

Kerixîn em di qiyamê me ji dil perde dirand
àArifê weqt im û Meàrûf-i bila bête ji Kerx

Da binasî xeìerên rê tu nebî õafil-i jê
Dicle ye lê di pir in bir birê pêl û ber û merx

Pîrê þeààar e di þiàrê we Melê þalifiroþ
Tu niþan min mede Ferxî ko li nik min bûye ferx
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Bab D (dal)

Bab D (dal) 33. Sirrê weídet ji ezel girtiye íetta bi ebed

Sirrê weídet ji ezel girtiye íetta bi ebed
Waíid û ferd e bi óatê xwe wî nînin çu àeded

Di qidem da ezel û àeynê ebed herdu yek in
Sermediyyet we dixwazit ne ezel bit ne ebed

Ferq e waíid ji eíed lê di meqamê ëemedî
Bi íeqîqet ko yek in herdu çi waíid çi eíed

Yek e derya tu bizan qenc-i çi mewc û çi íebab
Di eëil da ko íemî av e çi av û çi cemed

Afitabê eíediyyet di xwe da girtiye kewn
Ne ko àewrek heye lê girtiye çehvên me remed

Íusna óatê but û latan ji cemala ëemed e
Ji miôala ëenemê we ko tecella ye ëemed

Õeyrê derya niye ëeíra bi íeqîqet emma
Ji rûyê keyf e ko ev ave bûyî þubhê zebed

Kulle yewmin huwe fî þeÀnin nebî õafil-i jê
Her peyapey ji þuÀûnan dikirit feyù û meded
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Ger di Adem bidiya sirrê àilim Iblîsî
Íînema ebëerehu kebbere íînen we-seced

Çi zeman û çi mekan û çi cihat û çi íudûd
Çi meqadîr û tefaëîl û íisab in çi àeded

Çi munafat û luzûm in çi qiyas û çi miôal
Ev çi tewlîd û çi terkîb e çi rûí in çi cesed

Ser bi àiczê didirit quwwetê derrakeê ma
Receàe l-àeqlu kelîlen we-meta qame qeàed

Íîret û àicz e serencam-i di babê neøerê
Key bi xaliq neøerê qaëirê mexlûqê resed

Guftûgoyê meàrifet çendî Mela peyda bikî
Gewhera meàrifetê nagihetê kes bi xired
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Bab D (dal) 34. àÎd e û herkes ji dîdara te lê pîroz e àîd

àÎd e û herkes ji dîdara te lê pîroz e àîd
Ez tinê meírûmê dîdar im bi ëed menzil beàîd

Her seíer dihnêrim ez cana bi ahan ra ji dil
Bareke l-barî bi-isàadin àeleyha yewme àîd

Dergehê luìfa te xanim ma li meírûman vebî
Inne kelben baëiìen dehren óiraàen bi-l-weëîd

Pîremerd im àaþiq im îro murada min bibexþ
Ya íebîbî ya muradî ya muna qelbi l-murîd

Ferre àeqlî min lehîbî miôle bazin ew àuqab
Óabe rûíî miôlema iníelle fî narin celîd

Demàu àeynî min bukaÀin miôlu nehrin fî sukûb
Naru qelbî min õeramin fî ùiramin fi l-weqîd

Dil ji ber narê mecazê bi-l-íeqîqet bû pereng
Naru qelbî fî hewahu miôlu narin fi l-íedîd

Key xilaë ez dozexê hecrê tu ya bim ey ciwan
Her nefes dared ëela û neàreê hel min mezîd

Kî dizanit min ji rimbazan dema oõilme tên
Têne di ëed rim ji wan û sîne tênê ëed cerîd
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Min ji ëeffeynan ji nêva meqtelê rim têne dil
Lê li wan destan nihin xwîna õezaya ez þehîd

Miëíefa íusn û cemalê sûreta xal û xeìan
Ma telewna õeyre íerfi la we-QurÀanin mecîd

Gerçi her daÀim ji mihrê neynika dilbedre min
Wek hilalê ëubíê têm ez carinan bim napedîd

Ma bi leàlên canfeza navê me bînit carekê
Bi-d-duàa belliõ teíeyyatî li Selma ya berîd

Tu j’ Melayî her bipirs esrarê àiþqê íel dikit
Vê muàemmayê çi zanin ëed mela û musteàîd

Er bi kuþtin wer bi hiþtin emr û fermana te bit
Eímedu àebdun reqîqun waqifun beyne l-àebîd
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Bab D (dal) 35. Neyþekera gerden ji àac

Neyþekera gerden ji àac
Dîsa ji reþtûzên ëemed
Qewsên li bala ferq û tac
Keyber reþandin bêàeded

Keyber reþandin bêíisab
Miërî ko dan sîqal û tab
Ëed Ristem û Efrasiyab
Kuþtin li wan ker kir cesed

Ëed padiþah û Xwisrûyan
Can dan ji àiþqê we rewan
Nisrîn û lebsê erõewan
Min dîn li bejna serwiqed

Min dîn li bejna àeràerîn
Tayên zubad û àenberîn
Bayê ëeba da çenberîn
Zulf çûne ser nûra ëemed

Zulf çûne ser nûra zelal
Carek were bayê þemal
Biskan ji ser dêmê vemal
Zulfan ji ber cotê esed

Seííarê cohtê cadûyan
Îro ji remza ebrûyan
Dil girt û da ber kaþoyan
Ker kir li miskînan kebed
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Dil girt û da ber xenceran
Kuþtim nigar û dilberan
Me jÀdestê øulma esmeran
Dad û meded dad û meded

Dilber ji leàlên xwey þefaf
Da min meya gulgûn û ëaf
Deryayê àiþqê qaf û qaf
Peyweste têtin cezr û med

Íusna munezzeh bê miôal
Ser de libasê xeìì û xal
Sergeþte íeyran ma û lal
Eímed ko dî nûra ëemed

Ellah ji nûra sermedî
Yek qeìreyek da Eímedî
Þîrînî yû remzek we dî
Medhûþ-i ma íetta ebed
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Bab R (rê)

Bab R (rê) 36. Ah-i ji destê wê sirê dil ji meyê íewale kir

Ah-i ji destê wê sirê dil ji meyê íewale kir
Herçi li min kirî Mela cama meya duëale kir

Þengê bi naz-i meþþiha misk û zubad-i weþþiha
Rûy ma dibin piyane hêj zêde li min delale kir

Çîçek û gul seíergehan nesterenên di xergehan
Têk-i ji misk û mawerê mahê xwinav û jale kir

Dêm-i di bisk û xemriyan ta û lefên di þetriyan
Mane temam-i kesk û ëor bedre li dorê hale kir

Dûr-i kirîn ji sinbilan çîçek û biþko û gulan
Dil me ji rengê bilbilan þubhetê daõ-i lale kir

Pîrê muõan ji þîþeyê da me sefînekê meyê
Þukrê Xwidê ko qulzemek min ji xwe ra qubale kir

Xuùrê bi remz û muàcizê mest-i me dî di dengizê
Hat-i peyaleyek di dest eþkere ëed peyale kir

Õunçeleba ji reng gulê dêmê bi sir numa Melê
Þubhetê bilbilan seíer lew me fiõan û nale kir
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Bab R (rê) 37. Derê meyxaneya àiþqê seíer àarif ziyaret kir

Derê meyxaneya àiþqê seíer àarif ziyaret kir
Bi ab-i çeþm û xwîna dil wuùû best û ìeharet kir

Werîn cama hilalê da ji àeksê mah-i new bînî
Ko xanê mihr û cergê çerx û xewanê roze õaret kir

Bi mîzan qewsê mahê new li wechê dilberê min dî
Ji çeþm û guþeÀê ebrû bi dor camê iþaret kir

Bi ebëaran neøer min çû ji çerxê qewsê ebrûyan
Þukurxaz în ko çehvan karê ber àeyn-i beëaret kir

Ji ber dêmê niqab avêt û destûra ìewafê da
Di seàyê Beyt û iíramê we min eswed ziyaret kir

Di dîdarê hezaran can niôarê meqdemê yar in
Kesê canan bi can bînit di àiþqê wî ticaret kir

Bi dînarê dinê zinhar da yarê xwe tu nefroþî
Kesê Yûsif firotî wî di àalem da xesaret kir

Tinê ew secdeya þukrê te bir miírabê qewseynan
Ko delq û þeml û seccade bi vê avê qesaret kir

Di beíôê leàl-i leb her xam-i narit ìebàê elmasê
Welê teÀôîr û feyùê mihrê tedbîrê íeraret kir

Di iàcazê beyanê da suxen ger bête inëafê
Dizanit muxteëer her kes Melê siíreàibaret kir
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Bab R (rê) 38. Xelqo li min kin þîretê

Xelqo li min kin þîretê
Ew dilbera zerrînkemer
Min dî di íalê õefletê
Hat der ji bircê wek qemer

Hat der ji birc û penceran
Dil girt û da ber xenceran
Ev reng e íalê dilberan
Lew àaþiqan xwîn bûn ceger

Qelb û ceger min bûne xwîn
Lewra ko nû der bûn birîn
Ey can were íalim bibîn
Wer rûí ji qalib bête der

Canê min er bê ser cesed
Mizgîn bi afaqan resed
àAlem íemî pê bin íesed
Insan û cinn û caniwer

àAlem íemî têk bûne ëef
Sey’rîn li þahê min bi xef
Hatin temaþa çar ìeref
Þaìir xumar tayên di ber

Hat padiþahê pir sipah
Qamet elif dêm þubhê mah
Dad û meded ëed ah û ah
Zulf û àeqarib têne ser
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Gestî me xelqo àeqrebê
Mest im ji þewqa õebõebê
Ìalià tinê mi dÀkewkebê
Îro àeqarib têne der

Îro àeqarib hate xwar
Çû nêv-i baõê gulàióar
Ew buõçeya her lê bihar
Lew bilbilan lê qal û þer

Bê íed ji dil nalî û keyb
Di ew buõçeya riùwanê õeyb
Van naliyan nînin çu àeyb
Ëohtîne em dil bû seqer

Ëotin li min cerg û hinav
Werdên di hûr girtî xwinav
Zulf hate ser lê kir bilav
Bayê nesîm weqtê seíer

Tirsim muxalif ba detê
Zulfên di dora cebhetê
Rakit qiyam wê saàetê,
Alem bibit zîr û zeber

Øahir dibêjim pendigîr
Da dil nedî zulfa íerîr
Þubhê Melê dimînî esîr
Guh dêre qewlê muàteber
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Bab Z (zeyn)

Bab Z (zeyn) 39. Cana ji cemala te muqeddes qebes im ez

Cana ji cemala te muqeddes qebes im ez
Ger xob û perîzade neøer kî te bes im ez

Miôlê mehê new ger te divêtin me bibînî
Mêze bike camê tu dizanî çi kes im ez

Yeõma ji me can kir ko tecellayê li dil da
Min rûíê di qalib tu yî tenha qefes im ez

Íubba te ye min radihejînî ko binalim
Þeb ta bi seíer nale ji rengê ceres im ez

Min go mehê new çaþitiyê ebrûyê yarê
Go min çi íed e þubhetê neàlê feres im ez

Saqî ji ezel yek du qedeí bade bi min da
Íetta bi ebed mest û xumar û teles im ez

Cana tu yî min can gulê bêxar-i gerem bî
Minnet ko ne wek bilbilê miínet àebes im ez

Ëed cewr û cefa dî bi me naçîn ji derê te
Yekser tu nebat î we li ìebàê meges im ez
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Ger we te divêtin bibirî ser bike ferman
Da vê seàetê ser bibirim xweþ meqes im ez

Ser ta bi qedem ez biëojim þubhê Melayî
Perwaneëifet ëohtim û bê ëewt û íis im ez
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Bab Z (zeyn) 40. Ìor im bi dil û peyrewê Mûsa yim ez

Ìor im bi dil û peyrewê Mûsa yim ez
Ateþperes û nûra tecella yim ez

Barî ji »we-àellem« ko xeberdar-i kirîn
Îro tu bizan ademê esma yim ez

InþaÀê àulûmê ledunî çunke mi zanî
Zanî bi íeqîqet ko çi inþa yim ez

Íerfên reqemê lewía wucûda mi bixwan
Da qenc-i bibînî ko çi imla yim ez

Øahir tu perîþaniya íalê mi nebîn
Mecmuàê di óatê xwe we ìuõra yim ez

àAlem çi ye iàrab û íurûf û kelîmat in
Ew nuqìe di nefsa xwe û meàna yim ez

Ëed Nîl-i we tên û diderin qelbê me
Pê naíisihîn qulzem û derya yim ez

Tu ji nusxeya tewíîdê mexwîn ayeta nefyê
Bê aleta iôbatê ko illa yim ez

Ëed neql û riwayet di meya ëaf-i mûyek
Îro ko ji pîrê xwe bi fetwa yim ez
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Peyweste tu her bang-i mekî þubhetê ney
Bê yar û mey û saz-i mi go nayim ez

Herçî te bivêtin ji me wer can bi xwe bit
Cana bike ferwar-i vewesta yim ez

Ëed þîþ-i li dil dane ji mihrê me Mela
Lew her bi fiõan miôlê ney û nay im ez
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Bab Z (zeyn) 41. àAþiq er carek ji bala lê bidit berqa mecaz

àAþiq er carek ji bala lê bidit berqa mecaz
Dê li nik ëaíibdilan íetta ebed bit serferaz

Keþfa esrarê ëifatan bêmeíebbet nabitin
Ëûretê esma divêtin da bikîn jê fehim raz

Lamiàa íusn û cemalê dê ji àilmî bête àeyn
àIþq-i da jê hilbitin kê dî íeqîqet bêmecaz

Íusn û íub bê yek du nabin dê bikin þah û geda
Nûr-i nadit þuàleya Meímûd-i bê þemàa Eyaz

Meàneya àiþqê dizanî ayeta íusnê bixwîn
Da tu íerfên muíbetê yek yek ji hev kî imtiyaz

àAþiqan bêgav-i lew kalîn ji dil tên þubhê reàd
Wan ji bala lê dibarin wek birûskan remz û naz

Kê xeber dabit ji àiþqê key ji ber westa girit
Gerçi rah ez óerre óerre sînesûz û cangudaz

Aferîn ëed aferîn hê min ji wan ra aferîn
Ê ji tîrên dilberan daÀim di dil peykan û gaz

Guh de awazê neyê weqtê sema tên muõbeçe
Fehm-i razê ger dikî çawa dinalin çeng û saz
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Ew dil-i min wek kebûter nabitin kes lewme kit
Lew di vê torê we da keftî me dîn ëed þahibaz

Wer dilo da çîn temaþaya ciwananên çimen
Wê hilanî ser bi naz û sayeban dayê niyaz

Zulf û sinbil muþk-i bûy û bisk û sosin sirþirîn
Serwibala sebzipûþ û kil niþan û õunçebaz

Nêrgizên qamet zumurrud sergiran hatin xiram
Çar-i eìrafan bi ref ref lê bi meþ tên siy û qaz

Dil bi kê dim ez ji wan heryek bi õencan dil dibin
Dilrubayên canfezayên dilberên àaþiq gudaz

àEqd-i iíramê dema dilber xwiya bê ferù-i àeyn
Secdeyek ber wan du birhan nagirit cih ëed nimaz

àÎd e û mîrê me îro dergehê luìfê vekir
Go Mela hingî bixwazî dê bidim bes tu bixwaz
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Bab Z (zeyn) 42. Ji reàna nêgizên tey mest û xwînrîz

Ji reàna nêgizên tey mest û xwînrîz
Zeman bû àehdê ceng engîzê Cengîz

Te canê min divêt ey canê àalem
Ji min bistîn bi leàlên xwey þekerrîz

Du àenber bû li þimþadê bi mestî
Vebestin lew hewa bû àenberamîz

Ji axa asitanê mistekê bîn
Li daõan da bibînim xweþ ëeba tîz

Tinê Ferhad dizanit leóóeta àiþq
Ko wî can daye Þîrînê ne Perwîz

Teb û tabê hezar iþkence da dil
Ji þîrazî negahî mestê Tebrîz

Ilahî nêrgiza mey mest û nazik
Ji destê xwar û bedxwahan biparîz

Ko lê têt ew qebayê asimanî
Leìîfa þeng û nazik wek belazîz

Sewaþek rêhte dîsa àalema dil
Bi cadoyê du çeþim fitne engîz
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Xebaiô ìebà e ji ehlê seksiriþt e
Yeqîn ew ker ji canan lew dikit bîz

Mela canê te çawan pehlewan kir
Li tayê xemriyan zulfa dilawîz

Ji íusna bêniþan nadî niþanek
Niþanî ger ji dil nekÀra te perhîz

Mebîn ev ger bi ëûret ademî ne
Hemî dar in ji êgir ra kirî rîz
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Bab Z (zeyn) 43. Tu dizanî bi Xudê min tu xiyal î þeb û roz

Tu dizanî bi Xudê min tu xiyal î þeb û roz
Bi xiyala xwe medam min tu li bal î þeb û roz

Her bi mîzan direþînî cegerê tîr û xedeng
Ji neseq ëaàiqe me jÀqewsê hilalê þeb û roz

Miôlê goyîn te rewan nal ji dilê miskîn-i tên
Em nizanîn tu çira her we dinalî þeb û roz

Te bi firyad û fiõanan bi xwe bilbil ker-i kir
Ellah Ellah ji çi derdî we dikalî þeb û roz

Da ko dilber qedemê lê binihed rewþen-i kit
Lew tu xwînê we ji çehvan vedimalî þeb û roz

Te tinê óewq û ëefa kir bi ëeyên dilberê ra
Sernixwîn geh þubê nûn geh weko dal î þeb û roz

Fetweya pîrî Mela yan tu bi ilhamê nebî
Vê meyê herwe dinoþî bi íelalî þeb û roz
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Bab S (sîn)

Bab S (sîn) 44. Þahidê cilwenuma qudsiyê feyrûzelibas

Þahidê cilwenuma qudsiyê feyrûzelibas
Heçî rengê te niþan dit tu niþanê xwe binas

Íusnê bê ayîneÀê àiþqê tecellî nadit
àIþqa Meímûdî di meàna nemekê íusna Eyas

Herçî rengê te bivêtin xwe bibînî li-l-lah
Neøerê wer bide kasê çi xweþ ayîne ye kas

Tew þerabê bi õerabê bi nehingan de demê
Dê kifayet bi çi rengî me bikin kûze û ìas

Remz û razên ney û nayê ko semaàî ne hemî
Ji meíala te bi àeqlê xwe bizanî ji qiyas

Wê dikit meõleìe herdem li íerîfan bi cedel
Bi du caman vedixwin sîretê Ebyeù-weswas

Destigîrê te nebit Õuùrê àinayet li qidem
Nagihî ab-i íeyatê bi du àesker Ilyas

Tu binê mah-i new û destê qeùayê heyihey
Ne li zeràê felekê belkî li àumrê me ye das
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Tirkê xwînrîz û xumarê me bi yek õemzeyekê
Zuhda çilsale li min zîr û zeber kir ji esas

Ji lebê leàlê þeker yar qe nekir pirsa Melê
Miëriyan gezme reþandin ko kiþandin elmas
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Bab S (sîn) 45. Dil yek e dê àiþq-i yek bit àaþiqan yek yar-i bes

Dil yek e dê àiþq-i yek bit àaþiqan yek yar-i bes
Qible dê yek bit qulûban dilberek dildar-i bes

Min di benda zulfekê dil da bi destê pîrê àiþq
Lew di àiþqê da ko best iíram û yek zunnar-i bes

Ìerí û ìerzê bûne zunnar û çelîpa yek bi yek
Lew mi zunnar û çelîpa yek tinê yekcar-i bes

Hin ji nik dêrê ve tên qesta keniþtê hin dikin
Ney ji van im ney ji wan im min derê xemmar-i bes

Gerçi tên reqë û semayê her seíer ëed neyþeker
Min di bezma sirþirînan ew þirînreftar-i bes

Weh çi wala gewher in hatin libasê cism û can
Min ji wan íorîsiriþtan ew perî rûxsar-i bes

Íewce siírê Samirî nîn in ko zulfa reþ bikit
Çeþmê benda dilrubayan kagula àeyyar-i bes

Bilbilan ëed gul di çav in çav li ëed gul dî dikin
Min di baõê gulàióaran yek gul û gulnar-i bes

Min di baõê gulfiroþan dî àeceb resmek õerîb
Xariìebàan gul di dest in gulperistan xar-i bes
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Ew cefa çû der ji íed øulma te bir íetta bi Çîn
Reímekê carek nekî hey øalim ev azar-i bes

Õerqê deryayê gunah în teþneyê luìfa íeq în
Reímeta amirzigar û þefqeÀa õeffar-i bes

Ehlê dunyayê seraser dijminên min bin Mela
Piþtemêrê min àElî bi, íeyderê kerrar-i bes
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Bab Þ (þîn)

Bab Þ (þîn) 46. Îro Mela serapa lew têk-i bû me ateþ

Îro Mela serapa lew têk-i bû me ateþ
Min dî seíer xeraman neyþekera þirînmeþ

Ya reb çi ìurfe mêwe evrenge mey dibexþet
Þiàra me tê perîþan neøma me tê muþewweþ

Dilgeþte min ji dêrê naçim kenîþteyê qeì
Miírabê wê bi min ra wer da biçîne Laleþ

Meíbûb-i wek stêr e govend û àiþqibazî
Têkil biçîn semayê hiþyar û mest û serxweþ

Íeywan li kû dimînit em muftiyê zeman în
Bêtin ji destê saqî cama zelal-i bê õeþ

Wer guh de çeng û nayê þîrîn ko bên semayê
Camê binoþe vêran çi sade û çi zerkeþ

Ìalià ko têt û furëet muhlet li nik íeram e
Min àumrê Nûí-i nîne wer saqiyo bi lez xweþ

Neyþekkera þirînqed me ji dest te mey divêtin
Da sîne pê cela dîn rewþen bikîn dilê reþ
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Camid çi kin bi íusnê ko wan neøer li xwar e
Xerìebàetên di ebleh çi nêrgiz û çi kerbeþ

Kore xwe nasipêrit carek bi dest delîlan
Ebleh çi kit ìewafê nabînitin Berê reþ

Bêzê dikit ji qencan ji remz û naz û õencan
Qedrê gulan çi zanit kerbeþ divêt kerê reþ

Feyùa me þubhê Nîl e em Dicle û Firat in
Ger þeyx û wer imam e vê ra ye min keþakeþ

Þoxa ko ez di bendê dil girtiye kemendê
Leìîf e zuhresîma ebrûhilal û mehweþ

Birhên ji qewsê qudret nîþane kir Niþanî
Lamià ji ber dibarin çi yengiyek we perweþ

Ellah li min íubba te çi þekker û nebat e
Ji nû ve dê ciwan bim ger bihn bikim gula geþ
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Bab Þ (þîn) 47. Þebê qedrê li me rewþen ke tu rûíî were xweþ

Þebê qedrê li me rewþen ke tu rûíî were xweþ
Me ji nû xweþ ke li ser çehvê þehîd bin xwe bi meþ

Ma li min kê neøerek luìfê ji dil õemze ye yan
Bireþînî cegerê rîþê ji qewsên xwe bi weþ

Seíerê cumle þehîdên te bi rim avêhtî
Êjmarîne yeka yek me íemî þeþ ëed û þeþ

Lê þehîdên te bi ijmarê bi xencer kuþtî
Hê neçûn xwîn ji birînan ëed û heftad û du leþ

Ceng-i hindî dikirin fêris û rimbazê àereb
Tûx û àala di firingî ne kemandarê íebeþ

Tu binê rom û àecem kuþtine zengî di kemîn
Hane her tête peyapey ji ìeref Rom xweþ û xweþ

Da me þehzade bi destê xwe mubarek qedeíek
Ne õubarek ji xumarî û ne tundî û ne õeþ

Du qedeí mey bi Niþanî diderit reng-i bi reng
Nêrgiza nazik û reàna we gula taze ye geþ

Õaliba ehlê zemanê ma Mela ademî yin
Venumayin ji kerê mey reþ û gayê te yê beþ

àArifên ehlê beëaret ji neseq merdumê çeþm
Surmepoþ in di beyaùê we qebayê xwe yê reþ
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Bab Ë (sad)

Bab Ë (ëad) 48. Selwa sehîqed xemmilî

Selwa sehîqed xemmilî
Lew kemmilî mestane reqë
Wer ëuíbetê ger qabil î
Dê bêt û ret þahane reqë

Mestane mestan noþanoþ
Qerqef di caman hate coþ
Ma dê bimînit kes li hoþ
Weqtê ko bên durdane reqë

Ëuíbet bi sazan hate saz
Pê mewwicî deryayê raz
Da dil ji nû bayê mecaz
Wê keþtiyê sukkane reqë

Meíbûb bi àeynê kewkeb in
Reqëa ko tê dilber hebin
Ëed cangiramî min hebin
Bavême rê erzan e reqë

Giriþme û raza berî
àArif venabin lê derî
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Íetta di nêva agirî
Ew xef nebit perwane reqë

Perwaneya þemàa geþ în
Zulfên we nazik raweþîn
Þewkên di dil da pê xweþ în
Me ji penceyên þêran e reqë

àAla we tayên qurmizîn
Eëlan di ber daberizîn
Nêrgiz di baõan tewwizîn
Neyþekeran nîþan e reqë

Weqtê ko ba bin erõewan
Gulçîçek û teríên ciwan
Vê ra ne bê selwa rewan
àArif li ferqa can e reqë

Îro þekerxendê birîn
Destê spîzendê birîn
Dîsa bi govendê birîn
Derdê Melê derman e reqë
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Bab Ù (ùaù)

Bab Ù (ùaù) 49. Þêweyê dilberê bizan sunnet e þêwe àiþwe ferù

Þêweyê dilberê bizan sunnet e þêwe àiþwe ferù
Herdu neøer ko bin qeran wacib e yek giriþme ferù

Herdu qeran ko qible bin herçi dema xwiya bin ew
Wê seàetê di dînê àiþq lazim e yek du secde ferù

Xirqeyê zerq û jengê zuhd min bi meya muõane þûst
Þûst û þûyek di meykedê ewwelê kar-i ferù e ferù

Neyþekerên þirînzeban mest-i bi cam û bade bên
Ferù e dibit ji tewbeyê salikê àiþqê tewbe ferù

Saqiyê sîmisaq-i ma zehra helahilî bi dest
Canê me þukr û minnet e tîzirewan e reqë e ferù

Xal-i eger bi wechekê bête qeranê ebrûyan
Þubhetê Beyt-i meqdes û Keàbe dibin du qible ferù

Ez ko di deàwa àaþiqî kifþe dikit zeban derew
Ketmê þehadetê dibit wê seàetê bi þehde ferù

Cebhet û dêm û gerdenê perde dema ji ber biret
Ferù e Mela li íaciyan seày û ìewaf û àumre ferù
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Bab Ù (ùaù) 50. Me ji bil íusn û cemalê çi õereù

Me ji bil íusn û cemalê çi õereù
Bê cemalê ji peyalê çi õereù

Ger ne teþbîhê du birhên te bitin
Me di àîdan bi hilalê çi õereù

Ger ne qesta dil û canê me dikit
Me ji wê þox û þepalê çi õereù

Ger ne rûíê me di pê dil biretin
Me ji wê qenc û delalê çi õereù

Ger ne bi-’smê te muàemma bin íurûf
Me bi þiklê xeì û xalê çi õereù

Neko þermende ji rûyê te biwa
Afitabê bi zewalê çi õereù

Qestê weídet dikirit rûí-i bi rûí
Wer ne àaþiq ji wiëalê çi õereù

Di þebê qedrê tecella tu bikî
Me li pê mûm û þemalê çi õereù

Ne cemala te tecellî bikirit
Me ji xoban bi cemalê çi õereù

Ne ji leàlên te Mela beíôê bikit
Me ji vê beíô û suÀalê çi õereù
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Bab Ì (ìê)

Bab Ì (ìê) 51. Dîsa li bedrê katibî

Dîsa li bedrê katibî
Kêþa ji nû jengarê xeì
Nûr e reþandî wahibî
Dergerdiþê pergarê xeì

Íerfên ji qudret nuqìe pur
Madarê íewùa leàl û dur
Evreng-i kê dî we bi sur
Qudret numûn zengarê xeì

Ew çîçekên þetrî þibêht
Efàaëifet qelbê me mêht
Selwa ji balayê we rêht
Ev perdeya gulnarê xeì

Neqþ û nigarên dilberan
Dercên ji remzên esmeran
Her tên ji dest neyþekkeran
Me j’gulþena ferxar-i xeì

Mi jÀdestxeta teríên þelal
Xal û xeìên nûra zelal
Danî di ëendoqan li bal
Malê me ëed qentar-i xeì
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Bergên gula reyíaniyê
Katib numûçek daniyê
Kes dî bi vê þîraniyê
Der ëenàetê cebbar-i xeì

Reyían û sinbil tê hene
Ëed çîçek û gul tê hene
Zerbav û bilbil tê hene
Ew beõçeya gulzar-i xeì

Gulçîçek û neqþên õerîb
Nesrîn û reyíanê àecîb
Lê rast û çep bûyîn ëelîb
Cedwelkeþên zunnar-i xeì

Îro seíer ìuõra niþan
Iàrab û íerfên zerfiþan
Hatin digel bayê ëeban
Me jÀcanibê dildar-i xeì

Îro berata Eímedî
Ìuõra niþan zerkeþ me dî
Xeììê Humayûn kê we dî
Þîrîn û meànadar-i xeì

Ellah di ber qal û belê
Da yeõme kit qelbê Melê
Avêhte çerxê cedwelê
Evrenge àenberbar-i xeì
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Bab Ì (ìê) 52. Xwîn ko ji dil bi mewc-i bêt

Xwîn ko ji dil bi mewc-i bêt
Eþkê rewan me têne xeì
Nîl-i ji dîdeyan dizêt
Keftime navê þubhê beì

Katibê neqþê qudretê
Zêr-i reþandî ser xetê
Erzen û dêm û cebhetê
Pê neqqiþand û kir nuqeì

Cebhet û dêm-i neqqiþand
Misk û zubad-i lê feþand
Nûrê ji øulmetê reþand
Taze kiþandî xeì bi xeì

Íor û fireþte kê we dîn
Nazik û xob û sirþirîn
Dêmê numûne ber bikîn
Ëoretê Çîn numa õeleì

Þiàrê Melê ko wek rowan
Daye te canê merivan
Pir me li bergê erõewan
Dîne õezel li nik þeìeì

...:::: 121 ::::...

diwan_aras_01:melaye_ciziri_diwan_trans_01.qxd  2007-05-30  13:17  Page 121



Bab Ì (ìê) 53. Mey nenoþî þeyxê Ëenàanî õeleì

Mey nenoþî þeyxê Ëenàanî õeleì
Ew neçû nêv Ermenistanê õeleì

Miôlê Mûsa wî tecellaya te dî
Ê tu dî kanî xeìa hanî õeleì

Wî nedî bejna te û dayê qiyas
Íikmetê lew çûye burhanê õeleì

Seìweta Leylê yeqîn Mecnûn tepand
Wer ne qeys naket beyabanê õeleì

Wek Niþanî neqþ û nîþanek te dî
Ê ko nîþanek te dî kanî õeleì

Ez giham ava íeyatê xef ji dil
Õuùr-i vajî çûye íeywanê õeleì

Þahniþînên nazikan ùayià mekun
Da nebînî dil bi vê xanê õeleì

Ellah Ellah çerx û dolabê dinê
Nuqìe qeì nakit di dewranê õeleì

Roz û þeb her seyrê dîdara te tên
Nakirin ew dewr û seyranê õeleì
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Hon nebên meþþaìeyê xef daniye
Hemqeran kir xal û nîþanê õeleì

Dê bi ser canê me murwet da me êx
Biþkowên benda girîbanê õeleì

Ser nebî ber kufrê zulfê àaqibet
Ez ditirsim lê ji îmanê õeleì

Pehniya vê çerx û dolabê dinê
Nisbeta erbabê àurfanê õeleì

NusxeÀê àalem hemî àunwanek e
Nuqìeyek nabit di àunwanê õeleì

Qulzum û bayên muxalif tê pir in
Da nekelþên darê sukkanê õeleì

Da bizanî pehlewanî mûyekê
Dest nedî li-l-lahi mîzanê õeleì

Wî di destê min gula geþ pir xwinav
Íeyf-i bilbil çû gulistanê õeleì

Hêj-i sehwa xameÀê bû werne min
Ev õeleì nakir di dîwanê õeleì

Wî li ser bejna te ev seywan veda
Wer ne nada roj-i seywanê õeleì

Geh dil û geh can dibin tirkên te tên
Nakirin yeõma û talanê õeleì
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Meþrebê tirkan Firat û Nîl-i kir
Teþneleb çû ìerfê àUmmanê õeleì

Pîrê íikmetbîn li wifqa meþreban
Kes nedî mey rêhte fincanê õeleì

Rast e yek qanûn seraser nîne tê
Xwehrî û pêçên perîþanî õeleì

Pakiìebà û quwwetek mewzûn divêt
Da nedit ëenàet bi idmanê õeleì

Merdimên çehvên Melê àeksa xwe dî
Wek Niþanî ma li nîþanê õeleì

...:::: 124 ::::...

diwan_aras_01:melaye_ciziri_diwan_trans_01.qxd  2007-05-30  13:17  Page 124



Bab Ø (øê)

Bab Ø (øê) 54. Bê lebê leàlê Mela min ji meya al-i çi íeø

Bê lebê leàlê Mela min ji meya al-i çi íeø
Ëuíbeta tê nebitin yar-i bi heríal-i çi íeø

Qedeíek bade bi destê xwe li qelbê me birêj
àAþiqê sûxite bê ateþê seyyal-i çi íeø

Neko wek ìeyr ji mijên te bibarin peykan
Ji birînên di dilî þubhetê õirbal-i çi íeø

Íeøø û leóóet me bi àumrê xwe di àiþqa te nedî
Hem bi van derd û õeman zêde tu îsal-i çi íeø

Íusn û sur óat-i nebit ceóbe li dil dit meíbûb
Me ji zulf û xeì û xal û qedê meyyal-i çi íeø

àIlmê àiþqa but û latan bi riwayet nabitin
Qedrek íal ko nebit þubhetê her qal-i çi íeø

Bedewî pak-i çi kit fesíetê meydan ko nebit
Mustemià guh nedirit muìrib û qewwal-i çi íeø

Durrê nasufte dibêjim ji lebê leàlê Mela
Ger Rewanbexþ-i nebit neøma ker û lal-i çi íeø
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Bab F (fê)

Bab F (fê) 55. Ser didit ab-i kewôerê

Ser didit ab-i kewôerê
Zemzeme û semayê zulf
Saye numayê xawerê
SidreÀê muntehayê zulf

Saye numayê cebhetê
Neqþ û xeìê ji qudretê
Nuqìe û íerf û cezme tê
Bal û perên humayê zulf

Bal û perên ëifethuma
Saye li cebhetê numa
Xemrî û lef çûne sema
Yek bi yek ew li bayê zulf

Netrik û berg û þitriyan
Reqë e ji rengê xemriyan
Baz û àuqab û qumriyan
Seyr e seíer tebayê zulf

Her me ji birca sinbil e
Pence di sîne û dil e
Dûr û diraz û muþkil e
QiëëeÀê macerayê zulf
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Bestine zulf-i der kemîn
Íelqe bi íelqe çîn bi çîn
Yeõma dikin dilan nihîn
Têne yeqîn xeìayê zulf

Rom û àecem ji her ìeref
Ceng û suwaþ e wan bi xef
Hindî û zengî ëef bi ëef
Hatine ber liwayê zulf

Herdem û herseàet ji nû
Pêt e di sîne nar û dû
Ëebr û qerar-i min ji kû
àAþiq û mubtelayê zulf

Zulfê siyahê bêwefa
Qeì me nedî ji wê ëefa
Kuþtime ez bi ëed cefa
Ah-i ji dest cefayê zulf

Zor û feqîr û mubtela
Zahid û ëofî û Mela
Kuþtine ew bi ëed bela
Kes nekevit belayê zulf
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Bab F (fê) 56. Îro ji þehkasa surê

Îro ji þehkasa surê
Mey hate fincana ëedef
Minnet ko îro dêmdurê
Da min meya íusna xwe xef

Xef da me cama kewôerê
Þêrînqed û lebþekerê
Bayê ëeba da çenberê
Hatin sema þetrî û lef

Þetrî û zulf û belg û per
Hemiyan li dêm deàwa û þer
Êlan li selwa bûne ger
àEqreb xwiyan ez her ìeref

àEqreb nehin ew sinbil in
Bo àenber in dava dil in
Nîþan ji misk û filfil in
Wan sîneya min kir hedef

Da sîne cohtê tîrxweþ e
Qewsê hilalî tozreþ e
Yek tîr-i pir kuþtin leþ e
Xwînê di cerían daye kef

Min xwîn bi co têtin ji dil
Ew baziyê bê tor û sil
Dakefte nêv tora qizil
Qumrî nehiþtin ref bi ref
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Ref ref nehiþtin zaõ-i zaõ
Danîn li dil min daõ-i daõ
Dê kî bimînit saõ-i saõ
Westane leþker ëef bi ëef

Ëef ëef mi dîn hindî û zeng
Cengîz-i hat Teymûrileng
Xef wan reþandin dil xedeng
Teþbîhê tîrên Xan-Þeref

Tîrek ji qewsê malzirav
Tê dil qewî tavêje nav
Xwîn tê pirê teþbîhê av
Firyad û efõan ëed esef

Can dê nedit ew malxerab
Her sîneÀê cotek õurab
Tê da birin penc û kulab
Wî can di dest wî rûí di kef

Canê Melê rûía Melê
Nûra ji qudret nuqìe lê
Remzek nihîn da min welê
Nalî ji ber wek nay û def
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Bab Q (qaf)

Bab Q (qaf) 57. Nazika min di semayê bi ser enguþt-i àeqîq

Nazika min di semayê bi ser enguþt-i àeqîq
Da mi îro di serayê qedeíek taze reíîq

Mi ji dest û yedê beyùa qedeíek ëafî vexwar
»Þeàþeàaniyyin ke-necmin bi-senahu we-berîq«

Sirrê leàlê lebê canbexþ-i nizanî tu bi beíô
»Eàidi n-neørete ya naøiru fe-s-sirru deqîq«

Bi lebê leàlê þekerxende þikêna þekerek
»Ena bi-l-weàdi le-waôiq fe-lehe l-weàdu weôîq«

Di riya durrê muradê mi serî daniye rê
»Xuùtu fi l-beíri we-la zewreqe we-l-beíru àemîq«

Mi ji õeflet seíerê dî we du remzan kuþtim
Xweþ bi íeqqê xwe gehiþtim »ena bi-l-qetli íeqîq«

Qeì neko qetle dikim bê guneh û meølûm e
»Reþeqetnî bi-nibalin we-remetnî bi-remîq«

Tîr û rim herdu li dil dan li ceger çespan-i kir
Ew ji xwîna min e riþtî tiliyên ëohr-i àeqîq
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Sosinên tey ter û nazik li gulan ìeàne didin
»Fe-bihe l-àenberu faÀií we-bihe l-misku àebîq«

Çi bi kuþtin çi bi hiþtin tu ko ferman bikirî
Ez bi íukmê te xweþ im »Eímedu àebdun we-reqîq«
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Bab Q (qaf) 58. Min dî ji õef -let cam di kef þahê Necef dil kir hedef

Min dî ji õef -let cam di kef þahê Necef dil kir hedef
Roj hat Þeref stêr bûne xef herçar ìeref nûra yeqeq

Øulmet nema ëuíbet we ma nûra þema -lan çû sema
Lê ew dema zulf bûn cema hatin sema -yê yek neseq

Werdan gulav girtin xwinav lê min di tav ëohtin hinav
Min dî bi çav zulfên bilav lê bûne dav bend kir bi nav

Nûra beëer guft û xeber qend û þeker zulfan ji ser
Xalên di qer bavê seíer da bête der ëubía bi íeq

Mi ji bihriyan pir naliyan þev tariyan ceng bû meyan
Wer kuþtiyan ji wan yengiyan bi wan tiliyan xweþ ke giyan

Kir þefqe mîr anîme bîr berdan mi tîr kirme esîr
Neg’ha feqîr zulfa íerîr avêhte þîr da pê meíeq

Ê muþterî dêmê zerî nebir serî ney can berî
Avêt serî gava berî lazim herî wê ev perî

Kelbê di rê nîþan berê tîrawirê mijgînperê
Beír û berê àiþq û surê avêhte rê ser ma qeleq

Min dî di new -bê yarê tew sundus e ew bêm bêderew
Min bû di qew -sê boyî ew þêvan mi lew nayême xew
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Hêstir rewan tên wek coyan tîr dan ewan reþebriwan
Dil wek goyan ber kaþowan ser luÀluÀan bergên wereq

Bejna þepal dêmê bixal iàrab û dal qewsê hilal
Neqþê celal cama zelal xemra íelal ëuíbet bi íal

Ez ìelbeya ava íeya tê bûn teya ki j’badeya
Cama xwiya bo àiþweya yar lew peya -pey tên sebeq

Canê Melê ji qal û belê bend im welê der kagulê
Belgên gulê rû heykelê ew miske lê carek hilê

Perde û sutûr da bêquëûr bêtin øuhûr dêmê bi nûr
Nûra õefûr xalên di hûr cama ìehûr leàlên þefeq

Yar hat û mest ëubía elest min dest bi dest dî cam di dest
Kagul dibest tayek verest vê ra þikest nîþan e qest

Ew lebþeker wa hate der rabû ji ber tayên di ber
Xalên di qer zulf çûne ser eëlan seíer lê bûn fereq
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Bab K (kaf)

Bab K (kaf) 59. Dilbera min seíerê hat-i bi tûx û bi yedek

Dilbera min seíerê hat-i bi tûx û bi yedek
Ëed yedek bûn di berê têk-i bi sincab û weþek

Yar-i bo çûme biwarê bi ziyaret kef-i pa
»Qale ya àaþiqu hatîke yedî hati yedek«

Dil û can herdu mi danê ko icazet ji me xwast
»Qultu estewdiàuke l-barî ellahu meàek«

Te divê ëafî û zeõele jêk-i vedî tecribe ke
Da àiyarê bi temamî binumêtin te meíek

Dewrê zulfa te muselsel bi neøer íel ko nebit
Neøerê ëafî dilê ser diderit nuqìeya þek

Ahûya min neko rencek te bi xaìir bigehit
Bi xwidêkî lew ko ew sek bi xwidê hate mesek

Bi evînê melek û çerx û felek têne sema
Rewþen in têk-i bi mihrê ji sema ta bi semek

Neko peyweste bi yek bin ji surê àiþqê du rûí
Dê bi eþbaí-i bibin waëil û peyweste bi yek

...:::: 134 ::::...

diwan_aras_01:melaye_ciziri_diwan_trans_01.qxd  2007-05-30  13:17  Page 134



Ji musemma àeded û keôret-i esma tu mebîn
Zeyd û àEmrên me íetta çend-i du nîne yek û yek

Çi feëaíet bi melaíet we didêrî tu Mela
Ev edaya te di þiàrê we þirîn û bi nemek
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Bab K (kaf) 60. Teàale l-lah zehê íusna mubarek

Teàale l-lah zehê íusna mubarek
Tebarek ëed tebarek ëed tebarek

Meger Þîrîn bi vê þîraniyê bû
»Ela þemsu l-melaíeti qed tuþarek«

Ji õunçên buõçeya wê gulàióarê
Ji her õunçe di dil da maye xarek

Li textê dilberê rûnî bi þahî
Li te þahî mubarek bit mubarek

Ji dîdarê murada min bibexþî
Murada min ji te dîdar e carek

Di dil da nî we dîsa dil diëojî
»E-teíriqu ya melîke l-íusni darek?«

àIóarê ger li min dî tu li dil de
»Li-enne l-qelbe qed yehwa àióarek«

Te cergê min ji dil kir pare pare
»Fe-carek ya bedîàe l-íusni carek«

Were xanim bikuj biste bi xencer
Melê emma bi destê xwey’ mubarek
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Bab K (kaf) 61. Nazikek min seíerê dî bi cemala xwe ne wek

Nazikek min seíerê dî bi cemala xwe ne wek
Íor û wildan û perî bûne beþer bûne melek

Wer temaþayê þehîdên xwe ke carek tu binê
»Eísene l-lahu we-tebarek« ji du çehvên di belek

Sinbilên ter li gulan pal-i bi mestî diderin
Sosinên taze li nisrînwereqan bûne helek

Nazika min ko bi mestî di çemen hat-i xeram
Ji íesed çûne xusûfê meh û mihr-i di felek

Ê ji õeflet te bibînit ko dimînit heyihat
Te bi çehvên di belek kuþtine meølûm-i gelek

Óerreyek àiþqê giha kê we ji àeqlê xwe nebir
»Kullu men ëadefehu dahiyetu làiþqi helek«

Xwisroyê àiþqê ko rûniþtî li ser textê wucûd
»Feteíe l-qelbe àele l-fewri we-li r-rûíi melek«

We çi àiþq û çi selamet herdu dûr in ji yekê
»Kullu men yesluku íubben subule n-nari selek«

Ah-i bêgavê ji dil tên me ji pêta di ceger
Bes tu bêfeyde neëîíet ke me dil bûye pelek
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Ma ji àumrê me çi mabit were êdî vi me ra
Da di eqìarê wucûdê bikirîn seyr-i melek

Di ’stiwa’ê ko ji íusna te veda lamiàekê
»Neøeru þ-þemsi mine þ-þerqi ile l-xerbi delek«

Afitabê ko ne teëwîr-i ji íusna te bitin
»Nûruha fî neøerî øulmetu dacin we-íelek«

Ji hewa bend te kirim þubhetê bayê di sivik
Çi ji biska te bibêm ah-i ji biska te çelek

Ez ji zulfa te veristim mi ìeleb kir lebileàl
Lê di çaha óeqenê bê ser û pa çûme helek

Bi umîda te homayî ne Melê tor-i veda
Wer temaþayê cehan bûye hemî tor û þebek
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Bab G (ge)

Bab G (ge) 62. Ko iþaret bi biþaret bidirit neõmeya çeng

Ko iþaret bi biþaret bidirit neõmeya çeng
Ji rûyê ayîneÀê dil biretin perdeya zeng

Fehm-i raz er bikirî wer bibehî mujdeÀê saz
Çeng-i bêperde dibêjit ne ney û nay-i bi deng

Weh ko bê þahid û meíbûbê te àumrê xwe biwar
Karikê rabe bike weqt e ko êvar e dereng

Berê meqëûdê ji ìobê negirîn meàlûm e
Me ji destê xwe yê kutah û ji payê xwe yê leng

Dilê yarê me nebû nerm-i bi ëed ab-i girî
Eôerê dê çi bikit ab-i bi ëed qeìre li seng

Sîne geh têt ko bi ker bit ew ji derbê muíbetê
Me ceger þubhetê barût e we dil maye pereng

Bi çi rengî me di dil xef bibitin gewhera àiþq
àAþiqan muíbet û mihra zeriyan kifþ e ji reng

Kifþ e mecmûà û perîþaniyê íalê me di dil
Ji serê zulfa perîþan û ji biska te ye þeng

...:::: 139 ::::...

diwan_aras_01:melaye_ciziri_diwan_trans_01.qxd  2007-05-30  13:17  Page 139



Ne tinê gezme dibarin me ji qewsê du hilal
Me ji mijganê siyeh têne ceger tîr û xedeng

Miôlê wê qewsê hilalê ko du nûn reyíanî
Kê niþan dane ji Þîraz û kê anîne ji Yeng

Her li dora Íecerê-eswed íebeþan çerx û ìewaf
Tên wuqûfa àerefatê bi sema nûbî û zeng

Ëef bi ëef tirk û muõul doguþ û hindî di kemîn
Bi àeceb hatine cengê íebeþ û rom û fireng

Mîr û kirmanc li holan qederek westa ne
Lê di nêvê bi ëef û tîp-i àereb hatine ceng

Ji goher õunçe koþaÀî digirit durcê àeqîq
Bi þeker xende zenî ger bigirît þekkerê teng

Were bêperde Mela vê õezelê bîne meqam
Herdema bêne sema def bi def û çeng-i bi çeng
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Bab L (lam)

Bab L (lam) 63. Ger bidiya ew ëenema surcemîl

Ger bidiya ew ëenema surcemîl
Nazilê erùan nedibû CebreÀîl

Min neøerek li íusn û cemala te kir
Ayîne yek dî mi ji nûra celîl

Lew ji lebê leàlê te can bû xecil
Badeyê engurî kuca selsebîl

Dêl me hezar in te di bendê welê
»Leyse lena àenke mecalu bedîl«

»Ma ena weídî bike min muõremin
Kem leke qeblî þeõefen min qetîl«

Dar û derdê mi tu yî canê min
»Hel bi-siwe l-weëli þifaÀu l-àelîl«

Ëebr û sukûn çûne me nêv Dicle da
Lew ji du çeþman me dizêt ab-i Nîl

Bes ne mi ëed çeþme ji çeþman dizêt
»Mezce demin demàu àuyûnî yesîl«
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Pir me neøer da te ji ser ta qedem
»Qed receàe ì-ìerfu we-àeqlî kelîl«

Miôlê te ma bûne weya ma dibin
Roj ko tecella ye çi íacet delîl

»Qed selebe r-rûíe àela õefletin
Ió heceme l-qelbe bi-ìerfin keíîl«

Gerçi li ber ùerb û cefan fîl-i bûm
Bê mefer ez mat-i kirim þah û fîl

Can didirim guft-i bi yek bûse de
Lê bibitin leàlê þekerxa kefîl

Gerçi di nêv íelqeya þêran im ez
»Leyse àeleyna li-àidana sebîl«

Zor-i Mela firqetê ebter kirîn
»Inne mine s-saàeti yewme r-reíîl«
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Bab L (lam) 64. Þahidê qudsîniþan íusn e ji remza ezel

Þahidê qudsîniþan íusn e ji remza ezel
Da me bi destê surê cama meya lemyezel

Mey ko biçit saõerê di destê wê dilberê
Ëondê bi xaliq dixwim roj e di Birca-íemel

Dêm-i di camê me dî sur di medamê me dî
Lew me ji meyxaneyê girtiye berder mezel

Her ji kevanê biweþ qebùezerê goþereþ
Gezme bi coht têne dil kes dimirit bêecel

Íusn û sura ëûretê kes didirit qudretê
Lew di eëil dûr e jê ìeàneyê »lemma efel«

Zorbe we têtin àereb têk-i çevandin qeëeb
Qenc-i bi çehvan me dî ceng û cidala Cemel

Þîr û riman vêk-i ran pence birin têk-i ran
Lew me dikin jêk-i ran qîme dikin dil digel

Nazik û qenca þepal dil vegerînit meíal
Lê ji me dê dil bibit dil bi me dit bi muítemel

Neyþeker û dêmdurê da me bi destê surê
Cam û qedeí þubhê av lew me rewan tên õezel

Gerçi di çehvên »ena« àalem Mela kir fena
»Dûne fena babikum innehu àebdun eqel«
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Bab L (lam) 65. Îro ji remza dêmdurê

Îro ji remza dêmdurê
Minnet ko min mesrûr e dil
Dilber bi fincana surê
Mey da me û mexmûr e dil

Remzek nihîn avêhte dil
Mihrê ji baìin mêhte  dil
Þehzadeyê sur rêhte dil
Þehkaseya ferfûr e dil

Hostayê àiþqê dil hevot
Ser ta qedem hingî diëot
Remza »ene l-íeq« her digot
Bawer bikin menëûr e dil

Dil lê bidit nûra meyê
Weqtê suwaþ û heyheyê
Fehm er bikit weíya neyê
Jê dit xeber meÀmûr e dil

Nûra ji qudret lê du nûn
Jê ra dinalin erõenûn
Wer ayeta àiþqê bixûn
Xweþ nusxeyek mesìûr e dil

Tefsîra sirra ayetê
àArif divêtin guh detê
Raza rumûzên qudretê
Ger deyn bikit meàóûr e dil
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Dil keàbe ye mewla ye lê
Narê kelîm îsaye lê
Bangê »ene l-lah« daye lê
Hem Keàbe û hem Ìor e dil

Ëed co û ëed cobar e tê
Ëed gulþen û gulzar e tê
Çendan ji àiþqê nar e tê
Ëafî neøer dî nûr e dil

Ëuíbet ko kamil bû bi rê
Carek bi cayê àenberê
Qelbê biavê micmerê
Xweþàenber û kafûr e dil

Þox û þepala leb ji qend
Ew nazika wê qenc û rend
Wê dil ji dil dilda û xwend
Îro yeqîn feõfûr e dil

Er dil ji te mesrûr bitin
Min ji Melê destûr bitin
Dê kit cehan pir nûr bitin
Lê daÀima rencûr e dil
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Bab M (mîm)

Bab M (mîm) 66. Þerbeta lam û beyan ez bi íeyatê nadim

Þerbeta lam û beyan ez bi íeyatê nadim
Badeya leàlê bi ava øulumatê nadim

Íor û wildan û perî cumle cema bin îro
Mûyekê pê ji xeìê wê but û latê nadim

Ger bidit destê ìewafa pê û destan bigirim
Wê mecalê bi wuqûfa àErefatê nadim

Ez û yar ger þevekê herdu hemaõûþ bibîn
Leyletu l-qedr e me ew þev bi beratê nadim

Canê þêrîn ko ji yar ra bi xwidan ez dikirim
Ne bi yarê xwe di weqtê sekeratê nadim

Þerbeta zehra helahil ko íebîbê me bi dest
Bi gulab û þeker û qend û nebatê nadim

Ne bi qanûn ko iþaret bi þifaÀê bikirit
Ez hilakê xwe di àiþqê bi necatê nadim

Ìelbe kir weëlê ji dilber mi bi àunwanê zekat
Go tu àebd î we bi àebdê xwe zekatê nadim
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Wê bi peykê bikirîn mat-i reqîbê dîsa
Bi rex û fîl û feres ez þeh û matê nadim

Di semaya seíerê dest bi kes dî îro
Õeyr-i þîrînqed û mewzûníerekatê nadim

Hate destê me di reqëê we digo bil ji Melê
Dest bi kes dî di semaya ko Mela tê nadim
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Bab M (mîm) 67. àÎd e û da àalemê bang-i ëefayê xaë û àam

àÎd e û da àalemê bang-i ëefayê xaë û àam
Mah-i new ebrû numandin çû ji ber àewr û õemam

Xweþ bi dor camê iþaret kir hilalê saqiyan
Mahitabên zuhresîma çaridehsalî temam

Name ìey kir rozeÀê àîdê vekir feëla meyê
Lê bi zimzim tên bi awazê neyê fincan û cam

Þahidên gulreng-i saqî belkî nisrîn in beþer
Ê di lebsê erõewanî nêrgizên àeràerxiram

Ya reb ew rûí in mucessem yan miôalê rûí in ew
Lew bi sir caman dibexþin nazikên þêrînkelam

Ew çi àalî gewher in hatin libasê cism û can
àIþweyên wan þubhê iksîrê di qelba nin meqam

Wek Melê gavek tinê õaÀib ji dîdarê nebim
Wer bibim wê saàetê lê bin ji min da ëed selam
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Bab M (mîm) 68. Daneyên àenber li nisrînan reþandin xalê xam

Daneyên àenber li nisrînan reþandin xalê xam
Sosinên nazik li ser xalan çevandin dalê dam

Cebhet û dêmê ji qudret lê nivîsî íerf û íerf
Kagulan ta ta li ser íerfan kiþandî lam û lam

Leyletu l-qedr û berat in zulf û cebhet ëubíê àîd
Dêm weko feëla biharê lê qiyamet qedd û qam

Ew perî weqtê di sundus da ji qundus bit xwiya
Bende dê þah û geda bit Xwisrûyê þîrînkelam

Herkesê carek diye ew zinde ma íetta ebed
Wê nedîtî ew perîrû zindegî lê bit íeram

Herkesê camê ji destê wê binoþit noþ-i bit
Ê ji wî destî nenoþî zehr-i bit lê ew medam

Wan di reqëê da ko dîm awir peyapey dane min
Berq û tîrêjan li dil dan cezbeya àiþqê revam

àUmrek e dûr bûm ji canan ketme benda firqetê
Nagehan perde hilanî go Melayêm es-selam
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Bab N (nûn)

Bab N (nûn) 69. Ya reb în guldeste-i ya nergisê reàna esti în

Ya reb în guldeste-i ya nergisê reàna esti în
Serwê gulþen ya elif ya qametê yekta esti în

În melek ya þahidê qudsî esti ya mahê felek
Íor-i ya rûíi l-qudus ya nûr-i çeþmê ma esti în

Kewkeb-i ëubí e esti ya xwirþîd-i ya durr-i yetîm
Ya ten-i sîmînber est ya gewherê wala ‘sti în

àAriùe est în ya þuàaàê þems-i ya bedrê munîr
Lale ya nisrîn û gul ya badeê íemre ‘sti în

Sunbulê ter ya binefþ ya sosin û gulçîçek û
Zulf-i ya muþkê xeten ya ëûretê ìuõra ‘sti în

Õemze în ya gezme în ya tîr-i ya siír-i íelal
Saíir-i în ya çeþmê þoxê turkê bêperwa ‘sti în

Mîm-i ya yaqût-i ya ser çeþmeê abê íeyat
Íuqqeê durdaneê ya leàlê þekker xa ‘sti în

Xeìì-i ya qewsê du nûn mektûb ji muþkê eóferand
Ya hilalu l-àîd-i ya ebrûê bêhemta ‘sti în
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Koy-i ew û ya keàbe ya Beytu l-muqeddes ya bihiþt
Xuld e ya firdews-i în ya cennetu l-meÀwa esti în

Hatifê õeyb e esti în ya tercumanê rûíê quds
Bulbulê þeyda ‘sti der gulzar-i ya Mella esti în
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Bab N (nûn) 70. Remzên te di canan ne bi endaze dirazin

Remzên te di canan ne bi endaze dirazin
Heryek bi hezar rengê rewan-i me dixwazin

Wan derbe li canê me wekî berq û birûskan
Tîrê te di canan ne tinê sîne gudaz in

Cana ji cefaya te û øulmê çi xeber dîn
Ko tîrê ji cewra te di dil da me bi gaz in

Perwane û bilbil bi dil in þuàleya àiþqê
Lê ger tu neøer dî bi xwe ew gulþen û raz in

Peyweste di weëlê lew dimînim ko seraser
Biþkoj û ìilism û wereq û netrik û baz in

Subbûíî û quddûsî û íorên di bihiþtê
Peyweste þebê qedrê liqaya te dixwazin

Sinbil bi sema tên û gulan perde dirandin
Biþkiftine al-al û hiþîn bûne terazin

Cobar di rewan in çemenan teríê ciwan in
Mestane bi ref ref li kinaran sî û qaz in

Heryek bi temaþagehê íusna te ji herca
Teþbîhê nigaran bi cemala te dinazin

...:::: 152 ::::...

diwan_aras_01:melaye_ciziri_diwan_trans_01.qxd  2007-05-30  13:17  Page 152



Tîran li me dit dostê me tê sîne hedef kir
Nazan li me kit yarê me zarî û niyaz in

Miírabê du ebrû ko ji bala ve xwiya bin
Der secdegeha àiþqê niyazê me nemaz in

Ger íusn û meíebbet bi sera perdeê can bin
Geh þah û geda geh bi xwe Meímûd û Eyaz in

Ev íor û perî çehre but û latê cemalê
Der ëûretê teíqîqê, Mela, àeynê mecaz in
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Bab N (nûn) 71. Mela me li gerdena dilber ji nû ëed bûse mayin deyn

Mela me li gerdena dilber ji nû ëed bûse mayin deyn
Mecalê dê bixwazim jê dibê deynê te »fewqe l-àeyn«

Bi remza qabê qewseyn-i ji wan birhan xeberdar în
»Fe-ati l-qewse barîha ela ya ramîye l-qewseyn«

Ji sirra lamekan wacib tenezzul kir di imkanê
»Fe-eyne l-àilmu eyne l-àeyn we-eyne l-eynu ió la-eyn«

Ji mabeyna du ebrûyan peyapey berqê lamià tên
Bi àeynê ger bibî ëafe çi nûrek ëirf e ew mabeyn

Bi destûra te, da wî jî ji vê navê verêkim ez
»Fe-ëeffi l-àeyne nûre l-àeyn ela ya zeyne kulle z-zeyn«

Bihayê àiþweyek leàlan me yekser »ma melek« bexþî
Dil û can jî li ser danî we øalim hêj dibêjit deyn

Mela her wî bibîn her wî eger her wî dinasî tu
»Huwe l-meàbûd huwe l-meþhûdu bel la õeyre fi d-dareyn«
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Bab N (nûn) 72. Min di ber qalû bela baìin vi wê ra bû evîn

Min di ber qalû bela baìin vi wê ra bû evîn
Hêj li ser àehda elest im ta bi roja axirîn
Min divê lê eþkera kim carekê daõa nihîn
Guftim ew ra ma duàago yî tu em ey íor-i àîn
»Eàreùet àennî we-qalet ma duàau l-kafirîn«

Ey þehê àalîcenab pir àaciz û perkende em
Ah ji dest cewra evînê çi bikirim min bende em
Ëebr û ìaqet min neman lê bêkes û dermande em
Ger bixwanî wer beranî bende em ta zinde em
»Wacibun lî imtiôalu l-emri maóa teÀmurîn«

Ëohtim ez pêta evînê têk bûwem gird û heba
»Inne lî ayati ëidqin kane fî haóe n-neba«
Íoriya roja liqaê nazika mexmûr qeba
»Íebbeóa rewùatu Necdin zurtuha àehde ë-ëiba«
»Rewùetun yecrî àela ercaÀiha maÀun meàîn«

Min li ser bedrê munîr mektûb diye neqþê sewad
Ser bi yek anî du nûnan xeììê reyíanî du ëad
Íadirî min secde bir lew õerqê xwînê bû fuÀad
Ber derê baõê wiëaleþ hatifê awaz-i dad
»Haóihî cennatu àednin fe-dxulûha xalidîn«

Naêtin gohtin bi qal þerí û beyana íusnê tu
Dê bi íal û sir binasin dil fesana íusnê tu
Xweþ Mela amancê tîran kir kemana íusnê tu
Qiëëeê àiþqa celal û dasitana íusnê tu
»Tilke enbaÀun yeqûlu n-nasu minna beàde íîn«
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Bab N (nûn) 73.Ëenemê ji qewsê ebrû du hilalê new numandin

Ëenemê ji qewsê ebrû du hilalê new numandin
Du keman li bircê mîzan bi õeùeb li min kiþandin

Ne du nûn qelem muqabil bi bedîàê xeì nivîsîn
Du hilalê destê qudret bi qeranê yek kiþandin

Çi beratê íusn e ya reb bi niþanê padiþahî
Bi ìeref du ìurre ìuõra we bi mawerê reþandin

Elif û du lam û hê dîn me di ayeta cemalê
Ji ceger me kir tesellî we ji sîne dest feþandin

Ne tinê ji qiþt û zulfan me di sîne ëed kulab in
Li ceger sîyehkemanan du hezar-i tîr reþandin

Ji ceger Mela pilingan bi kulab û pens-i ker kir
Esedan ji pence vê ran dil û sîne heriþandin
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Bab N (nûn) 74. Xeþmê li feqîran meke zû padiþehê min

Xeþmê li feqîran meke zû padiþehê min
Pirsê bike carek li xeìa û gunehê min

Teftîþ-i bi mû mû bike er em bi xeìa în
Hinca neke bêtin ti welatî ti cihê min

Cewra te behîtin we cefaya te perîtin
Qurbanê te bim guh bide carek gilehê min

Zanî ko ji ber cewr û cefayan elemên dil
Reímê bi gedayê xwe ke sulìan û þehê min

Sih sal e ji derd û ji belayê te hilak în
Íetta bi felek her diretin ah û ehê min

Ma yek nefesek min dibitin ëebr û qerarek
Qed bê te we bê te dibitin miôlê sihê min

Ger þubhetê perwane di bezmê te çi ëed ker
Ëed nale hezar reng-i wekî çeng û jihê min

Nûrînqedeía xemr û íeyata me bi ser dan
Ger wê bidetin dest-i bi dest muþterihê min

Yek àiþwe, Melayî, bi biha bête ji leàlan
Ëed can me hebin hêj ko muqeëëir di behê min
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Bab N (nûn) 75. Ez nizanim sebebê yarê çira dûr-i kirîn

Ez nizanim sebebê yarê çira dûr-i kirîn
Þahê þîrîndehenan em ji xwe mehcûr-i kirîn

Miôlê goy bê ser û pa bûme li ber ùerb û þekan
Lew bi çewganê cefaya xwe ji dil hûr-i kirîn

Da me ëed camê firaqê ji xweh õaÀib nebûyîn
Ji wiëalê qedeíek da me û mexmûr-i kirîn

Nûrê çeþmê me ko àalem me bi çeþmên te didî
Bi cemala xwe te wek dîdeê bênûr-i kirîn

Nefesek bê te me naçî ne dijîn bê te demek
Ji te hat emrê humayûn te weh meÀmûr-i kirîn

Me dizanî ko tu dê àaqibeti l-emr-i çi kî
Lebê leàlê þekirîn ahi ko meõrûr-i kirîn

Óerreyek bûm di hewaya te di wêraneyekê
Miôlê rojê bi þuàaàa xwe te meþhûr-i kirîn

Ji ene l-íeq bi lebên leàlê xeberdar-i bûyîn
Bi gulaba serê zulfa xwe te Menëûr-i kirîn

Munëerif ma dibûyîn em bi duëed car-i Melê
Lê bi wê kesr û iùafê vi xwe mecrûr-i kirîn
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Bab N (nûn) 76. Îro ji íusna dilberê

Îro ji íusna dilberê
Dîsa helak û serxweþ în
Remzên di wê þîrînsurê
Ëohtim bi pêta ateþîn

Ëohtim bi berqa lamià e
Ew necm û bedra ìalià e
Þemsa semayê rabià e
Lew pir ji þewqê þewwiþîn

Pir þewwiþandin wê dil e
Zulfên siyah ser dan mil e
Tora muxalif silsile
Selwa àeqarib lê meþîn

Selwa àeqarib lê weìen
Ew nazika nûrînbeden
Qendê dirêjin guft û ken
Biskan di lê kir baweþîn

Biska siyah reàna ye mest
Yek dî bi íeyran pê ve dest
Íemyan bi mestî íelqe best
Derbendê ew zulfa reþ în

Êsîr kirim zulfa çelek
Ew íoriya þubhet melek
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Tîr dan ji reþtûzên helek
Mecrûíê qewsê pirweþîn

Tîr dan ji qewsê malzirav
Ew gewhera pir þewq û tav
Ëotin li min cerg û hinav
Lew têk ji cergê heriþîn

Cerg û cesed têk ëohtine
Lew xef xedengan nuhtine
Ji qewsê hilalê jih tine
Íeyranê dêma mehweþ în

Hem bedr û hem Zuhra ye dêm
Ji wê àalema kubra ye dêm
Xweþ destxeì û ìuõra ye dêm
Íerfan ji miskê lê niþîn

Lewíê ji nû sîqal bidin
Herdem ji nû ve xal bidin
Da dil bi yek dî pal bidin
Nuqìan ji zêrabê weþîn

Zulfa siyah àenber bike
Xemlê ji zêrê zer bike
Zerbaf û dîba ber bike
Misk û gulavê lê reþîn

Mawer ke ìerí û biþkoyan
Cîranê berg û lûÀlûyan
Ew àeràer û selwa ciwan
Þetrî bi mestî lê xwiþîn
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Þetrî we tayên ëor û zer
Bayê nesîm lê da seíer
Li wê cebhetê hijiyan dû per
Lewra sekara bêhiþ în

Meþha seíer yarê þefîq
Da min bi enguþtên àeqîq
Ji wê badeya nûrîn reíîq
Mexmûrê xemra bêõiþ în

Mexmûrê bê camê ez im
Yeõmakirê ramê ez im
Çavnêrê peyõamê ez im
Perwaneyê þemàa geþ în

Perwaneyên ëotî kebed
Dilber ji ber Birca esed
Tîr dan ji reþtûzên ëemed
Lew têk ji xwînê neqqiþîn

Kuþtim bi qewsê àenber e
Þoxê ji dil mil dan ber e
Êxiste dil ëed pencere
Evrenge em miínetkeþ în

Miínetkeþên roz û þebê
Der firqeta þêrînlebê
Øulma ji ber destê te bê
Ew àedl e em pir pê xweþ în

Øulma tu kî pir pê xweþ im
Ëohtîdilê hicrankeþ im
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Miôlê perengê ateþ im
Rûíek mucerred bêleþ în

Min dî seíergaha elest
Camek ji kewôer dost di dest
Jê da Melê lew maye mest
Íetta íeyatê serxweþ în
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Bab N (nûn) 77. Were canim ko çi nazikweres în

Were canim ko çi nazikweres în
Ji gul û nesterînan em te bes în

Tu þehinþahê besî min ji butan
Ne muíib her ne kes û xar û xes în

Ji xweh xanim vedînakî me bi tîõ
Tu nebat î we li ìebàê meges în

Her þevem neàrezenan ta bi seíer
Be segê koyê tu ra hemnefes în

Bê tu billah nebûyîn yek nefesek
Me tu yî rûí û mucerred qefes în

Ceóbe dil radihejînit ji me lew
Di þevan nale ji rengê ceres în

Me ji zulfên di butan reþtir e bext
Seíeran tête perî pê neíisîn

Were meyxaneyê þahidperesan
Þemàê te er ne biêsîn çi kes în

Me ji narî diye nûra te di dil
Lew ji àiþqa te her ateþperes în
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àEynê àiþq în û di dil ateþê Ìor
Ji sena berqê cemalê qebes în

Te divê dawê birî bit nihe da
Bibirim ser bi du enguþt meqes în

Gerçi yekser li rexên fîl-i ëifet
Rast û çep bazî li seyr-i feres în

Bi meyê ëafî bidîn xerqeyê zerq
Bi xerabatê muõan er biresîn

Em qedîm bade dinoþîn ji ìuhûr
Lew muqîm mest û xumar û teles în

Me þevan cam di kef û yarê di ber
Hey hey û ëuíbet û mîrê àeses în

Me sera perdeyê íoran e meqam
Ji siya zulfê butan er verisîn

Qelbê eàyan dikirit íub we wucûd
àIþqê iksîr e we em sîm û mes în

Mulhimê õeybê weh imla dikirit
Meded û feyùê ji rûíu l-qudus în

Cewherê àalî ye àunëur me Mela
Bi-l-íeqîqet ne j’ xewar, estuqus în
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Bab N (nûn) 78. Peyweste du ebrû li me meíbûbê kiþandin

Peyweste du ebrû li me meíbûbê kiþandin
Ëed gezme peyapey li ezê xeste reþandin

Tîrek ji kemanê õeùebê da cegerê rîþ
Mil dane ber û ser ji du goþan veweþandin

Cohtê esedan pence li ser sîne nihandin
Kullab-i gihandin dil û hestî heriþandin

Birhên te ji qudret ko numan goþeyê iàcaz
Peyweste kemanan li guhan goþe kiþandin

Mihra te di canê xwe ji dil xef kiribû min
Dil çû ceger û sîne li ser canî ve þandin

Nûnên te hilalê bi qeran yek ji sura íeq
Bê àeyb-i li dêmê qelema õeybê kiþandin

Neqqaþê ezel ismê cemalê ko nivîsî
Íerfên te mucessem ji surê taze reþandin

Reyíanî û dîwanî û hem ôulô û muselsel
Yek yek we hezar reng-i ji íusnê neqqiþandin

Ev ayeta nûrê ji Mela ra ko nivîsî
Katib ji surê nuqìe bi zêrabê feþandin

...:::: 165 ::::...

diwan_aras_01:melaye_ciziri_diwan_trans_01.qxd  2007-05-30  13:17  Page 165



Bab N (nûn) 79. Þox û þengê zuhrerengê

Þox û þengê zuhrerengê
Dil ji min bir dil ji min
Awirên heybetpilingê
Dil ji min bir dil ji min

Wê þepalê miskê xalê
Dêmdurê gerdenþemalê
Cebheta biskan sema lê
Dil ji min bir dil ji min

Zulf û xalan nûn û dalan
Wan ji min dil bir bi talan
Goþeyê qewsê hilalan
Dil ji min bir dil ji min

Dên nedîrê bo àebîrê
Xemrî û gîsû íerîrê
Sîne kir amancê tîrê
Dil ji min bir dil ji min

Surþirînê nazenînê
Kuþtim û nakit yeqînê
Wê bi çengala evînê
Dil ji min bir dil ji min

Fetl û taban da õuraban
Ebleq û cohtê þebaban

...:::: 166 ::::...

diwan_aras_01:melaye_ciziri_diwan_trans_01.qxd  2007-05-30  13:17  Page 166



Dame ber pence û kulaban
Dil ji min bir dil ji min

Xweþxeramê ez õulamê
Nazikê þîrînkelamê
Ìûìiya eywanmeqamê
Dil ji min bir dil ji min

Mahirûyê miskiboyê
Surpilingê þêrixûyê
Wê bi zulfa þubhê goyê
Dil ji min bir dil ji min

Herdu weþman naz û xeþman
Kê ji ber wan àeql û hiþ man
Saàeta min dî bi çeþman
Dil ji min bir dil ji min

Mahitabê afitabê
Dêm ji roj û þeb niqabê
Xweþ bi çengal û kulabê
Dil ji min bir dil ji min

Serwinazê serferazê
Þubhê zêr remza mecazê
Dame ber çakûç û gazê
Dil ji min bir dil ji min

Bejn û bala tûx û àala
Min kirin vêk ra muìala
Çîçeka teríîn-i wala
Dil ji min bir dil ji min
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Mîrê õazî þîrê ìazî
Vêk-i ran min dî bi bazî
Kir li me j’ õeflet ve gazî
Dil ji min bir dil ji min

Þîr û xiþt in zulf û qiþt in
Hin veþarin hin vehiþtin
Pehlewanan dest vemiþtin
Dil ji min bir dil ji min

Rohniya çehvên Melayî
Ew tecellaya te dayî
Ya ji Eímed dil revayî
Dil ji min bir dil ji min
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Bab H (hê)

Bab H (hê) 80. Ji remza dilberê dîsa

Ji remza dilberê dîsa
Li min baìin vejîn derde
Di lebsê tariyê min dî
Xwiya bû ew siyahcerde

Di lebsê tarî û nûrê
Perîrengê ëifetíorê
Ji Wadî eymena Ìorê
Muqeddes kir li min àerd e

Ji nar û nûrê teqdîsê
Tecella kir li min dîsê
Li ser textê xwe Belqîsê
Hilanîn bêíicab perde

Íicab û perde avêhtin
Ëeba reyían hilavêhtin
Ji bircan tîr-i pir rêhtin
Gihan min rast û çep cerde

Kirim amancê mizraqan
Di dil da tîr-i çûn faqan
Bi celladê xwe ew xaqan
Dibêjit hêj tu xencer de
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Bi derbên xenceran kuþtîn
Bi xwîna ëohr-i lê miþtîn
Di çîna sinbilên qiþt în
Me dil pir misk û mawerd e

Gulên her misk-i eófer lê
àEbîr û àenberê ter lê
Semaya sosinan her lê
Bi zulfan mat û mawer de

Bi serwê sinbilên tarî
Bi hev ra bazî û yarî
Bicû da xwîn bibit carî
Ji qewsan gezmeyan berde

Ez im amancê wan tîran
Ji peykanan û sertîran
Bûyim polad li ber þîran
Seraser têk-i mam ber de

Ko dilber hate vê yolê
Ji ber pir hin ketin çolê
Ji qencan ko revand holê
Ji meíbûban birin nerde

Ji qedd û bejn û balayê
Ji reng û dêm û sîmayê
Tirengî qeì xeber nayê
Di íusnê cewherek ferde

Bi xeml û reng û reànayê
Bi meíbûbê bi zîbayê
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Bi ew íusna xwidê dayê
Ji gulrengan gula zer de

Nebat û þekkera lêvê
Nesîmê wê gul û sêvê
Hilînit perdeya þêvê
Þifaya hindekê derd e

Ji neqþ û ëunàê cebbarî
Muìerra ìurreya ìarî
Li nûrê miskê tatarî
Li ser wan xemriyan berde

Li ber rojê bibit xêlî
Binêrim qameta àêlî
Qedîf û zerkeþê têlî
Zubad û misk û àenber de

Bi sîmavê bi zêravê
Tu rojê neqþikê bavê
Ko da Erjeng ji wê navê
Li ber rojê nebit perde

Eger berqek ji wê rojê
Ji ber wê àiqd û biþkojê
Bidit qelbî wekî dojê
Li ber dojeh dibit berd e

Di meydanê þirînõencan
Biçerxin miôlê þeìrencan
Turaba ber pêyê qencan
Zubad û àenberên gird e
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Dibit bêjin wî sulìanî
Bi heft ayatê furqanî
Li meíbûban tu xaqan î
Were derbê li qeyëer de

Mela zanim ji mecóûban
Tinê najî tu bê xoban
Dema dil dî bi meíbûban
Bi þox û þeng û esmer de

Dema cellad-i bên bazî
Bi þîr û xencerên ìazî
Li dergeh da nekî gazî
Delal û naz û perwer de

Emanet da ji bêhoþî
Durên nasufte nefiroþî
Mela zanim ji medhoþî
Te dil bê xwab û bê xwird e
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Bab H (hê) 81. Dilberê serdarê xwiban ez nizam agah heye

Dilberê serdarê xwiban ez nizam agah heye
Di íebs û zindanê esîr û girtiyê dermande ye

Girtî yem mayim di íebsê kî gelo mehder bikit
Carekê navê me bînit pir ôewabek zêde ye

Miínet û íalê esîran kî li mîran àerùe kit
Dê bitin pirsê li min lew pir bi reím û þefqe ye

Ger bipirsit carekê xatûn li íalê suxteyî
Qufl û zincîr dê vebin bê ism û dest û mifte ye

Bend û zincîr dê vebin curíên di kul dê xweþ bikit
Lew ko navê dilberê dermanê derdê bende ye

Herçi bîvêrê ko navê dilberê bêtin li ser
Xweþ dibit íadir di gavê bêguman û þubhe ye

Bêguman xaka riya wê tûtiya û dane ye
Ger di çehvên kor ve înin xweþ dibin pê dîde ye

Meyyitê ëedsale jî wê rê vi ber qebrê kevit
Dê vejî rûí bête ser sata xwe bêtin zinde ye

Meyyitan lew radikit yekser dilan yeõma dikit
Ismê eàøem ma dizanit ya mesîía ew bi xwe ye
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Ez dibêm àÎsa ye ew ya Bû-àElî Sîna ye ew
Lew bi remz û àiþweyan pir muàcizat û þîwe ye

Þîwe û remzên di wê teþbîhê berqê lamià in
Kohê Qaf bit ger dikit sata xwiya bit perde ye

Perdeya meíbûb di nêv qelban ko dê ker ker bikit
Qeì di perdê xef dibin Xurþîd û Mah û Zuhre ye

Zuhre û Xurþîd-i min dîtin di qewsê hemqeran
Surrê da dil àeqreban çerx û sema û hey-hey e

àEqreb û qewsê qezeí vê ra muqabil Muþterî
Roj û þêv û nûr û tîrêj berq û hem ispêde ye

Ew hemî vêk ra mi dîn têkil di çerxê carekê
Hê ji wan bêíal im ez eíwal û àiþq û ceóbe ye

Íal ji wê remzê giha min mestê wê remzê me hêj
Serxweþ im íetta ebed bê cam û neql û bade ye

Serxweþ im bê cam û mey remza nihên ebter kirim
Nagihan tîr dane dil lew kuþt e íadir suxte ye

Kuþtiyan xewn dî liqaÀê lew bi wê dê xweþ bibin
Hêviyan qeì nabirim meqëûd me dîdara te ye

Hêviyan qeì nabirim carek tu bêyî þefqe kî
àEqdê iíramê dê bînim íadirî bim secde ye

Secdeya ber eswedan nadim bi ëed íecekberan
Sond bi wan zulfan û xalan heçwekî bêjim we ye
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Sond bi wê zulfa siyah ez àabidê íusna te me
Xef dinoþim vê þerabê xweþ þerab û qehwe ye

àUmrek e d’ëojim bi xef çehvnêrê yek pirsek te me
Da beyan kim þería íalê dil bi íerf û nukte ye

Ëed hezar bar þakir im ez ko ji Belqîsa perî
Hudhudê þîrînzeban îro xeberdarê me ye

Ism û navê tey þerîf íey kir li min qelbê mirî
Lew di medíê te û senayê bûyî me çeng û ney e

Þubhetê çengê dinalim hêj ji dest daõa qedîm
Herwekî meþàel diëojim dost nizam ageh heye

Min divê ser li asitanê herwekî tolan nihim
Belki carek keyl bipirsit ev çi meírûm tole ye

Ger bi navê toleyan carek vixwînit bendeyî
Bi Melê xweþtir ji mal û gewher û gencîne ye

Gewher û gencên Melê íusn û cemala dilber e
Ëed teàale l-lah tebarek ev çi íusn û cilwe ye
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Bab H (hê) 82. Feleka eìlesê sergeþte di cama me íebab e

Feleka eìlesê sergeþte di cama me íebab e
Mewc didit qulzemê àiþqê me li serdest e õurabe

Dil kemerbesteÀê àiþq e me xwe zunnariperest în
Mey û meàþûqe duàayê me û seccade qibab e

Ji íicabê were der nazik û mestane bimeþ tu
Te cehan zîr û zeber kir bi Xwidê ev çi íicab e

Destê Cibrîlî hilavêtî ji bejna te niqabê
Bi yeqîn Qaf e li rojê were der sîne niqab e

Me bi iþraqî suÀalek ji lebê õunçe kuþa kir
Go bi ilhamê dizanî di suÀala me cewab e

Tu binê sazê bi awazê çi rengî me dixwazit
Ellah Ellah bi Xwidê qeì dibihî ev çi xiìab e

Guh de nayê ji lebê leàl-i bi qanûnê íikayet
Dê çi þehde bi defê ra bidirit þehde rebab e

Xweþ perîþanëifet û mecmeàeÀê ëûretê íal în
Pîrê àiþq în û ciwanìebà û dilê àehdê þebab e

Dûredest în ji xiyalan me divê yek ji Xwidê ra
Xef di beíôa me ji dil bêt û birit àeyn-i ôewab e
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Me muþerref ke du çeþmên me bisaìa qedemê ke
Pir li nik min heye mey mêze ke min sîne kebab e

Kesk û ëoran tu binê çerx-i li dora du hilalan
Du qeran mane beraber þefeqê perde àiëab e

àEràeran ta di þepal in wereqan ceóbe ye vê ra
Nêrgizan ser di giran in li binefþan xem û tab e

Çîçekên qewsê qezeí reng-i hezar reng-i sema ye
Sinbilan girtî xwinav û li gulan taze gulab e

Mest û hiþyar-i heme keckuleh in reqë û sema tên
Ez nizanim çi neseq keyf e nizanim çi þerab e

Xaka payên te di rêza seg û tolan xwe dinasîn
Me ne sûc û ne gunah û ne xeìa ev çi àitab e

Ji wiëala xwe zekatê bide miskîn û feqîran
Ko cemala te ye kamil di kemala xwe niëab e

àAþiqê mesÀelexwahê were em muftiyê àiþq în
Destekê sunnet e tê da di yekê neëëê kitab e

Dil biþû tu j’ vê nifaqê ko bidit sîne beraqê
Bi ëefa hemrehê erbabê dil û ehlê ëefa be

Neøera àeynê àinayet bi me da þahê wilayet
Ji àinayet neøerê dil me tejî àilmê àubab e

Lebê leàlên te dibê her bi yekê nuqìeÀê àilm in
Bi xeìê íerfê elîf cezme þubê íelqeÀê bab e
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Xeì û xalên te bi mû mû ji me ra mesÀelego yin
Me ji wan íaþiyeyan sîne tejî þeríê lubab e

Ab-i íeywan te divê rast-i binoþî þebê qedrê
Destê ber gerdenê pîr pêc û xem an zulfê duta be

Me ji biskên te girihdar-i ji bextê xwe girê ne
Me ji zulfên bi xem û tab-i di dil da xem û tab e

Te divê berq û birûskan bireþînî tu neøer de
Te divê roj-i xwiya bit ji þibakê tu xwiya be

Te divê zîr û zeber kî me du zulfan bide ber ba
Te divê qenc-i qiyamet li me rabit bi xwe rabe

Qeëd-i serçeþmeÀê íeywan-i íeqîqet ke Niþanî
Bi cehanê mebe meõrûr ko cehan àeyni serab e

Serkeþî, þîweÀê erbabê wefa nîne, riíê min
Te ji dil ëohtî Mela bes bi Melê ra bi cefa be
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Bab H (hê) 83. Muíbetê miínet di zor in

Muíbetê miínet di zor in
Íub dibêm bêþek bela ye
àUmr û jî xweþ pê diborin
Ëotin û derd û cefa ye

Ëotin û derdê evînê
àIlletê daõ û birînê
Xweþ dibin ma ew bi dînê
Þerbeta lêva mufa ye

Her dilê ëotî bi ulfê
Yar ne derman kit bi zulfê
Ta ebed ew bend di qulfê
àIþiq derdek bêdewa ye

àIþiq derdek bêìebîb e
Lê mufa weëla íebîb e
Kuþtime cewra reqîb e
Pir leàînê rûsiya ye

Daõ û key min lê hezar in
Gul di dest þewkên bixar in
Surperî dêw wê l’ kinar in
Ehremen xatem reva ye

Ìebàê dêwan dest gehiþtê
Íor û wildanên bihiþtê
àAþiqê dilbendê qiþtê
Can bidit yek car rewa ye
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Miínet û cewra íebîbî
Qehr û azara reqîbî
Íeq tinê da min õerîbî
Lê þukur baxwoy we daye

Rohniya wê þewq û tavê
Þerbeta qend û gulavê
Kes nehin meírûm ji navê
Lê tinê bo min õela ye

Bêneëîb min dî ji camê
Dûridûr meírûm ji ramê
Girtiyê wê qeyd û damê
Ev õerîbê canfida ye

Dûredest im bêneëîb im
Dilberim xanim íebîbim
Pir ji dîna te õerîb im
Rûí û raíet min liqa ye

Pir mulazim têm liqayê
Mame íetta multeqayê
Min riíê þîrîn didayê
Hudhud er mizgîn bidaye

Hudhudê riùwanê õeybê
Ëed xeber þîrîn ji ceybê
Da dilê min murde íey bê
Guh li rê min wek ëeba ye

Çehvenêr im guh li rê me
Lê ëeba rê da ye bê me
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àErùiíala muíbetê me
Bendeyek ëadiq Mela ye

Canfidayê min di rê da
Firqetê derbek we lê da
Qalibek bêrûí e wê da
Kuþt dibêm min lê rewa ye

Dem bi dem ew çehvenêr e
Bête nîþanek me jê re
Da bibit ew zinde vê re
Yarê ëadiq bêbiha ye

àAþiqên ëadiq di kêm in
Ma dibê ëed can fidê min
Zanim ew najîte bê bin
àAþiq û pir mubtela ye

àAlim în em vê dizanîn
Cism e ew em rûí û can în
Qeì ji hev baìin xwiya nîn
Gerçi øahir ew cida ye

Hudhudê wê remz û razê
Ba bû ew çû goft bi sazê
Qiëëe bir beíôa mecazê
Qaëidek xweþìebà-i ba ye

Ba demê weqtê mecal da
Çû kû ew yareh bi pal da
Qiëëeya íalî bi íal da
Guh didêrit yar-i ba ye
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Muíbeta meíbûb û latan
Pir vekir zîwerëifatan
Daye qelb û rûí û óatan
Roj di mirÀatê xwiya ye

Muíbeta ëorî du qism e
Qufl û miftaí û ìilism e
Hin ji rûí in hin ji cism e
Nar û nûr e hin hewa ye

Íubbê cismanî du roj in
Gerçi dil pir pê diëojin
Xef ceger peykan dinojin
Miôlê neqþ-i bêbeqa ye

Gul íeta ëohr in bi ìê ve
Bên tebessum pê ve pê ve
Bilbilê serxweþ di nêv e
Neõme û nal û newa ye

Herçi cilwa bû ji navê
Nû gulek dî girt xwinavê
Wî ji dil çû muíbeta vê
Ew bi ya dî ra teba ye

Herkesê muíbet ji rûí e
Mubtelay nûra subûí e
Wî di dil da ëed curûí e
Ceóbe û lerzîn û ta ye

Herdu rûí yek nûrê ìav in
Çerxek û du stêr di nav in
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Herdu dane murõê dav in
Ismê íey dav lê veda ye

Nûr e pir nadir wucûd e
Gerçi ewwel nar û dûd e
Berqê lamià dê li kû de
Íub di qelban kîmiya ye

àArif î cewherþinas î
Ê bi vî weëf û libasî
Dê qedir behter binasî
Meqàedê ëidqê ceza ye

Dûr nekî da wî ji derê xwe
Wernegêrî ji wî berê xwe
Boriye ew di serê xwe
Ser di nava rê nihaye

Ma dibit ew dûredest bit
Dê ji fincana te mest bit
Cam ji þehkasê bi dest bit
Ebteran ew mey dewa ye

Yarê pir íusnek li bal bû
Dilberek õayet cemal bû
Ew bi íal ageh bi íal bû
Þubhê wê þefqe w àeìa ye

Mehdera wî xeyrixwazî
Nukteyek j’ wê remz û razî
Wê bi dil ëeí kir ji sazî
Muõnî û qanûn û nay e
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Yûsifê dewr û zemanî
Go nesîm han vî niþanî
Lê ji bo nekhê dehanî
Nexweþan ew lê þifa ye

Mawera belgên gulê bû
Bihn û bûya kagulê bû
Darûwê qelbê Melê bû
Lew bi çehvên min cila ye

Banesîm dê çî lezînî
Saõ û salim ma tu bînî
Vî kumêdî lê gehînî
Da siwar bit lê peya ye

Õefletî, bayê nesîm hat
Xef ji bal yarê kerîm hat
Pir bi iísanek àeøîm hat
Qaëidê þahê geda ye

Dil nefes dîsa bi ber hat
Lew íekîm Luqman bi ser hat
Nafiàê derdê ceger hat
Ìaliàê kewkeb numa ye

Min ko ew nîþan giheþtê
Ev dilê ëed daõ-i reþ tê
Óerreyek xweþ lê neheþtê
Ismê eàøem pê gihaye

Çûme ser piþta kumeydî
Min jî pir ew jan û key dî
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Beír û ber me l’ ber xwe ìey dî
Deþt û çol û Kerbela ye

Me w nesîm xweþ pence têk ra
Wê diçîn wek ìeyr-i vêk ra
Beíôê zulfa yarê pêk ra
Borê àiþqê pir fira ye

Gunbeda nûrîn xwiya bû
Spêdeya ëadiq numa bû
Yek bi yek þewqê veda bû
Qeër û eywan û sera ye

Qumrî û bilbil dixwînin
Lê àeceb ew xweþ dimînin
Her seíer meíbûb dibînin
àEndelîb vê ra teba ye

Buõçeya ëorgul di geþ tê
Çîçek û reyían-i reþ tê
Dilrubayan tîne geþtê
Sinbilan ta-ta sema ye

Sebzeya þebnem gulav lê
Ëoràeqîqan dur xwinav lê
Dilberan seyran û rav lê
àEràeran sîtab-i daye

Bûm þerîf ez b’ asitanê
Þahidên wê gulistanê
Saqiyan cam cam didanê
Kewkeban seywan veda ye
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Çendekê çemen xurem bû
Lê medam ew ëubíedem bû
Min bi hiþ baõê Irem bû
Lê ëeba go min Seba ye

Ëef bi ëef wildan perî bûn
Bendê zulfa àenberî bûn
Têk li dêmê muþterî bûn
Reqë û govend û ëefa ye

Pir àumir min çû bi suxtî
Lê þukurxwaz im ji bextî
Zuhreyek bû ew li textî
Belko bêm Þemsu ù-ùuía ye

Perdeya xelwê ko hilda
Yengiyek min dî di mil da
Gezmeya jehrî li dil da
Qeì nego qetl û xeìa ye

Íadirî çûm secde jê ra
Lê niyet iíram ne vê ra
àAþiqê ev gezme tê ra
Herçi ìaàet kit rewa ye

Çûm ziyaret pê û destî
Lê nehiþt ewwel bi qestî
Da biëojit rûí û hestî
àAþiqan ëotin ceza ye

Þerbeta weëla xwe nadet
Ta hinek àaþiq ceza det
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Dilberan ev reng e àadet
Mehrûyan kemtir wefa ye

PîþeÀê wan õenc û naz e
Ëenàetê àaþiq niyaz e
Yar li ber zazan Àicaz e
Þerbeta þîrîn mufa ye

Çûm ìewafa pê û destan
Þubhetê sekran û mestan
Ehlê íal û xobperestan
Wan ji àumr ev muddeàa ye

Tilliyên nazik þemalîn
Min li ser çehvên xwe malîn
Ìalibê werdên bixal în
Dil di vê fikrê teya ye

Çû àumir mi d’ vê xiyalê
Ma þevek àîdan di salê
Bêm ziyaret zulf û xalê
Roj û þev min ev duàa ye

Çerx ditirsim kit þitabê
Zû ecel pê det rikabê
Can biret mi d’ vê àeóabê
Ev siyahreng ejdeha ye

Çendekê ëadiq cema bin
Er bibêjî can fida bin
Wek Melê lazim tu nabin
Wî ji dil canê xwe daye
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Bab H (hê) 84. Dilberê serdarê xûban

Dilberê serdarê xûban
Ez nizam ageh heye
àArif e bi íalê qulûban
àAlim e bi íalê me ye

àAlim e b’ daõê fuÀadan
Gezmeyên wan nûn û ëadan
Çûne dil íetta biradan
Yengiyê reþgoþe ye

Gezmeyên wan ëad û nûnan
Awirên eswedàuyûnan
Radikin ew qetl û xwînan
Min diye û dil þehde ye

Lazim e l’ sulìan û mîran
Pirskirin l’ íalê esîran
Em kirîn amancê tîran
Suxteyên dermande ye

Hêj nizanim mîr di bîr în
Zanit em sî sal esîr în
Çehvenêr pirsek emîr în
Lew bi reím û þefqe ye

Pir dibêm þefqe li bal e
àArif e û ëaíibkemal e
Carinan bêne xiyal e
Pirs bikit çi lê heye
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Þefqe kit carcar nihînî
Toleyê astan vixwînî
Da vekim daõan bibînî
Nar û pêt û þuàle ye

Da bizanit pêt û nar im
Kuþtiyê cohtê xumar im
Muíbetê ëohtim biwarim
Lazim ew zanit we ye

àAlim e b’ derd û birînê
Ma dema dîdar û dînê
Xef dibit remza evînê
Vê bizan bêþubhe ye

Herdema dilber diyar bit
Can û dil têk tar û mar bit
Dê çi reng muíbet sitar bit
Xefkirin bêfeyde ye

Herdema meíbûb øuhûr bit
Zêde meøher bêquëûr bit
Dê tecellayek li Ìor bit
Berqê lamià ceóbe ye

Ceóbeyê dil ji wucûd bir
Xef ji ber àeynê íesûd bir
Min di miírabê sucûd bir
Lê íecer nîþane ye

Secdeya ber nûn û dalan
Min ìewafa zulf û xalan
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Ev bes e j’ ëaíibcemalan
Da biçîn lê àumre ye

Ê yekê ëadiq íebînî
Bêíicab ger ew bibînî
Ma li hiþyarî dimînî
Serxweþê bêbade ye

àIþq e ìuõraya nihînî
Herdema meíbûb dibînî
Dê bi dil lazim bixwînî
Ev çi ism û nusxe ye

Lamiàa wê íusn û nûrê
Gerçi tê dil þubhê Ìorê
Baìina nayê øuhûrê
Lê íicab û perde ye

àArif in meànaþunas in
Lê bi ëed ëûret libas in
Õeyrê meíbûb wan nenas in
Xef ji wan zanî me ye

Ê li min yengî kiþandî
Ëed xedeng vê ra reþandî
Dil ji derbê heriþandî
Ez kirî extirme ye

Lazim ew zanit bi íalî
Dilber û yarê muwalî
Gezmeyên qewsên hilalî
Derb li nîva sîne ye
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Hêj dibêm meíbûb nizanî
Min ew e rûí û kiyanî
Pirs nekir bîra xwe nanî
Ev çira perkende ye

Pirs nekir þahê cehanî
Yûsifê dewr û zemanî
Ev çi xak e l’ asitanî
Bel esîrek j’ên me ye

Bûme xak ez lew ji rê ve
Da dema yar bê ji wê ve
Damenê bigirim ji pê ve
Çendekê min cehde ye

Çendekê ìaqet didêrim
Bim õubar bedrê veþêrim
Ger ji çehvan ez biwêrim
Min zenexdan ìelbe ye

Da binoþim mey ji lêvê
Mawera reyían û sêvê
Lûlûyên þekkir di nêvê
Ab-i íeywan çeþme ye

Çeþmeya ava íeyatê
Þerbeta qend û nebatê
Min li daõan ew mufa tê
Can ji bo þukrane ye

Lew weko sewda û dîn im
Herdema dêmê dibînim
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Dîn dibim íeyran dimînim
Muþterî ya Zuhre ye

Þems di nêv birca þeref da
Ëed kewakib çar ìeref da
Muþterî hatî bi ref da
Istiwa çû qible ye

Afitabê d’ istiwayê
Ez ji ber ùerb û cefayê
Canfida tême liqayê
Þubhetê perwane ye

Min tu yî meqëûd ji jînê
Min ji ber mewca evînê
Ëed dikem dîdar û dînê
Meøher e bes zêde ye

Rohniya çehvê nebînan
Murþidê mecóûb û dînan
Darûwê derd û birînan
Min ìeleb dîna te ye

Bêne pê nazik mubarek
Deyne ser çehvên me barek
Min curûí xweþ bin bi carek
Rohn bibin pê dîde ye

Bên kefa nazik ji nûrê
Tilliyên cama ìehûrê
Bihn ji mawerd û bixûrê
Min ziyaret tewqe ye

...:::: 192 ::::...

diwan_aras_01:melaye_ciziri_diwan_trans_01.qxd  2007-05-30  13:17  Page 192



Da li ser çehvan bimalim
Bilbilê werdên bixal im
Carekê reímê ke øalim
Þefqexûy íeqqê we ye

Er nekî reímê tu mîro
Dê çi bit íalê me îro
Qeì nebê carek esîro
Girtiyê sîsale ye

Þoncihê peykan û neëlê
J’ tiliyên yaqût û feëlê
Er nekî derman bi weëlê
J’ derb û tîr û gezme ye

Gezmeyên yarê ko bavê
Ne jÀmey û qend û gulavê
Bêt dewa kit wan di gavê
Ma íeyatek lê heye

Ne tinê qend û nebat î
Meøherê rûí û íeyat î
Hem but û àUzza û Lat î
Lew me dil butxane ye

Xwendê latê Azer î tu
Bê çi þîrîndilber î tu
Her cihê lê bêwer î tu
Bêxilaf ew keàbe ye

Ma dibit bêxin xilafê
Ser didit ba vê niëafê
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Er bikî bême ìewafê
Min bi eswed secde ye

Da ziyaret kim niþanî
Ber Zuíel bêtin qiranî
Tole yim ser l’ asitanî
Çehvenêrê mûçe ye

Ma bi zehrê þekkerînî
Mûçe dî da xef bixwînî
Da reqîb melàûn nebînî
Pir »àeleyhi l-leàne« ye

Ger bibexþî dil muradê
J’ wê íeyat û xemr û badê
Da nekim gille û dadê
Dad me dîsa ber te ye

Guh bide ber gilh û dadan
Íakimê þehr û biladan
Dê tu daxwaz û muradan
Dî kesê bêçare ye

Dê tu dîsa þefqetê kî
B’ ew niþana cebhetê kî
Me j’ íerêmên xidmetê kî
Meíremên bêperde ye

Bê niþanên me niþan kî
Mah û Xurþîdê qiran kî
Bende kelbê asitan kî
Dûr nekî xweþ tole ye
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Da dema ëuíbet bi coþ bê
Cam bi xweþ leàlan bi noþ bê
Me jÀ íebîb ëed deng surûþ bê
Dînber û piràiþwe ye

Þerbeta wê cam û ìasê
Yar ko tê bête ‘nàikasê
Bêt me jî feyùek ji kasê
Ab-i íeywan ew bi xwe ye

Ê ji vê øerfê vexwarî
Xwendî ew xeììê õubarî
Mestiya çehvên xumarî
Qenc dibê ew zêde ye

Min li dil tîrik muõil dî
Têk ji ber xwînê qizil dî
Lê dibêm derdê ko dil dî
Hêj ji çehvên þehle ye

Rohniya çehvên Melayî
Xaliqê íusna te dayî
Íub tinê da min gedayî
Íusn û íub yek çeþne ye

Dîtiya nûra yeqeq me
Ëed neseq lew tên sebeq me
Pir nebî erzan li íeq me
Lê Mela xweþ bende ye
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Bab H (hê) 85. Ìurreya tabidarê àenber ke

Ìurreya tabidarê àenber ke
Xemriyên þeng miskê ezfer ke

Li gulan misk û àenberê bireþîn
Ji gulavê cinesriyan ter ke

Kesk û ëorên ji rengê qewsê qezeí
Ji serapa gulav û mawer ke

Surmepoþên surê bi ser kil de
àAqilan lê xerab û ebter ke

Her seíer ji nû destikê wergir
àEràerê têk da seraser ke

Qedd û qama þerîf û nazik û ter
Lê seraser bifeëëilîn û ker ker ke

Nêrgizên sergiran hilîn carek
Du qiran lêk beraber ke

Tu bimeþ kok bi ser derê qeërê
Bi xwe kokî li þah û qeyëer ke

Were wek roj bi ser derê kelhê
àAlemê têk da munewwer ke
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Wek gula zer bû serwa te mirim
Me bi qurbana xwe wek gula zer ke

Wek gulek zer di buõçeya te me ez
Tu me têkil xwe wek gula zer ke

Zahidê hiþkiìebà sewda ye
Bi du caman ìebîàetê ter ke

Veke carek bi xende þekkeriteng
Têk miëra me qend û þekker ke

Pê li ser dîdeyên Melê dayîn
Xelweya ëofiyan munewwer ke

Xeìì û xalan niþanê Niþanî de
Me ji navê xwe ra bi defter ke
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Bab H (hê) 86. Gerçi bilbil cewherê óatê gul e

Gerçi bilbil cewherê óatê gul e
Lê gulê rewneq ji àiþqa bilbil e

Guh de óikrê íal û coþa badeyê
Wê bi bilbil ra dixwînit bilbil e

Sosinan ëed reng-i avêhtin kemend
Wan nego dil bendê tayek sinbil e

Sinbilan seywan li dêmê taze kir
Afitab îro di Birca sinbil e

Qeì verêkê vê demê íaùir dibit
Qiëëeya feëlê ne karê sinbil e

àEràerên rengîn ji tayên ëor û zer
Qumriyan ëed reng-i þîrîn õulõul e

Remzeya àiþqê ji bala hate xwar
Qudsiyan avêhte çerxê õulõul e

Min di dil naëorekê da hestiyan
La cerem hêj neþÀeya daõa kul e

Bilbil û perwane ew feël û dem in
Cinsê àiþqa min tinê derdê »kul« e
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Nêrgiza nazikqed û þehlaya mest
Dîn kirim ez bilbilan sewda gul e

Ìebàê lamiàweþ zi minnet Bu l-Íesen
Min di dest da Øu l-fiqar û Duldul e

àEþqerê bedfiàl-i çî hî kir àeceb
»Bareke l-lah« xewþ bezî espê qul e

Zulf û biskan pir ji min dil bir belê
Riþteya canê Melê ew kagul e
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Bab H (hê) 87. Yar-i me pir nîþan û sir sîma ji dur dêm kewkeb e

Yar-i me pir nîþan û sir sîma ji dur dêm kewkeb e
Ew lebþeker nazikbeþer cebhetseíer kagulþeb e

Þebkagul e xalfilfil e çînsinbil e dava dil e
Min õefletî dî qibletî wek mah ditî -sa õebõeb e

Min dî bi xef ëuíbet bi def þahê Necef fincan di kef
Nûnên ji Yeng berdan xedeng wê pir ji teng þîrînleb e

D’anî øuhûr dêmê bi nûr xalên di hûr cama ìehûr
Saqî werîn cama zerîn ew surþirîn cam meþreb e

Xal û xetê þoxqametê me ji vê kitê -b û destxetê
Herdem ji new dil feyù e ew ev àiþq û sew -da mewheb e

Min bêqedar ev sir veþar àiþqa õedar ëohtî sitar
Mihra butan xal û xetan ëendûqexan û meqleb e

Dêmê bixal ew nûn û dal ismê celal bejna þepal
Yekta elif nayê weëif min àeqlê ìif -lî meóheb e

Íetta nemam salik temam þîrînkelam ma da me cam
Bê cehdê qeì tên emr û xeì herçi ko meì -leb menëeb e

Dermande yim íeyran te yim pîrane yim xweþ bende yim
Zaza bi sir dil j’êm vekir deríeq me pir erzan mebe

Bergên gulê ew misk e lê hûr hûr welê deríeq Melê
Bêperde û xweþmeàde û yekweàde û pirþefqe be
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Bab W (waw)

Bab W (waw) 88. Me lew fincan li ser dest e ko mehtaba hilal ebrû

Me lew fincan li ser dest e ko mehtaba hilal ebrû
Numayên min di mirÀatê meya ëafa zelal ebrû

Bi þîrînî bi zîbayî bi reftarî bi balayî
Binê nûnên di ìuõrayî li bala herdu xal ebrû

Bila bêt ëaimu d-dehrî û bila ifìarê carek bit
Kesê zanî ji dilber wê xwiya bin her du sal ebrû

Meþî mestane reyíanî dilê min dî di amancê
Reþandî sîneyê tîran bi qewsê her du mal ebrû

Seíergeh zuhresîma wa diçû gulþen bi seyranê
Bi ser çehvên Niþanî da xiramê ew hilal ebrû

Dibên xawerperest î tu nizanin min di keþfê da
Numayên min di þerqê nazika gerdenþemal ebrû

Tinê ma her terazû ne di babê íusnê kêþayî
Hilalê xatemê íusn in li wê dêmê bixal ebrû

Me cewher àunëurik xamis numa îro di ìalià da
Di vê teqwîmê insanî li ìalià bûne fal ebrû
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Bi zunnara di dêrê da li hindava çilîpayê
Bi miírabê me bir secde belê emma xeyal ebrû

Di mabeyna du ebrûyan dibînim qabê qewseynê
Didit min ìerfeti l-àeyni cewaba ëed suÀal ebrû

Di baìin secdegahê min li ber wan herdu ebrû ne
Bi àeynê ìaqê miírab in di àilmê ehlê íal ebrû

Eger deàwayê Mûsayî di àiþqê da bikim caÀiz
Mela dayim tecella ye ji wê ìería þelal ebrû

Bi þîrînî bi zîbayî çi katib bû we kêþayî
Teàale l-lah niþan dane we þîrîn ev miôal ebrû

Ne þîrîna li derbendê ne meíbûbê Semerqendê
Ne kêþayîn bi vî rengî li neqþê bêzewal ebrû

Niþana qabê qewseynê ko qews avête ebëaran
Di teqwîma tecellayê bi ser lê bûn hilal ebrû
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Bab W (waw) 89. Min dî seíer þahê Mecer lebsê di ber mexmûr-i bû

Min dî seíer þahê Mecer lebsê di ber mexmûr-i bû
Ew dêmzerî surmuþterî ya reb perî ya íor-i bû

Íorîweþ e þîrînmeþ e kagulreþ e xalíebeþ e
Xalên di qer miska teter nazikbeþer kafûr-i bû

Nazik leìîf gerdenøerîf lebsê þerîf kêmxe û qedîf
Min dî bi wext ew nêk bi xet îro li text feõfûr-i bû

Feõfûrsur e sîmadur e heybetpur e pir dil gur e
Ew hate miþ min çûne hiþ dil min di àiþ -qê fûr-i bû

Dil bû kerî zaya berî lazim herî dê ew zerî
Min dî gelek ew surmelek wek meþàelek pir nûr-i bû

Dêm fener e xal àenber e bo mawer e leb þeker e
Ew meyperest meþha û mest cama di dest ferfûr-i bû

Mey ber kefê meþha ëefê soza defê da qerqefê
Íusna li dêm weëfan neþêm herçi dibêm jê dûr-i bû

Da min surûþ wer mey binoþ óewq û xwirûþ lew çûm ji hoþ
J’ wê àiþweya yar bû xwiya ew ne j’meya engûr-i bû

Min dî b’ xewab ew mahitab da dil kulab cohtê õurab
Dil þewwiþand xwê lê reþand xweþ heriþand têk hûr-i bû
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Hûr kir cesed qewsên ëemed tîr dan kebed dad û meded
Cerían ji new xwîn daye kew àiþqa me lew meþhûr-i bû

Lew yek neseq min tên sebeq nûra yeqeq da dil þefeq
Þîrînlebê dêmkewkebê lê bende bê destûr-i bû

Dilber neøer da min seíer xecilîm ji ber lê ew qeder
Zanim goya ew mahrûya wek lûÀlûya menôûr-i bû

Paþ firqetê zor muíbetê mi j’ ìelàetê çûm íeùretê
Weëla íebîb min bû neëîb melàûn reqîb rencûr-i bû

Cama zelal xemra íelal yarê þepal da min bi íal
àIþqa õedar ëohtî sitar nêv me û yar ëed sûr-i bû

Þahî cevîn õem jî revîn marê þevîn îsand evîn
Derd û bela wên çûn hela àumrek Mela mehcûr-i bû

Pir min zecir dîtin hecir ma bû ecir ëubí û fecir
Þemàa me hil -bû ëed àemil minnet me dil mesrûr-i bû

Yar weàde da b’ leàlên xwe da wer ba me da çîn perde da
D’ spêdeyê çûm weàdeyê ko j’ badeyê mexmûr-i bû

Iíram mi best eswed bi qest yar hate mest ez çûme dest
Cohtê íebeþ tîr dan bi weþ íecca mi xweþ mebrûr-i bû

Wê kagulê çînin dilê qelbê Melê dav dane lê
Dava dilan nêv sinbilan ser ëorgulan menqûr-i bû

...:::: 204 ::::...

diwan_aras_01:melaye_ciziri_diwan_trans_01.qxd  2007-05-30  13:17  Page 204



Bab W (waw) 90. Di dest da yengiyek nûbar-i min dî ew keman ebrû

Di dest da yengiyek nûbar-i min dî ew keman ebrû
Li bala cedwelek cebbarî lê da hemqiran ebrû

Ko íeq ev íerf û xeì kêþan li ìalayê me derwêþan
Du qewsan goþe lê badan we ser peyweste man ebrû

Te dîdarî te reftarî te elmasên þekerbarî
Bi àeynê rê li ser ëadan du nûn reyían numan ebrû

Bi íemdi l-lah bi feyrûzî li wechê dilberê min dî
Ko mahê nû niþan min dan li ìaqê asiman ebrû

Teàale l-lah niþan dane bi íusnê ev neseq dane
Ji neqþ û ëenàetê íeq ev niþan çeþm ev niþan ebrû

Ji reàna nêrgizên þehla mecalê hemqeran bînim
Hezar remz û iþarat in ji wan qewsên çevan ebrû

Mela dil têk te peykan in ji meíbûban me nîþan in
Kemandarên di õeddar in di birca esmeran ebrû
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Bab W (waw) 91. Wey spêde j’ Bircê qews ebrû numandin mah-i new

Wey spêde j’ Bircê qews ebrû numandin mah-i new
Xweþ ji qewsê ebrûyan vê ra kiþandin mah-i new

Goþeyên nûnan bi ser badan ji qewsê bêweter
Miôlê enguþta Nebî ëed ser beyandin mah-i new

Keþþifî bedra temam eísen ji bala ìelàetê
J’ istiwa da gezmeyan çerxê reþandin mah-i new

Wê li wechê afitabê gah-i kifþ û gah-i xef
àArifên ehlê biëaret íeyyirandin mah-i new

Mil dizanim dane ber qewsê hilalî goþezer
Lew ji bala goþeyên nûnan livandin mah-i new

Ez dibêjim dê li min dîsa ceger ëedpare kin
Wê bi mîzan herdû þîrazî çevandin mah-i new

Daxilê meclis bûyî îþev Niþanî lew ko xef
Cam-i rûíanî li ehlê dil niþandin mah-i new
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Bab W (waw) 92. Hê di ber qalûbelayê belko ev àalem nebû

Hê di ber qalûbelayê belko ev àalem nebû
Çerx û dewran dewrê gerdûn gunbedê mîna nebû

àErþ û kursî hêj di mexfî bûn di kenza qudretê
Íusnê íeq bû istiwayê lamiàa àiþqê hebû

Nehtibûn íukmê ëifatan ew ji óatê lem-yezel
àAþiq û meàþûq-i yek bûn þemà û hem perwane bû

Íusn û íub óatê qedîm in lê cida bûn ew ji yek
Lê niha ismê íudûôê íikmet û tefëîl we bû

Yek di óatê surþirînan bû cemal û íusn û sur
Yek di qelbê ehlê dil nar û celal û ceóbe bû

àAþiq û meàþûq-i el-íeq herdu mirÀatê yek in
Lew di eëlê cemàê da eëlê qedîm ayîne bû

Ceóbe û seyra sulûkê bêmeíebbet nabitin
Cehdeya bêàiþq û íub çendî ko kir bêfeyde bû

Salikên àiþqê yeka yek íewce nînin ez bibêm
Cameya pîrê ìerîqê ser ji nik þehzade bû

Reng û reng ehlê meqamatê ìerîqê çûne seyr
Hin celal û hin cemal û sermeyan ev bade bû
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Ê birî àeynê beqayê badenoþê àiþqê bû
Ê bûyî meíwi-fenayê àaþiqê bêçare bû

Êk ji wan perwane bû ëoht û fiõanek jê nehat
Êk ji wan teþbîhê goyînê bi ah û nale bû

Awirên eswedàuyûnan àaqilan sewda dikin
Gezmeya àaþiq vi dil keftî ji çehvên þehle bû

àAþiq û meàþûq-i da waëil bi yek bin bêíicab
Meíw-i bû bi-ó-óati àaþiq lew di àiþqê perde bû

Lew di àiþqê da fena bû da bibit baqî bi dost
àAþiqê fanî nebû waëil íetta baqî nebû

Nuqìeyê àilm û sewadê íerf û neqþê àalemê
Ser didin meànayekê eëlê sewadê nuqìe bû

Her yek e û dê yek bimînit ewwel û axir yek e
La cerem nabî du bê, ê dê bimînit her hebû

Herçi deàwayê di àiþqê da Melê ôabit kirî
àEynê deàwayê di nefsi l-emri dîsa þehde bû
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Bab W (waw) 93. Kes ned’ye seíergeh ko çi nazikweres î tu

Kes ned’ye seíergeh ko çi nazikweres î tu
Me j’ belgê gul û nêrgizê sermest-i bes î tu

Zanim ne tinê ko yedê beyùa tu didêrî
Wer xweþ ke þehîdên xwe ko àîsanefes î tu

Rûí î tu ne cism î ji cemalê bi çi ismî
Reng-i reng-i tibî keþf û þuhûdê çi kes î tu

Roj î tu li þerq î bi cemala xwe we berq î
Bi l-lah ko ji ser çeþmeyê eqdes qebes î tu

Bi l-lah ji çi nûr î we tecella li çi Ìor î
Geh geh li seraperdeyê can multemes î tu

Þemsa felek î ya melek î hê jî nizanim
Íorî û perî ya bi xwe Rûíu l-qudus î tu

Cana ceres û rehberê àiþqa te ez im qeì
Ageh bi fiõan û íerekatê ceresî tu

Ma yek nefesek min dibitin bê tu wucûdek
Dê bê te çi bim hem tu ruí î hem nefes î tu

àIþqa te me go zêriëifet zerd kirîn go
Iksîr e evîna me bi àeynî we mes î tu
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Min go ji nigaran tu gul î bes biþukuh be
Zanim ne muíib her ne kes û xarûxes î tu

Ey íorîsiriþtê li me xweþ meywe te ber kir
Cennat e di weëla te we ateþperes î tu

Min go di þevan þubhê nucûman bi ìewaf în
Go àiþwe dizanin bi çi qest û hewes î tu

Min go me bi tîõan vedê nakin ji derê te
Go em ji nebat în we li ìebàê meges î tu

Min go ji kemenda serê zulfa te verestim
Perwazê lebê leàlê me go ger veresî tu

Yekdem venehiþtîn te di hamûnê firaqê
Bê hemdemê derdan ko çi firyadres î tu

Min go ji dilê þubhê bixûr xweþ te bi ker kir
Ker kir bi du leàlên xwe þeker go àedes î tu

Min go li rexan în neko kecrew weko ferzîn
Þah gote mi kiþ mat-i li baz-i feres î tu

Min go te divê ser ji reqîbî bibirim ez
Go min diye zanim dibirî jê meqes î tu

Ta çend-i bixef bade binoþî we nefes da
Îca bi def û ney were mîrê àeses î tu

Min go ji qedîm ez meyê àiþqa te dinoþim
Go min ji àuþaqan ne tinê mey teles î tu
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Min go di þevan þubhê þemalan we diëojin
Perwaneëifet ca here bê ëewt û his î tu

Min go beëer û quwwetê semàa mi tu yî go
Zanîn te em în rûí û mucerred qefes î tu

Te ji zulfê butan ëiííet Mela reþtir e ìalià
Yarê te seíer bêt û biret pê neíesî tu
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Bab L (lamelîf/elîflam)

Bab L (lamelîf) 94. Îro ji derba xencerê

Îro ji derba xencerê
Lazim biêþan î Mela
Teþbîhê zulfa dilberê
Zanim perîþan î Mela

Zanim perîþan î ji dil
Bêíed biêþan î ji dil
Teþbîhê biryan î ji dil
Bi l-lah ne insan î Mela

Bi l-lah çi ìebàet adem î
Yekser dibêm yek àalem î
Deryayê Qaf û Qulzum î
Yan çerx-i gerdan î Mela

Ya reb çi wê miínetkeþ î
Ser ta qedem têk ateþ î
Mecrûíê qewsê tûzreþ î
Lew dil bi peykan î Mela

Zanim ji àiþqê dojeh î
Beírek ji narê asih î
Îro li mahê xergeh î
Teþbîhê seywan î Mela
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Ev sîneya wek nay û ney
Pir lê kiþandin daõ û key
Hê dil bi naehlan didey
Ya reb çi nadan î Mela

Durdaneya dêmgewher e
Ayîneya Eskender e
Bê murweê dil kir ker e
Mecrûíê xalan î Mela

Bê murweê dil heriþand
Teþbîhê þîþê lê kiþand
Ker kir ceger xwê lê reþand
Ateþ li ser danî Mela

Narê ji rengê dojehê
Íusn û cemala wê mehê
Me dÀperdeya vê xergehê
Xef kir çi àUmman î Mela

Îro li àumrê xwey telef
Bê þahid û cama ëedef
Bê çeng û saz û nay û def
Zanim peþîman î Mela

Zanim te kohê Ìor e dil
Lew her bi nar û nûr e dil
Þehkaseya ferfûr e dil
Lew mest û sekran î Mela

Her sîne tabê natemam
Napuxte xam bê mihr û cam
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Õerqên di xwîna dil medam
Leàla Bedexþan î Mela

Pir leàl û dur te j’ kilkê àiþq
Anîne neøma silkê àiþq
Der berr û beírê mulkê àiþq
Meàlûm e xaqan î Mela

Bêíed li qelb-i þubhê ney
Cewra te danîn daõ û key
Lew bêíemel xweþ nîne mey
Emma bi þîranî Mela

Minnet ji ìalià her ji bext
Aëif bi text û bext û rext
Belqîs ewî anî bi wext
Îro Suleyman î Mela

Ew herdu leàl û herdu weþm
Geh geh bi naz û geh bi xeþm
Ew bejn û bala hate çeþm
Me dÀseyrê rûíanî Mela
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Bab Y (yê)

Bab Y (yê) 95. Ey þahidê qudsî veke bendê ji niqabê

Ey þahidê qudsî veke bendê ji niqabê
Ta çend-i we sergeþte bimînin di íicabê

Biskên ji íerîrê tu ji nû mawerê lê ke
Zulfên ji àebîrê þe ke bavê xem û tabê

Qiþtên di xwe çîn çîn bide ber misk û zubadê
Tayên di àiëabê bireþînin bi gulabê

Her yek bi hezar reng-i li bejna te sema tên
Xemrî û lef û þitrî û tayên di àiëabê

Min can yedê beyùa ye ji àÎsa çi xeber dim
Min ateþê Mûsa diye gulnar-i þerabê

Minnet ko ji bextê xwe we ìalià bi neëîb im
Íusna te ye îro ji me ra çûye niëabê

àIþqa me ji ber mewc û àecacê bûye derya
Wê zîr û zeber kit me bi dest hind û õurabê

Ne çerxê sipihrê ji hewaya te we mihrê
Sergeþte ne ew têk vi me ra þubhê íebabê
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Wek ba dilezînî tu kimêdî dibezînî
àUmrê me àezîzî bi xwidê bes ke þitabê

Ya pê bi ziyaret bi me de ya serê enguþt
Destê xwe me avêtiye bêçare rikabê

Min rê ji serabê bi þerabê bir û munkir
Íetta bi ebed teþne ceger ma di serabê

Serpoþ û qibaba me ye tesbîí û muëella
Wer da bidirînîn li xwe vê perde û niqabê

Li l-lah were saqî bi du caman me ciwan ke
Muìrib bi defê ra bide sêgah û þebabê

Wer guh bide nayê ko þirînqed di semayê
Pir íel kirine mesÀele vê feëlê xiìabê

Cama ne þekerleb bi me dit àeynê íeram e
Fetwa we numa íaþiyeya Þería-lubabê

Muftî me ney û nay e we ney qewlê qedîm e
Bawer te nehin guh bide ber çeng û rebabê

Nerda me çi bazê binumîtin me ji sazê
Bendên di suÀalê we kuþadên di cewabê

Ez çûme serayê ko þirînqed di semayê
Go ev ne Melayê me ye bêperde bila bê

...:::: 216 ::::...

diwan_aras_01:melaye_ciziri_diwan_trans_01.qxd  2007-05-30  13:17  Page 216



Bab Y (yê) 96. Ey þehinþahê muàeøøem íeq nigehdarê te bî

Ey þehinþahê muàeøøem íeq nigehdarê te bî
Sûreyê »inna feteína« dor û madarê te bî

Her kinarê pê ve wergêrî àinanê himmetê
Zuhre bê peykê te û Kêwan rikêbdarê te bî

Dayima menzilgeha sûra te bit birca Þeref
Ìaliàê ferxunde û bextê seàîd yarê te bî

Sebàeyê seyyare û neh çerxê sergerdan bi vê
Gerdiþ û dewrê àeceb der xiómet û karê te bî

Mahitaba dewletê yek pertewek þemàa te bit
Afitaba refàetê berqek ji enwarê te bî

Lamià-i fetía ezel berqê ji ber tacê te dit
Kewkeba seàda ebed necmek ji seyyarê te bî

Berqê subbûíî ko iþraqê li ëed canan didit
Ew ko keþfa dil dikit remzek ji esrarê te bî

Rayeta fetíê ji neëra te ko her menþûr-i bû
Þehsiwarê ferrê subíanî àelemdarê te bî

Ney tinê Tebrîz û Kurdistan li ber íukmê te bin
Ëed wekî þahê Xurasanê di ferwarê te bî
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Gerçi der iqlîmê rabià hate textê selìenet
Padiþahê heft-i iqlîman selamkarê te bî

Çîmena sulìaniyê yek laleyek baõê te bit
Gulþena xaqaniyê xarek ji gulzarê te bî

Ê ji emrê tey mukerrem serkeþî kit þubhê þemà
Ber serê tîõê te û meqtûlê mûkarê te bî

Þahibaz er çend-i perwazê bi bala bêt û ret
Dê di nêv tora te bêt û ëeydê þunqarê te bî

Þahê pirheybet didêrit lê bi sehmê zêde yî
Saàeta õeflet xwiya bî kûz di bin barê te bî

Her serê dewlet hebit dê her di nêv benda te bit
Her kesê àaqil bitin dê her di çokarê te bî

Ê divêt azade bit dê çehvinêrê luìfa te bit
Herçi istiõna di dil ber minnet û parê te bî

Her kesê qestek di dil dê qest-i dergahê te kit
Ê di xaìir ercû kit dê her ricakarê te bî

Ê ne dewletxwahê íeùret bit ji nêva can û dil
Þubhetê ehlê þeqa ber qehr û aóarê te bî

Ma bi àêþ û noþ û þahî ew qeder àumrê te bit
Çendekê salik mucedded bêt û bêzarê te bî

Her kesê ne jÀcan duàago û ôenaxwanê te bit
Girtiyê qeyda te û amancê nûbarê te bî
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Medrekê àilmê ùemîrê þemmeyek weëfa te hat
Wer ne key àalem bi þeÀnê qedr û miqdarê te bî

Qest û daxwaza Melê da’im ji can û dil ev e
Her di benda xiómetê pêþdestê dîdarê te bî
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Bab Y (yê) 97. Xanê xanan  lamiàê necma te her pirnûr-i bî

Xanê xanan  lamiàê necma te her pirnûr-i bî
Keþtiya bextê te ez bayê muxalif dûr-i bî

Kewkeba seàda Þeref ìalià di nêv birca te bit
Da tinê j’ çerxê bela þubhê mehê menøûr-i bî

Encûmê çerxê muíeddeb her ji óatê tey þerîf
Kesbê enwarê bikin íetta ko nefxa ëûr-i bî

Lew ziyaret asitanî tête þemsa dewletê
Da seíergahan ji dîdarê þerîf pirnûr-i bî

Extera te j’ perdeya õeybê eger bêtin øuhûr
Dê bitin niëfi n-nehar e wer þebê deycor-i bî

»Ayetu l-kursî« û »Enàam« heykela tûxê te bin
Bênihayet pir murad û bêàeded menëûr-i bî

Her kinarê wergerînî pê ve àezm û himmetê
Rayeta fetíê bi neëra »lem yezel« menþûr-i bî

Xeymeta nûrê àinayet øillê memdûdê te bit
Sûreyê »Ummu l-kitab« madarê íeùret sûr-i bî

Paþ-i Newþîrwan dibêm dê íakimê àadil tû yî
Miôlê Íatim dê bi danê der cihan meþhûr-i bî
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Ma Cizîrê þubhê Darê textê heft iqlîm-i bit
Hem bi íukm û selìenet Eskender û Feõfûr-i bî

Miôlê Cem cama zerîn xalî nebî te jÀ badeyê
Da ji xemra þadimanî daÀimen mexmûr-i bî

Ma di baõê àêþ û noþê her bi saz û erõewan
Kamiran û kamibexþ û dilxweþ û mesrûr-i bî

Çendekê þîrînpuser derbendê dîwana te bin
Bendê þapûrê te bin ta Xusro û Þapûr-i bî

Hindekê roj û þev in têk àîd û leyli l-qedr-i bin
Cam medam pir bade bit lê ne jÀ meya engûr-i bî

Þubhetê Rûíi l-qudus àerdê tu pê lê daynî
Sebze û reyían û nesrîn û gulê menqûr-i bî

Her derê neàlê feres þubhet Buraqê vê kevit
Çeþmeê íeywan ji ew àerdê mubarek fûr-i bî

Ma te àumrê Xuùr û Nûí û mulkê Óu l-qerneyn bitin
Gunbeda çerxê mulemmeà her bi te meàmûr-i bî

Xaëë-i teþrîfê te bin derya û derbendê àecem
Da xelatên her seíer ëed zerkeþ û mexmûr-i bî

Gerçi der dîwanê íeùret pir íeqîr în þubhê mûr
Çeþmê te çeþmê Suleyman-i bi íalê mûr-i bî

Ê ne wek goy bê ser û pa bêt di benda xidmetê
Ma di çewgana te her perkende û meqhûr-i bî
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Ma lisanê min duàagoyê li der íeq weëfê xan
Meøherê sirra kelamê wek di rexta Ìor-i bî

Her di medíê te û ôenayê sîne û qelbê Melê
Bê tefawut qulzema pir lûÀlûwê menôûr-i bî

Ji asitanê dewletê õayib nebî carek Mela
Da ji fermanê mukerrem dem bi dem meÀmûr-i bî
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Texmîs-i Laõer ber õezelê »Þêx Eímed«

Bab Y (yê) 98. Remzek ji nesîmê li çemin da û xwiþî

Remzek ji nesîmê li çemin da û xwiþî
Rabû ji xewê sebze û þebnem diweþî
Çendî xebitî dil ko bikit seyr û neþî
Nêrgiza mest û xeraman di seíergeh ko meþî
Biþkift-i ëifet õunçe ji çara Ereþî

Íorên di bihiþtê we perî cumle cema tên
Zuhre reqqiëî çeng û çeõane bi õina tên
Õulõul dikevîtin çimenan têk bi newa tên
Þemþad-i bi meþ sosin û sinbil bi sema tên
Ey serwê xeraman ko tu carek bimeþî

Çîn girtiye sirban ji seraser bi kef û kef
Xwînê we dirêjin ko li þîran cemidî kef
Dinya bûye leylan ji liõavan diwerit kef
Rom û àecemê girtiye oõilme bi ëef ëef
Cohtê muõulan hatine cengê íebeþî

Weëfê di cemala te bû ewwel ko sebeq da
Teísîn-i ji ustadê kelamê we bi íeq da
Bawer ne meha bedr-i bi enguþtê du þeq da
Wek óerre herê sîne ji mihra te þefeq da
Bû þuhreê afaqê bi xwirþîd-i weþ î

Xal û nuqìe û àenber û miskê te fiþandî
Yek nuqìe ne dî kes qelemê sehwê kiþandî
Kafûre kirî ëefíe sewadê neqiþandî
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Kê deste ji qudret we kiþandî we reþandî
Qewsê du hilalan li beyaùê bi reþî

Hindî ko hebî xob û øerîf her di õemê ne
Der xwînê cegerpareyê derd û elemê ne
Wek þehde hebin daàî çi íacet qesemê ne
Çendî te but û latê niôarê qedemê ne
Iàcazê meke vê tu ji neslê qereþî

Gazindê ji derd û eleman qeì meke êdî
Ev ìalià û bextê we mubarek te li kê dî
Meíëûlê muradê me ji tîra bi çepê dî
Ey dil ji kevanê helek exterme þehîd î
Minnet ko tu extermeyê qewsê biweþî

Her gezme û awir ko ji çehvên te bi kil hat
Min sîne hedef da ber û yek yek ne bi ìil hat
Ahek me nehiþt ëebr û sukûn bêteíemul hat
Derba cegerê bû ko me ev nale ji dil hat
Ma ah û fiõanan dikirit kes ji xweþî

Bê keþtî li ber beíra firaqê erixîm ez
Xewfek me hebû lew bi wiëalê perixîm ez
Bihnek ji wiëalê me bihîst û kerixîm ez
Wek tole li pê mûçih li dorê çerixîm ez
Çix kir me íebîbî ko tu narî biqeþî

»Laõer« di zemanê xwe û þiàrê tu àela î
Çendî te hebin daõ û birîn têk-i bela î
Rengîn-i ji derd û eleman þubhê WelaÀî
El-lah çi ìebîàetbeþer î xwe ne Mela î
Vê cewr û cefayê tu peyapey dikeþî
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Bab Y (yê) 99. Hêvî û tewqe dikim ez ji xwidana íeþemê

Hêvî û tewqe dikim ez ji xwidana íeþemê
Wê nigar û ëenem û padiþeh û muíteþemê

Carinan bendeyê dilëohtiyê mehcûr ve vinêr
Bi lebê leàlê þekerbar û ji àeynê keremê

Pirsiyarê li me carek bike þîrîndehena min
Ko perêhtîne firaqa te li ser derd û õemê

Er ne hudhud ji Seba bêt û wekî bayê ëeba
Dê ji hir kû bigehit dest-i vi peygê íeremê

Pirsiyar-i li me bit wer ne xwe mehcûrê õerîb
Dê li kê àerùe bikim vê õem û derd û elemê

Íaþa li l-lah ko bikim eþkere van õuëëe û derdan
Wer biëojim ji õemê àiþqê tu ser ta qedemê

Me bi ëeírayê wiëala xwe derîn tu ji xwidê ra
Wer ne weqt e ko bibîn õerqeê beíra àedemê

Ji gulistana cemala te gulek bête øuhûrê
Ji dinê dê biçitin navê bihiþta Iremê

Þería íalê õema àiþqa te ji kû tête nivîsîn
Medíê ewëafê cemala te kuca tê reqemê
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Wê mecalê ko cemala xwe tecella dikirî
Lazim e secde bibîn ber te di wê gav û demê

Secde bin ber te rewa ye di hemî meóheb û dînan
Kî dibit muþrik û kafir ji wê þêrînifemê

Ger bibim ber te sucûdê di dema keþf û þuhûdê
Mi li dil dê bidirit pertewê nûra qidemê

»Qibletî wechuke fî kullî ëebaíin we-mesaÀ«
Bi du ebrûyê te cana dixwirim ez qesemê

Mûyekê ez ji te nadim bi duëed Zîn û Þirînan
Çi dibit ger tu íesêb kî mi bi Ferhad û Memê

Te Firing û àErebistan û Mecer têk-i standin
Celewê xweþ vegerîn, hatiye newba àEcemê

Ma ji dîwanê seàadet seh kirî þubhê Melayî
Tu bi navê mi gedayî bikiþîne qelemê
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Bab Y (yê) 100. Õema àiþqê perêhtim ez

Õema àiþqê perêhtim ez
Íebîba õemrevîn kanî
Seraser têk behêtim ez
Ji derdê ferq û hicranê

Firaqa dilbera rend e
Behêtim herwekî find e
Misilmanek dirê min de
Xeber bit balê sulìanê

Xeber bit bal þekerxayê
Þepal û xob û zîbayê
Ko mîr e belk-i bîr nayê
Esîrik wê di zindanê

Esîr im lerze û tavê
Mi ìaqet vê ne perwa vê
Di íebsa wê qe min navê
Bikim firyad û efõanê

Mi navêt ez bi firyad kim
Li øulma dilberê dad kim
Ëeíê dê þubhê Ferhad kim
Bidim rûíê ji kovanê

Ji kovana te þîrînê
Dinalim þubhê goyînê
Dirêjim hêstirên xwînê
Wekî ìavê di baranê
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Wekî berqa biharî ez
Ji dest çeþmên xumarî ez
Dikim firyad û zarî ez
Meger carek kî iísanê

Tu pir iísan û xweyreím î
Li derwêþan abê xeþm î
Çi bîtin ger bi nêv çeþm î
Neøer kî tu li astanê

Li min pirsek bi dildarî
Dibit hempayê dîdarî
Vewesta yim di ferwarî
Li àebdê xwe ke fermanê

Di fermanê vewesta yim
Di benda xidmetê da yim
Wekî goy bê ser û pa yim
Heman lê dî tu çewganê

Li ber çewgan û kaþoyan
Ji derba tirk û hindûyan
Dibazim herwekî goyan
Dema ew têne meydanê

Dema ew tên bi bazî tên
Digel qewsên þîrazî tên
Çi mûkarin di tazî tên
Bi deàwa têne lêkdanê

Bi deàwa tên me yeõma kin
Di àamê þûr û õewõa kin
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Suwaþ û fitneyan rakin
Bi þîr ew têne talanê

Du talançî di meþhûr tê
Ji meàden àeynê kafûr tê
Di têkil øulmet û nûr tê
Me kufrî dî di îmanê

Me kufrî dî di islam bê
Ji þerqê øulmet û þam bê
Ji zulfan àenberê xam bê
Kinarê xal û nîþanê

Du zulfê àenberefþan in
Du leàlê þekkerestan in
Du çeþmê siírifettan in
Dilê min wan xedeng danê

Dilê min wan xedeng lê da
Di birca roz û þeb tê da
Li selwa mar livîn pê da
Bi mestî hate seyranê

Li selwê mar bi lef hatin
Di bircan tîp bi ëef hatin
Ji baìin tîr bi xef hatin
Ji berbenda girîbanê

Ji berbenda niqaba wê
Li ber fetla àiëaba wê
Cemala mahitaba wê
Mi bedrek dî di seywanê
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Heyîv bû ew di øulmatê
Dixwim ëondê bi ayatê
Ko nûrê da semawatê
Esed hat rast-i mîzanê

Qemer hat rast-i perwînan
Ji bo xemlê þemal înan
Me nêrgiz dîn di nesrînan
Di nêv baõê gulistanê

Di baõê min medam dil tê
Cinesrî w sosin û gul tê
Binefþ û ìerí û sinbil tê
Çevîn ser þubhê reyíanê

Li dêmê sinbilan ser dan
Çevîn ser sosin û werdan
Li mahê àeqreban ger dan
Di ser da ab-i íeywanê

Ji àiþqê lew Mela xest e
Ji íerfa badeyê mest e
Ji hoþ û àaqilî rest e
Li der goþên di meyxanê
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Bab Y (yê) 101. Bi íusna eíseni t-teqwîm û øahir ëoretê óat î

Bi íusna eíseni t-teqwîm û øahir ëoretê óat î
Neøer dî »àelleme l-esmaÀ« we baìin àeyn-i mirÀat î

Di pabûsa semen sayê mi nêrî bejn û balayê
»Leàellî ebluõu l-esbabe esbabe s-semewatî«

Ji vê teqwîm-i insanî neøer da sirrê subíanî
»Fe-haóe l-wechu min ecla berahînin we-ayatî«

Ko nûra àiþqê lamià det li Ìorê qelbê camià det
Di seyra berzexi l-esmaÀ nihayatu bidayatî

Niþanên ìurre ìuõrayan di weëfê zuhre sîmayan
»Li-àinwani t-tecellî min beraàati l-àibaratî«

Dilo wer seyrê balayan di gulzara semensayan
»Bi-ha tehtezzu banatun lena min meysi qamatî«

Semaya cumle dêmdur tê bi iàcaz ehlê sur pir tê
»Bi-ha teëìeffu qamatun bi-àîdanin we-nayatî«

Semayê rast û çep tînin þemalên xaëëe hiltînin
»Fe-ya li l-lahi fî meylatiha min àeìfi banatî«

Bibêjin õemze elmasê bi zimzim bîne þehkasê
Ko íel kit meànayên asê »fe-ya heyya lena hatî«
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Dibînî neõmeya çengê dema avêhte ahengê
Bi qanûn wê dixwînit me »li-mîàadin we-mîqatî«

Ji remzên õemze çalakê bi dil dê bêne idrakê
»Meàanin lem yeseàhe l-leføu min ùîqi l-àibaratî«

Ji nazik dilbera nazik di sehmê dî me iàcazik
»We-kem min xeþfi õizlanin ehabet leyôe õabatî«

Ne tenha pêþiber yar în ji emrê »kun« xeberdar în
»We-men ehwahu sarin fî mesarî kullî óerratî«

»Huwe l-ewwel huwe l-axir huwe ø-øahir huwe l-baìin
Huwe l-meàbûdu we-l-meþhûdu fî kulli l-huwiyyatî«

Ji laþeyÀî ji meàdûmî me nasî sirrê qeyyûmî
»Sucûdî fî turabi l-meíwi min eàle l-meqamatî«

Bi íeq rindê xerabat im ji dêrê vê demê hatim
Çi hêvî hon dikin îro ji vî rindê xerabatî

Di àiþqê þeyxê ôanî me, bi dil beírê meàanî me
»Li-óî íicrin we-øî qelbin þifaÀun fî iþaratî«

Di iqlîmê suxen mîr im di þiàrê de cehangîr im
»We-yeàlu mewkibe l-àuþþaqi eàlamî we-rayatî«

Çi xweþ nûrek zelal î tu di qelbê min þemal î tu
»We-qelbî íeyôu fîhi l-íubu miëbaíun bi-miþkatî«

Teqaùa weh dikir íikmet ko çerx û lewleb û bab in
»Huwe l-feààalu la teõter bi-esbabin we-alatî«
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Ezel àeynê ebed yek an di deyyûmî yû qeyyûmî
Tenezzul tête tefëîlê »bi-anatin we-ewqatî«

Teàale l-lah ji iísanî bi dildarî bi dil danî
Mela îro te kir paþa li ser çehvên Melê hatî
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Bab Y (yê) 102. Ey nesîmê seíerê ma di mecala ëibehê

Ey nesîmê seíerê ma di mecala ëibehê
Ëed selaman bigehînî ji me wê padiþehê

àEràera qamet elif neyþekera þox û þepal
Nazika sîm-i ten û xwisr û zerrînkulehê

Di berê da tu bibûsî bi duëed zarî û luìf
Asitan û der û dîwar û þibakên qelehê

Nameya cewr û cefa û elem û derd û õeman
Dê bi destê zeriyê muíteþemê serwisehê

Belko dilber ji rûyê àadilî û meríemetê
Reímekê kit bi feqîran û bipirsit gilehê

Íeq dizanit di þevan þubhetê avên di royan
Me bi dil zarî û kalîn e íeta ëubíegehê

Ma ji ber ùerb û firaqa te sukûnek me heye
Cerg û dil herdu bi nalîn e wekî çeng û jihê

Perdeya xêlî û çarê tu ji ser dêmê hilîn
Da ji þewqa te bi xef bit þefeqa mihr û mehê

Dîn eger bête beha can didirim lê emma
Me hezar canê àezîzî dihilîtin di behê
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Qeì dibit wek te þepalê ne di þam û ne di þerq
Kê niþan da di cehan miôlê te xwindkar û þehê

àAlemek þehdeyiya íusn û cemala te didit
Tu zuleyxayê zeman î we çi íacet medehê

Íeq nigehdarê te bit padiþeha serwiqedan
Bi kinarê me feqîran bike carek nigehê

Xobî û dilberî û naz û teleììuf bi te þên
Xusrûya padiþehan î we xwidana cebehê

Íecer-eswed bidirit destê ziyaret bikirim
Neórê min bit bigirim xwas-i ìerîqa Mekehê

Ji ezel íeq bi Melê daye ji àiþqê qedeíek
Ta ebed mest û xerab în ji meya wê qedeíê
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Bab Y (yê) 103. Ey nesîmê ëibehê ma di mecala seíerê

Ey nesîmê ëibehê ma di mecala seíerê
Ëed selaman bigehînî ji me wê lebþekerê

Nêrgiza nazik û ter neyþekera mest û xumar
Dêmdur û leàlileb û muíteþem û muàteberê

Bisk û gîsû ji íerîr in qeseb in ìurre û zulf
Ne ji kafûr e beden xal-i ji miskê teterê

Dêmibedr û aniyê zulfê li ser bûne helek
Erqeman íelqe û ger dane li dewra qemerê

Asitanî û þibak û kulek û pencereyan
Da bi miskînî û zarî tu bibûsî di berê

Tozekê bîn bi xwe ra ta bikirîn kuílê beëer
Li ìerîqa qedema dilber-i wê rehguzerê

Da bibînî ëenema min tu bikîn xwe bide xeì
Bike telxîë-i cewabê me ji vê muxteëerê

Lew ko pir þefqe didêrit kerem û luìf û kemal
Ah ji dest remz û surên wê dur û gewherxeberê

Ma bi zehrê þekerî dost-i bixwînit carekê
àErùiíala ko nivîsî me bi xwîna cegerê
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Qederek þefqe ji luìfa te temenna dikirîn
Da me meírûm-i nedêrî tu ji luìf û neøerê

Bi xwidê qeì te di dil da ji xwidê tirs-i nehin
Dikirî zulm û cefayê tu li min vê qederê

Ez bi wê qamet û bejnê li te ëondê dixwirim
Bes ke ey padiþeha min li esîran õederê

Ji ber ahên me dinê agir û dûd bit ne àeceb
Me di dil da heye narek ko diëojit seqerê

Ne bûyîne ne dibin wek te þepalê di cehan
Kê dîn miôlê te sîmînten û zerrînkemerê

Paþ-i wan gezmeyê çehvên te Mela pê kuþtiyî
Ma xedeng in dikirin qeì li me êdî eôerê
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Bab Y (yê) 104. Îro ji nû pir ateþ im

Îro ji nû pir ateþ im
Dîsa ji remza dilberê
Mecrûíê qewsê pirweþ im
Tîr dane nêva cegerê

Tîr dan ji qewsê eswed e
Þehzadeya þîrînqed e
Kuþtî ne wek min çendëed e
Wê padiþah û beglerê

Wê beglerê pir kuþtine
Enguþt bi xwînê riþtine
Ma ehlê dil qeì hiþtine
Ëohtîne miôlê mecmerê

Lê ez tinê ser ta qedem
Yekser diëojim dem bi dem
Weëfên di àiþqê ez çi dem
Nayên íisab û defterê

Weëfên evîn û àiþqehê
Íusn û cemala wê þehê
Nayêne þerí û medehê
Eísen ji neqþê beþerê

Eísen ji íusna dêmdurê
Þîrînî û guft û surê
Ëed zahid êxistin ji rê
Wê nazik û lebþekerê
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Þekker di nêv lêvan e wê
Reyían li dor sêvan e wê
Meþàel di nêv þêvan e wê
Tîsê ji rengê fenerê

Fener niye nûra íeq e
Íusn û cemala muìleq e
Berq e spêd e û þefeq e
Zuhre we þemsa xawerê

Zuhre we Mah û Muþterî
Min dîn li dêmê enwerî
Zulfa muselsel àenberî
Ser daye íewùa kewôerê

Íewùa ji kewôer çeþme tê
Ya cih di rewùa qudretê
Herdem ji nû wê ser de tê
Xemrî we tayên àeràerê

Xemrî di reþ zulfa íerîr
Werbûn li dor bedra munîr
Birca ko íakim lê du mîr
Min dîn li textê kiþwerê

Textê di mîr û begleran
Meydanê coqa goygeran
Eëlan û cotê meyxwiran
Mey dan þeraba saõerê

Saõer bi dest serxweþ we mest
Weqtê seíergeh dest bi dest
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Õeflet du begler meyperest
Kuþtim bi derba xencerê

Kuþtim bi derba keyberan
Gezme w xedenga awiran
Remz û iþarat û suran
Dan dil ji nêva pencerê

Dan dil ji ber íusna bi nûr
Berqa tecellaya ëudûr
Lew ëohtîyem wek kohê Ìûr
Íubb û evîna enwerê

Íubba te ma xweþ hiþtime
Her roj ji nû ez kuþtime
Yekser ji xwînê riþtime
Tîr û xedengên Mecerê

Gezmên di þîrîn nazikê
Derbên di wê rimbazikê
Çûyîne nêv dil gazikê
Min dad ji øulma dilberê

Dilber çi bêíed øalim e
Carek nekir pirsî li me
Lazim bi íalê àalim e
Lê pir didêrit õederê

Lazim bi qetla min divê
Hêj ev di dil marê þevê
Peykan di cergê da çevê
Bend kir bi þewka àenberê
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Bend kir kulab û penceyan
Dil ma di nêv iþkenceyan
Min ah ji dest wan õenceyan
Kok û kubarên dînberê

Remz û surên þîrînleban
Tîroj-i berqên kewkeban
Rêza muselsel àeqreban
Gerdan li dora qemerê

Min dîn li dor bedra temam
Íerfên di mektûb dal û lam
Wê pêþrewê baìin revam
Yeõma kirim sîmînberê

Sîmînbera neyþekerê
Ew íoriya nisbet perê
Bejna þirîn dêmê zerê
Bo ji gulab û mawerê

Bo mawer û þîrînlebê
Wê xob û nûrên õebõebê
Bedra di Birca àeqrebê
Kengê ji ber perdê derê

Bedra ji qudret lê du nûn
Ew qatila eswedàuyûn
Pir rakirin wê qetl û xûn
àAlem perêht yeõmakerê

Herdem bi øulmê we d’ëojî
Qelbê ji íubba tey tejî
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Lazim dibêm min dê kujî
Kes nîne çîtin mehderê

Kes nîne ret mehder bikit
Bes girtiyan ebter bikit
Xemlê ji zêrê zer bikit
Þefqet li yekta biderê

Þefqê bi dîdarê xwe kit
Qesta birîndarê xwe kit
Þehîdê reþmarê xwe kit
Ê ser li fitla pêþterê

Fitlê siyah marê þevîn
Rêían bi dor serwan çevîn
Axir bi selwê da revîn
Xef bûn di tayên çenberê

Xef bûn di nêv tora qizil
Îlan miôalê ser li mil
Kuþtîn û jehr avête dil
Hêj kuþtiyên remza berê

Kuþtîne em þîrînlebê
Teílîkeþên roz û þebê
Ger ez bibînim ew bi xwe bê
Nakim ji dil hêj bawerê

Ew nazika nisbet gulê
Camek ji kewôer da Melê
Mest im ji ber qalu belê
Íetta bi roja meíþerê
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Bab Y (yê) 105. Latê íusn î û þehê xuban î

Latê íusn î û þehê xuban î
Bi xwe hem xan î we hem xaqan î

Yûsifê ôanî tu îro xanim
Ko bi íusna xwe nedêrî ôanî

Bi sur û heybet û sehmê xwe perî
Bi te þîn li butan sulìan î

Bi ìebilxaneyê þah î were text
Ko tu îro þehê Kurdistan î

Kagulê berde bi ser xal û xetan
Ko muselsel binumêt rîían î

Ismê eàøem te divê çil ism î
Ji du íerfan bi muàemma zanî

Çi berat bû we bi ser da kagul-i
Çîn bi çîn mest bi ìuõra ranî

Te çi íacet bi suleymaniyê íusnê
Xatemek leàle bi gewher anî

Çi xeì eþkeste muselsel ya reb
Ko te pê nesix kirî dîwanî
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Gerçî pirxal û niþan î emma
Bi Niþanî ko tu bênîþan î

Ey perî íorisiriþtê herçend
Bi beþer adem î û insan î

Surrê subían te ji íusnê dinumît
Eísene l-lah ji sura subíanî

Çi íeddê àeql e qiyasê te kirit
Ev e burhan ko tu bêburhan î

Me temenna ji nesîm xakê rehê kir
Pê bikîn dîde û dil nûranî

Nefesek bê te me nayê bi l-lah
Ne tinê rûí î tu rûí û can î

Ëed hezaran ji te peykan di dil in
Lê li serwê me tinê derman î

Te birînên me kewand dîsa
Ji nû agir te li daõan danî

Te Mela pir di ceger gezme ne lew
We perîþan î we pirêþan î
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Bab Y (yê) 106.Vê firqetê ebter kirîn

Vê firqetê ebter kirîn
Feryad ji destê firqetê
Jar û ùeàîf û zer kirîn
Feryad ji destê firqetê

Pir zer kirîn wek zêr-i mam
Çehvên di luìfê pîr-i mam
Daim li rê çavnêr-i mam
Feryad ji destê firqetê

Çavnêrê reftara te bûm
Muþtaqê gulzara te bûm
Lew dûr ji dîdara te bûm
Feryad ji destê firqetê

Dûr bûm ji wê reft û çunê
Wan àiþweyan guft û kenê
Nayê bi çehvan min dinê
Feryad ji destê firqetê

Dinya bi min mij bû û õemam
Xew jî li çehvanê min íeram
àUmrek bi vî íalê he mam
Feryad ji destê firqetê

Saàet li min têk sal-i bûn
Daim li ser dest fal-i bûn
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Íerfên dihatin dal-i bûn
Feryad ji destê firqetê

Îro tinê derhat elîf
Meàne diçû bejna þerîf
Ya xare lê kemxe û qedîf
Feryad ji destê firqetê

Vê firqetê pir dil þewand
Ceríên qedîm dîsa kewand
Þîþên di ëor tê da ìewand
Feryad ji destê firqetê

Daõên me dîsa reþ kirin
Yek yek ji nû ateþ kirin
Lê zêde penc û þeþ kirin
Feryad ji destê firqetê

Sewda û sews û gêj kirim
Pir her di dil xwînrêj kirim
Çendan we bûm lê hêj kirim
Feryad ji destê firqetê

Bi l-lah ji nale w zariyan
Gezmên di wan xummariyan
Xew nakirîn þevtariyan
Feryad ji destê firqetê

Þev bû dinê çeþmê me da
Íetta beþîr mizgînî da
Dê bê seíer þahê geda
Feryad ji destê firqetê
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Mizgîn ko da min ev qeder
Rûíê þirîn min hate ser
Xeylek li min ron bûn beëer
Feryad ji destê firqetê

Ron bû bi dîdara te dil
Bû õerqê enwarê te dil
Naret ji ferwarê te dil
Feryad ji destê firqetê

Minnet me dildarê xwe dî
Dîsa ji nû yarê xwe dî
Sulìan û xundkarê xwe dî
Feryad ji destê firqetê

Reþkagulê sinbil çevîn
Minnet me dîsa õem revîn
Nû bûn li dil íubb û evîn
Feryad ji destê firqetê

Derdê õedar bêm firqet e
Firqet ji can pir zeímet e
Ya sehl ko àaþiq rií dite
Feryad ji destê firqetê

Narê firaq û ëohtinê
Êþa xedengê nuhtinê
Pirs kin ji àuþþaqan tinê
Feryad ji destê firqetê

àAþiq ew in her dimirin
Çend yek di remzên dilber in
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Keybir li dil min bihtir in
Feryad ji destê firqetê

Ya reb bi dîdara xwe kî
Min waëilê yarê xwe kî
Bes ëohtiyê narê xwe kî
Feryad ji destê firqetê

Me j’ dostê satek dûr nekî
Perkende û mehcûr nekî
Dîsa ji nû dil hûr nekî
Feryad ji destê firqetê

Xaka riya dilber Mela
Bikþîn di çehvan wek cila
Dîdarê qismet bû hela
Feryad ji destê firqetê
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Bab Y (yê) 107. Der íeq me bi þîrê xwe meke teqëîrê

Der íeq me bi þîrê xwe meke teqëîrê
Ya bit di þuõla me bikî teÀxîrê

Ìuõrayê Humayûn ko dikin ìurreyê emr
Zulfa te ye anîn ji xeìa teírîrê

Íusna te nizanim bi çi teþbîhê bikim
»Fî eíseni teqwîm« lew hatiye tefsîrê

Surra te li dêm ayetê kubra ye neþêm
Lê d’ neql û riwayet dikirim teõsîrê

Ger qelbê íeqîqet niye yek carê çira
àIþqa te kirîn zîr û zeber iksîrê

Ma qudreta defàê heye wer þîrê àElî bit
Lamià ko bidit ëaàiqeya teqdîrê

Bê qudretê tu, quwwetê mexlûqê çi kit
Memnûà e li nik àeql ko bikit teÀôîrê

Ney besìê ìilismê me bi ëed xane biret
Qadir heye àarif bikirit teqrîrê

Ber dilber û leb ber leb û endamê li yek
Xewna me bi yarê bidinê teàbîrê
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Óatî ji wucûda me sebeb wê tu dizanî
Naête íisabê felekê tedwîrê

Ateþperesê wadiyê àiþq în û àeceb
Dînarperes û wê dibirin tekfîrê

Miíraba du birhên te bibînit àarif
Niyyet çi bi cih têt dema tekbîrê

Zanim te çi mizraq-i vi dil keftiye lê
Carek tu goyê di derbên tîrê

Teqdîrê ko íukmê li Melê carî kit
Qeì kes heye mumkin bidetê teõyîrê
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Bab Y (yê) 108. Mizgîn ji me ra bêt ji surþêrînê

Mizgîn ji me ra bêt ji surþêrînê
Canê xwe yê þêrîn didirim mizgînê

Ëed Çîn di xwe da girtiye zulfa te bi çîn
Þiàra me û íeq lew çû íeta Maçînê

Neqþên felekan guh didirin vê neømê
Tenha ne beþer her dikirin teísînê

àIþqê ji xwidê da tu bixwazî jê ra
Ger dê li neyarek xwe bikî nefrînê

Yek secde tinê ferù e di dînê àiþqê
Bin berqedê yarê di mecalê dînê

àAþiq ko bi dil fatiíeya àiþqê xwand
Ayatê yeka yek dikirin amînê

Me ji leàlê lebê yarê xwe vexwar ava íeyat
Eõyar-i bila têk-i biçin darînê

Lazim bi xwe ayîneyê Rûíi l-qudus î tu
Lew kes nedîn íorî bi vê ayîneyê

Caiz bi te min »íeyôu l-beþer« nisbet dan
Bihn û þefeq û nazikiya nisrînê
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Ev rengê feëaíet ji beþer siírê íelal
Iàcazê beyan aniye ber tedwînê

Da nale û ahên me ji dil ëeí bikirî
Wer guh bide hindavê serê balînê

Ferhad-i dizanit tu ji Perwîz-i mepirs
Eìwarê õema àiþq û sura Þêrînê

Bê nuqìe nehin daîre iísan ke Mela
Dewwarê çi kit daîreya tekwînê
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Bab Y (yê) 109. Ji mabeyna du ebrûyan dibînim qabê qewseynî

Ji mabeyna du ebrûyan dibînim qabê qewseynî
Teàale l-lah binê remzê çi reng avête mabeynî

Binê nûnên li ser ëaùan ko katib guþe lê badan
Seraser qaf-i ta qafe rumûza íikmeti l-àeynî

Beqa nînin li bo tiþtî íeta kengê bikîn piþtî
Di àiþqa wan perîrûyan werin dinyayê da deynî

Bi berqa þîr û elmasan bi tîrêjên di þehkasan
Seraser ehlê dunyayê diëojî ìerfeti l-àeynî

Mela bi l-lah di vî dewrî bi vî rengî bi vî tewrî
Niþan da wek Niþanî kes deranîn dûr ji beíreynî
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Bab Y (yê) 110.Ëebaíu l-xeyri xanê min

Ëebaíu l-xeyri xanê min
Þehê þêrîn-zebanê min
Tu yî rûí û rewanê min
Bibit qurban te canê min
Teàale l-lah çi óat î tu
Çi wê þêrînëifat î tu
Ne wek qend û nebat î tu
Yeqîn rûí û íeyat î tu
Íeyat û raíeta can im
»Ëebaíu l-xeyri ya xanim«
Were bînahiya çehvan
Bibînim bejn û balayê

Ëebaíu l-xeyri mesta min
Leìîfa cam bi desta min
Xumar û meyperesta min
Tu yî meqëûd û qesta min
Ji meqëûdan tu yî bes min
Bibin ber çerxê eìleë min
Ji õeyrê te nevêt kes min
Bi reþtûzên muqewwes min
Di benda zulfê çewgan im
»Ëebaíu l-xeyri ya xanim«
Were bînahiya çehvan
Bibînim bejn û balayê
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Ji wê zulfê ji wê bendê
Reha bim lê ji peywendê
Siyehçeþmê spîzendê
Te ëohtim þubhetê findê
Þubhê þemà û þemal im ez
Ji ber íubba te lal im ez
Ùeàîf im wek hilal im ez
Ëifet goyîn dikalim ez
Vi bilbil ra bi evõan im
»Ëebaíu l-xeyri ya xanim«
Were bînahiya çehvan
Bibînim bejn û balayê

Vi bilbil ra þev û rojê
Li ser wê terí û biþkojê
Enîmahê þefeq rojê
Te ëohtim þubhetê dojê
Ko dûr im ez ji wê íorê
Tinê carek li ser sûrê
Ji Wadî-eymena Ìorê
Tecella kir di nêv nûrê
Ji wê ëohtî dil û canim
»Ëebaíu l-xeyri ya xanim«
Were bînahiya çehvan
Bibînim bejn û balayê

Ji íusna wê tecellayê
Yedê beyùa û balayê
Çi weëfan bêm xeber nayê
Welê dil ceóbeyê dayê
Ne hiþyar im ji wê berqê
Ji zertacê li ser ferqê
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Spêde da heta þerqê
Belê naêximê ferqê
Ji ùerbê àiþqê nalan im
»Ëebaíu l-xeyri ya xanim«
Were bînahiya çehvan
Bibînim bejn û balayê

Øerîf î nazik î þeng î
Ëifetíor î perîreng î
Bi rojê ra tu hevdeng î
Du reþtûzên siyehyeng î
Kiþandin lê ne wek caran
Xedengên qewsê nûbaran
Ji rengê þîr û mûkaran
Reþandin sîne wek baran
Ji wê ùerbê pir êþan im
»Ëebaíu l-xeyri ya xanim«
Were bînahiya çehvan
Bibînim bejn û balayê

Veke carek xeì û xalan
Li ser wan mesned û palan
Bixwîne lê me àebdalan
Bibînin àîd û sersalan
Îcazet dî me destûrê
Perîrengê ëifetíorê
Ji nêva øulmet û nûrê
Binoþîn mey di ferfûrê
Ji dil talanê xalan im
»Ëebaíu l-xeyri ya xan im«
Were bînahiya çehvan
Bibînim bejn û balayê
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Ji þehkasa ko qerqef tê
Meya nûrîn muþerref tê
Niþanek dilberê keftê
Ji bo min her seíer xef tê
Ji wê camê dinoþim ez
Seíer lew ney li hoþ im ez
Ji àamê lê dipoþim ez
Bi can her lê dikoþim ez
Ko õalib mest û sekran im
»Ëebaíu l-xeyri ya xanim«
Were bînahiya çehvan
Bibînim bejn û balayê

Were pêþber Melayê xwe
Þehîd û mubtelayê xwe
Bi þefqet ke liqayê xwe
Mela nemrit bi dayê xwe
Mesîíayê li bîmaran
Kesên geztî du reþmaran
Þehîdên þîr û mûkaran
Kirî amancê nûbaran
Li dîdara te íeyran im
»Ëebaíu l-xeyri ya xanim«
Were bînahiya çehvan
Bibînim bejn û balayê
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Bab Y (yê) 111. Ëenema sur ji ëemed þewqê ji íeq daye wucûdê

Ëenema sur ji ëemed þewqê ji íeq daye wucûdê
Ger àezazîl-i bidîta nedibir õeyri sucûdê

Õerq-i bûm ez di õema àiþqê di weqtê seíerî bû
Ko tecellayê cemalê li miôalê beþerî bû
Ne ji lewnê beþeran min diye lê dêmê zerî bû
Ez dibêm Rûíê qudus bû bi xwe ya íor û perî bû
Lew bi íusn û neøerê remzek ji sirra qederî bû
Xemriyên seyr-i li dêm íelqe li dora qemerî bû
Ëed xedeng dane ceger sîne ji ùerbê bi kerî bû
Li me êþ û eleman zêde ji tîra qeçerî bû
Dil ji me bûye pelek can û cesed têk seqerî bû
Lew me þeb ta bi seíer naliye wek muõnî û àûdê
  Ëenema sur ji ëemed þewqê ji íeq daye wucûdê
Ger àezazîl-i bidîta nedibir õeyri sucûdê

Neøerek wê beþerê lebþekerê íorîsiriþtê
Nadirim ez bi mey û kewôer û íorên di bihiþtê
Ê dîyî ew bi xwe carek diàecîbim ko bi hiþ tê
Te ji wan qews û kevanan çi xedeng in di bi weþ tê
Ew e min þafî derdan, me çi íacet bi niviþtê
Ger bikit íusn û cemala xwe tecella di kiniþtê
Dibitin Beytê qudus ehlê ziyarat ji Íebeþ tê
Sîne putxane ye îro me ji dêm û qed û qiþtê
Bi dilê sade çi kim ez ko tecella negihiþtê
Ew e min qibleyê cebhet di qiyam û di quàûdê
Ëenema sur ji ëemed þewqê ji íeq daye wucûdê
Ger àezazîl-i bidîta nedibir õeyri sucûdê
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Qibleya ehlê dilan ger bikitin keþfê cemalê
Ya tecella ke ji ber tac û peran qewsê hilalê
Kî bi dil kafir e ê sicde nebit cebhet û xalê
Ya nedit þehde bi ayatê di wê weqt û mecalê
Leyletu l-qedr e bi min ew seàet û àîd e di salê
Þefqe kir perde hilanî seíerê þox û þepalê
Eyisandîm û ji enwar û surê þubhê þemalê
Meþiha mest û þekerleb bi me da mey ji peyalê
Negiham secde bibim pir xecilîm ez ji wiëalê
Íadirê berqê li dil da ji tecella we þuhûdê
Ëenema sur ji ëemed þewqê ji íeq daye wucûdê
Ger àezazîl-i bidîta nedibir õeyri sucûdê

Rohniya çeþm û çiraya me nizam hêj-i di bîr im
Ko di zindan û íebisxaneyê wê bend û esîr im
Ji xedengên qeçerî sîne tejî gezme û tîr im
Dil di nêv íelqeyê zulfa siyeha bû ji àebîr im
Têk perîþan lef û þitrîyû we tayên ji íerîr im
Tu heyî min di dinê lew di dinê begler û mîr im
Zêr û mal er çi nedêrim te didêrim ne feqîr im
Ji evîna te þepalê di þevan þubhê nedîr im
Ji lebê leàlê þekerbarê te wek þekker û þîr im
Me ji ser ta bi qedem ëohtine wek ateþ û àûdê
Ëenema sur ji ëemed þewqê ji íeq daye wucûdê
Ger àezazîl-i bidîta nedibir õeyri sucûdê

Bêíisab þox û þepalê li Melê qehr û õeder kir
Ne em anîne xiyalê ne li íalê me neøer kir
Qeì nekir þefqe libasê õeùebê zêde di ber kir
àIlleta cewr û cefa û elemê cih bi ceger kir
àElilandîn di firaqê sitemê sîne bi ker kir
Ah-i íetta mirinê ev ji me ra daõ û keser kir
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Sefera Þam û àIraqê li me xweþ lazim û fer kir
Bi me da jehr û reqîban di devê þehd û þeker kir
Em bûyîn pêt û pereng lew ji wiëalê me íeóer kir
Nazik û neyþeker û xob û þirîn qedd û íudûdê
Ëenema sur ji ëemed þewqê ji íeq daye wucûdê
Ger àezazîl-i bidîta nedibir õeyri sucûdê
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Bab Y (yê) 112. Ëenema sur ji ëemed neyþekera leb ji nebat

Ëenema sur ji ëemed neyþekera leb ji nebat
»Eísene l-lah û tebarek« ji sura wê ëenemê

Enwera rengifiriþte beþera íorîsiriþt
Ya ji miska Xetenê xal û xeì û kagul û qiþt
Ger xwe nîþan seqerê dit dikirit íor-i bihiþt
Keàbeya tê ne put ew putkede ye û dêr û kiniþt
Ko neëîb da ji ezel íeq ji me raàiþq-i newiþt
Feyde nakin li me ism û ne ìilism û ne niviþt
Øahirî da me àeóabek we ko baìin ve bihiþt
Ëohtinê daye hinavan û ceger têk-i biriþt
Qeëd-i weëlê me bi can kir ko vedayîn û ne hiþt
Dest nehilîn ji ìeleb ger me di rê çit ser û tiþt
Piþt-i nadîn du hezar xencer û tîr û rim û xiþt
Me serî daniye rê û bi Xwidê bestiye piþt
Ew e min rûí û íeyat û ew e min qibleyê óat
Ëenema sur ji ëemed neyþekera leb ji nebat
»Eísene l-lah û tebarek« ji sura wê ëenemê

Zeriya dêmidur û lebþekera àiþweperî
Ya ji ser ta bi qedem têk-i ji àeybane berî
Ji sera perdeyê Lahût-i bi ëed þêwe kirî
Bête ber àeynê þuhûdê di libasê beþerî
Íaþi li-l-lah tu kesan dîbitin ev rengê zerî
Daye ber qend û nebatê ji du leàlên þekerî
Bê tu, ya lebþeker î, ya tu nebata bi ter î
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Ellah ellah çi tecella ye ji sirra qederî
Íaciyan silsile bestîne li dora qemerî
Dor-i beytê ji Ëefa têne semaya seíerî
Bê muruwwet ko du mêran ji surê mey di serî
Ew nehêlin çîn ìewafê we ziyaret íecerî
Zemzem û õulõule û àumre û àîd û àerefat
Ëenema sur ji ëemed neyþekera leb ji nebat
»Eísene l-lah û tebarek« ji sura wê ëenemê

Min bi dil ëûretê can dî ji butan ew bi tenê
Ew tinê serwa rewan dî ji øerîfên çimenê
Sosin û sinbil û gul çerx e li dora semenê
Xemriyan íelqe û çîn dane ji miska Xetenê
Ser didin çeþmeyê íeywan û bi zimzim direnê
Lê çi þîranî ye Ellah te ji wê kift û çenê
Ez dibêm bedr e bi dêm lê dikitin guft û kenê
Ya yeqîn roj e li þerqê we þefeq daye dinê
Õeliìim Rûíê qudus hatiye nêv wê bedenê
Dikit iíyayê mewatan bi sur û reft û çunê
Te nehin bawer û îman neøerê dê û binê
Çi tecella ye bûyî qible melek rû didinê
Azerî ger bidiya hûr dikirin Lat û Menat
Ëenema sur ji ëemed neyþekera leb ji nebat
»Eísene l-lah û tebarek« ji sura wê ëenemê

Nêrgiza mest û þirîn û gul û nisrîn e ji reng
Þeker û lûÀlûwê menôûr û bi dil ahen û seng
Me ji ber ùerbê evînê bûye dil pêt û pereng
Lew me þeb ta bi seíer nale ye wek muõnî û çeng
Da me ëed reng-i àeóabê we nehat der ji me deng
Hestiyan girtiye naëûr û mejî da heye jeng
Lew ne hiþyar û xumar în me nexwarî mey û beng
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Li me îro du kemandarê íebeþ hatine ceng
Têne qetla me di destan du siyehqewsê ji Yeng
Direþînin me û tên me du hezar tîr û xedeng
Cegerê kun dikin û tê dibeyin miôlê tifeng
Miôlê wê kafir û øalim qe diyin kes di Fireng
Nazik û xob û þekerxende û þêrîníerekat
Ëenema sur ji ëemed neyþekera leb ji nebat
»Eísene l-lah û tebarek« ji sura wê ëenemê

Di riya dostê Mela yekcihet û sadedil în
Me íetta can heye íaþa ji ìeleb dest bihilîn
Ya di rê ser bidirîn ya bi muradê weëëilîn
Me çi perwayê rimên ber weþê þêrînqizil în
Ta ebed mest û hilak în ji þeraba ezel în
Ji cefa û sitema wê ji ceger pir di kul în
Perdeya guþeqeëeb bê tu ji ser dêmê hilîn
Ko di þerqê Meh û Xurþîd-i ji þewqê beììilîn
Lew ji sur surme didêrîn we ne muítacê kil în
Mest di nêv tor û lefan marê li selwê fittilîn
Surmedarên ji surê mest-i, ji qudret kemmilîn
Me ji õeflet du jiha dîn û ji sehmê xeccilîn
àIþweker þêwe numa ya me ji wê rûí û íeyat
Ëenema sur ji ëemed neyþekera leb ji nebat
»Eísene l-lah û tebarek« ji sura wê ëenemê
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Bab Y (yê) 113. Îro mi dî weqtê seíer

Îro mi dî weqtê seíer
Ew dilbera sundus di ber
Dîsa di lebsê ëor û zer
Nûrek munezzeh bû beþer
Biskên siyah xalên di qer
Reþkagulê zulf çûne ser
Eswed bû daÀim secde ber
Min bestî àeqda niyyetê
Õeflet bi sir da min neøer
Mîran bi qetlê kir õeder
Tîr dane dil þahê Mecer
Bêmurwe amanc kir ceger
Feryad û efõan ëed keser
Weëfan neþêm lê ev qeder
Zanim ko roj bû hate der
Subían ji þahê qudretê

Subían ji te þahê celal
Hostayê pir qudret li bal
Xaëa te dayî ev cemal
Dêmê ji qudret xeìì û xal
Kifþ bû di qewsê da hilal
Vê ra mi dî bedra kemal
Lê bûn niqab çewgan û dal
Wan yek bi mestî daye pal
Lê seyyirî bayê þimal
Pêçane ser nûra zelal
Qeì kes-i dîn ev reng miôal
Muìrib were weqt e û mecal
Zaza bi nayê ra binal
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Saqî werîn xemra íelal
Carek ji ser dêmê vimal
Zulfên li dora cebhetê

Zulfên muàenber kagulîn
Biskên siyahreng sinbilîn
Ta ta bi dav dav fittilîn
Çînçîn bi mestî silsilîn
Dayê nesîm têk meyyilîn
Wê qest e xala filfilîn
Ebleq ji qudret xemmilîn
Wê buõçeyê gul kemmilîn
Tê àendelîb û bilbilîn
Roj hate birca sinbilîn
Õeflet me dî lew xeccilîn
Meírûm û mehcûr dilkul în
Mecrûíê tîrên qizil în
Reímê ke pir ëohtîdil în
Vê perdeyê carek hilîn
Bavê niqaba øulmetê

Pirsê l’ mihirdarê xwe ke
Li mecóûb û íaldarê xwe ke
Bes qehr û azarê xwe ke
Qesta birîndarê xwe ke
Þefqê bi dîdarê xwe ke
Têk õerqê enwarê xwe ke
Lê emr û ferwarê xwe ke
Þehîdê nûbarê xwe ke
Gestiyê reþmarê xwe ke
Leàlê þekerbarê xwe ke
Bi lefø û guftarê xwe ke
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Dermanê kuldarê xwe ke
Lê keþfê esrarê xwe ke
Mexmûrê xemmarê xwe ke
Íeyranê reftarê xwe ke
Kuþtîne tîra muíbetê

Wer ser de carek kuþtiyan
Extermeyên xwe b’ yengiyan
Berde bi mil da xemriyan
Badet seíer reyíaniyan
Daõên þehîd û ëohtiyan
Danîne lê wan tiliyan
Ko j’ muàciza xummariyan
Rûí bête dîsa ser giyan
Hêj nabirim qeì hêviyan
Ji wan þefqe û dildariyan
Bi l-lah ji nal û zariyan
Ùerba firaq û bihriyan
Teþbîhê tûtakên çiyan
Xew nakirîn þevtariyan
Lê hêj dixwazîn þukriyan
Çendî ko rû dîn qibletê

Çendî dinê bit her hebî
àAlem di ber íukmê te bî
Herçî divê te her we bî
Lebsê te kêmxe û xare bî
DaÀim bi remz û àiþwe bî
Þubhet gula her õunçe bî
Wê buõçeyê xar tê nebî
Ageh ji àuþþaqên xwe bî
Çeþmek li eíwalê me bî
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Deríeq me lê bêperde bî
Saõer medam pir bade bî
Pir þefqe û xweþmeàde bî
Bihtir bi reím û þefqe bî
Bi þîrê te da perwane bî
Mexmûrê çehvên þehle bî
Ëotîne narê firqetê

Derdê õedar bêm firqet e
Firqet ji can pir zeímet e
àAþiq mirin her saàet e
Ya sehl-i àaþiq rûí dite
Lê dilber evreng àadet e
Herçî di bendê da kete
Ewwel didit pê ulfet e
Óewq û ëefa û ëuíbet e
Gavek ko ew vê ra rete
Anca ji nageh õeflet e
Þîrê cefayê lê dite
Ellah çi wê bêmurwe e
Reímê bi àaþiq nabite
Wê qest e can yeõma kite
Íetta ko dil qenc jê bite
Inëaf ji mehrûyan ne tê

Yar qest e can yeõma kirit
Da muàcizê peyda kirit
Remzek ji reng àÎsa kirit
Ya siír-i Bû-Sîna kirit
Ji ew leàl-i þekkerxa kirit
Dîsa þehîdan rakirit
Van koleyan aza kirit
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Carek õerîban þa kirit
Rastê yedê beyùa kirit
Miskê di cerían dagirit
Da xweþ bikit iíya kirit
Þefqê ke ya reb da kirit
Reþkagulan ta ta kirit
Ëed íelqe çîn çîn ba kirit
Hemyan li dêm ìuõra kirit
Emrê humayûn ser me tê

àAþiq divê dil sade bit
Xaka riya yarê xwe bit
Ëed daõ di dil wek lale bit
Xwînê bixwit rengxunçe bit
Wî can fida þubhet me bit
Lê jÀ emrê yar õafil nebit
DaÀim bi seày û cehde bit
Ìebàê ko yar lê, ew we bit
Yar jî digel bêperde bit
Vê ra bi reím û þefqe bit
Wek õunçe àaþiq dil vebit
Dil þubhetê ayîne bit
àIþq û cemal jêk zêde bit
Xal eswed û dêm qible bit
Pêþ herdu nûnan secde bit
Vêk ra biwêrin ëuíbetê

Ê goyê meydanê te bit
Wek min di zindanê te bit
Serbendê çewganê te bit
Mecrûíê peykanê te bit
Yeõma û talanê te bit
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Her roj jî qurbanê te bit
Bîmarê mujganê te bit
DaÀim di fermanê te bit
Íebsî di zindanê te bit
Muþtaq û íeyranê te bit
Ëohtî ji hicranê te bit
Dê mestê fincanê te bit
Wî behr di nîþanê te bit
Mûçi ji ber xwanê te bit
Lê luìf û iísanê te bit
Herdem bixwînî íeùretê

Caman bi eõyaran nedî
Xemrê bi xwînxwaran nedî
Werdan bi murdaran nedî
Wan rê di gulzaran nedî
Reyían û gulnaran nedî
Bo wan ji jeyn xaran nedî
Tu remz û esraran nedî
Koran tu enwaran nedî
Azarê mihrdaran nedî
Lê destê bedkaran nedî
Bi nûnekê yaran nedî
Nêv me û xwe estaran nedî
Tîran ji nû baran nedî
Derdan bi bîmaran nedî
Ji õeyr-i sê caran nedî
Rîþin nedêrin ìaqetê

Bes àaþiqan mehcûr bikî
Þubhet Melê rencûr bikî
Qelbê þikestî hûr bikî
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Þûna birînan kûr bikî
Þemàa me jê pir nûr bikî
Bi zehrê xwe me meÀmûr bikî
Tenha me bêdestûr bikî
Meírem serayê íor bikî
Bi weëla xwe da feõfûr bikî
Ji wê badeyê mexmûr bikî
Nêv kaseya ferfûr bikî
Feyùê li dil da fûr bikî
Dêmê ji reng kafûr bikî
Dalan ji xalan dûr bikî
Pê àalemê meqhûr bikî
Weqtê seíergeh bade tê
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Bab Y (yê) 114. Me bi dil nêrgizên xaëëe divên

Me bi dil nêrgizên xaëëe divên
Semen û yasemînê taze divên
Nazik û neyþekerên tuífe divên
Sosinên nazik û terwende divên
Dilberên dêmdur û durdane divên
Kewkebên þewq û þefeq zuhre divên
Naz-i perwerde û þehzade divên
Sayeperwerde me bêperde divên
Serwiqed dêmgul û lebõunçe divên
Ayetu l-lahî þerîf-nusxe divên
Lê bi iàrab û xeì û cezme divên
Dilrubayan ne tinê õemze divên
Bi mesîíaëifetê àiþwe divên
Samirî siíriëifet þêwe divên
Ëenemên sur ji ëemed her me divên
Ji me eswedíeceran secde divên
Bi ziyaret me ji wan bûse divên
Ìurreya þeng-i dil-aþûfte divên
Mihridarên xwe di pijmurde divên
Pêþkiþa te me duëed nafe divên
Ëed hezar eìles û hem xare divên
Her li bo zînet û xemla te divên
Textebend û ëifetên qeyseriyê
Dînberê íorîmiôalê zeriyê
Nazikê neyþekerê surperiyê
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Pir ji dîna te õerîb im xanim
Ji te ser ta bi qedem íeyran im
Her bi can teþnelebê leàlan im
Dil di benda giriha zulfan im
Yûsifê curàekeþê hicran im
Nuqìeyê daÀireyê zindan im
Lew þubê daÀire sergerdan im
Badenoþê qedeíê íirman im
Bi dil ateþ ji ceger buryan im
Lew perîþan im we pir êþan im
àAþiqê nazik û meíbûban im
Tu mebîn bêser û bêsaman im
Gulê baõê Iremê Bohtan im
Þebçiraõê þebê Kurdistan im
Çi ìebîàet beþer û insan im
Li l-lahi l-íemd çi àalîþan im
Di riya yar li rêza ëan im
Lew di iqlîmê suxen xaqan im
Ëibehê àîd e û ez pê zan im
Ko bi kêra te seíer qurban im
Xweþbirîndarekê bêderman im
Carekê þefqe ke rûíim canim
Ji xwidê ra veke benda beriyê
Dînbirê íorîmiôalê zeriyê
Nazikê neyþekerê surperiyê

Sosinên taze û miþkên walan
Bes perîþan ke li ser sermalan
Veke carek tu ji dora xalan
Ji dil em dayîne ber çingalan
Xencer û þîr û rimên qettalan
Neøerê wer bide ëaíibíalan
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Ko çi êsîr în di dest íeyyalan
Lew elif tên me di íerfên falan
Ko li þeklê reqemê sersalan
Tu y’ murada me ji àeràerbalan
Zimzim û deng û zimihna lalan
Cezbe da me bi hezar eíwalan
Lew dinalîn ji neseq àebdalan
Ko bi mestî didirin yek palan
àEnberên xemrî û sosinalan
Ëohr û zer þitrî û çîçek alan
Miëriyên wan ji me kir kalan
Te ji qews û qezeíên xilxalan
Ko bûyîn daÀire þubhet halan
Xemriyên xemzede nisbet dalan
Ko çevandîne ji reng gopalan
Miëriyan wer bide ber sîqalan
Zuhrerengê we þefeqmuþteriyê
Dînbirê íorîmiôalê zeriyê
Nazikê neyþekerê surperiyê

Sinbilan taze muôenna nekirî
Ìurreya þeng-i muìerra nekirî
Xemriyan þêfite ìuõra nekirî
àEràerê xare û dîba nekirî
Dil û dîn õaret û yeõma nekirî
Serê sewdazede sewda nekirî
Guhriyê nêrgisê þehla nekirî
Kuþtiyê xencerê birra nekirî
Saàetê vê seàetê ranekirî
Me ji qeyda xwe tesella nekirî
Lê xeramê li me mestane kirî
Ji me dil Keàbe û butxane kirî
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Deàweyê dilberîyê dane kirî
Celweyek mîrî û þahane kirî
Pêþ-i þemàa xwe me perwane kirî
Dilê õemdîdeyê ma þa nekirî
Li me bêperde tecella nekirî
Wihe carek me tewella nekirî
Õencekê qenc-i li Mella nekirî
Cegerê rîþ-i mudawa nekirî
Bikujî aþiq û perwane kirî
Li þehîdê xwe temaþa nekirî
Ma we dilber dikirin dilberiyê
Dînbirê íorîmiôalê zeriyê
Nazikê neyþekerê surperiyê

Herdu qewsên te ji qudret ne ji Yeng
Jê bi mîzan bireþînin me xedeng
Biderin sîne bi ser pence peleng
Rom-i piþt dit àecemê bête fireng
Lê ne wek waqiàeya Gî û Peþeng
Hilbitin qenc ji nêv ateþê ceng
Tên suwaþê íebeþ û nûbî û zeng
Tu dizanî çi neheng in çi neheng
Veke leàlan tu ji ser þekkerê teng
Ko j’ murada te bûyîn pêt û pereng
Mestê cewra te me bê bade û beng
Bê te cana li me àalem bûye ìeng
Ji cefaya te nema qeì li me reng
Tu dizanî çi dibêjit ney û çeng
Ji çi peyweste dinalin seradeng
Me dixwînin qed û bejna te yî þeng
Nêrgizên mest-i bi naz û neyireng
Lê tu ìûba we ezê xesteyê leng
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Çi bikim feyde ko êvar e dereng
Muìriban da nekevin çeng-i ji çeng
Da nedit perdeyê ayîneyê zeng
Ko ji çenga me binalit xerçeng
Wek Melayî bi hezar reng û aheng
Bi fiõan bêt û ji ber ëed ferseng
Çi xeber dim ji dilê tey wekî seng
Dikujî àaþiqê miskîn bi tifeng
Nekirî terk-i tu vê kafiriyê
Dînbirê íorîmiôalê zeriyê
Nazikê neyþekerê surperiyê

Bi qedê nêrgiza Bohtan î
Nazikek þeng-i þubê reyían î
Çi xeì iþkeste þirîn reyían î
Ko te pê nesx-i kirî dîwanî
Ellah ellah ji çi reng insan î
Yûsifê lebþekerê àibranî
Bes e ger wek te bidêrit ôanî
Íoriyên rûíiëifet rûíanî
Wek te ser ta bi qedem nûranî
Wek te íaþa hebitin þîranî
»Eísene l-lah« ji sira subíanî
Ko cemalek we munezzeh anî
Di miôalek beþerî da danî
Me bi ilham-i ilahî zanî
Bi niþan-i qudret bê nîþan î
Çi niþanøulmetê nûrefþan î
Li cemala ëemedî burhan î
Tu li deríeq me çira erzan î
Ko seíergeh bimeþî seyranî
Te Melayê xwe qe carek nanî
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Bi serefrazî û àalîþanî
Secde bit ber qedema sulìanî
Ne tinê rûí î tu rûí û can î
Zîneta íusn û sura xoban î
Tac-i ferq-i serê meíbûban î
Tu bi þîranî û lebþekkeriyê
Dînbirê íorîmiôalê zeriyê
Nazikê neyþekerê surperiyê

– DAWÎ –

...:::: 276 ::::...

diwan_aras_01:melaye_ciziri_diwan_trans_01.qxd  2007-05-30  13:17  Page 276



Fe
rh

en
gok

diwan_aras_ferhengok_01:diwan_ferhengok_01.qxd  2007-05-30  13:20  Page 277



...::::   278 ::::...

diwan_aras_ferhengok_01:diwan_ferhengok_01.qxd  2007-05-30  13:20  Page 278



Ferhengok

Ev ferhengok ji hinek bêjeyên »Dîwanê« yên bijare pêk têt. Selam

Niàmanî bêje li gor meàneyên wan yên di »Dîwana« Melayê Cizîrî de rave

kirine û lewra jî dibe ko hinek ji van bêjeyan meàneyên dî jî hebin.

A.
àac hestiyên spî yên qîlên fîlan

afitab roj

ahûsifet rengxezal

àaliyat bilind, hirûfên bilind

àalî bilind

amirzigar bimexfiret

àaride hinarikên rûyî

asan hêsanî

asih ji bêjeya »as-ê«: dareka agirê wê gur e

asitan þîpane, þîpik, binderî, paçîne

aþofte nearam (di hiþê xwe de); dil-aþofte: dildar

axoþ(eþ) hembêz

azar êþkence

B.
bab derî

bac vêrgî, zikat

bade mey, þerab

badexwir meyxwir

bah eþkere kirin

bala cihê bilind, bejna bilind

balîn balgeh, balingî

baxwey xwedê

bazîsifet wekî teyrê baz
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bazû ji milan ta enîþkê

beàîd dûr

bednam navxirab

Bedexþan memleketek di nêvbera Hindistanê û Xurasanê de ye, bi berê

le‘lê yê sor û giranbiha meþhûr e

bedkar kesê xirab, nebaþ

bedxwah wijdanxirab, bêwijdan

behêtim hilandim

belazîz kulîlkeka çiyayî ye, biharan þîn dibe, rengê wê þînê vekirî ye

bellix bigihîne

beqa mayîn

berah la berah: bêguman

berahîn pirejimara »burhan-ê« ye. burhan: spartek, îsbat

beranî ji »randinê« ye, yanî dûrkirin, berdan, siktirkirin

berat fermana siltanî ya efwê, ji bêjeya erebî »bera‘et-ê«: bêsûcî

þeva beratê: þeva nîvê þe’banê, meha berî remezanê

berîd poste

berq birûsk

berzex astenga di nêvbera du tiþtan de; bihnok

li gorî »Qur’anê«: dema ji mirinê ta roja qiyametê

best ji »bestin-ê«: girêdan

beyaban sehra, qûmistan

beyad spîyîtî, tersê reþîtiyê

bezm meclisa sihbetê

bêdax kesê bê dax û bê birîn

bêgav bê dem, mebest jê herdem e.

bêsaman bêmal, bêserwet

bêwer cihê lê bêwer î tu: cihê tu lê dimînî, dijî 

bêweter qewsê bêweter: kevana bêta, bêtêl

bêxar xar: strî, dirî; bêxar: bêstirî

bêxwab bêxew

bêzar hejar, mihtac, reben,

bêzê dibe ko bi mana »dibeze« be; bêzê dikit: dibeze

bi-midrac midrac: rê, mebest: dema stêrik diçe rojavayê

bi-miþkat(î) bi: di; miþkat: kulek

bi-terfet bi-terfeti l-’eyn: bi girtin û vekirina çavan

bidayet destpêk

bidêrit jê (wî, Yûsif) re

bilor þûþe, zicac, cam

binumêt diyar bibe, xwiya bike
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biqeþî biqeþit, siktir bibe

Birca-hemel Yek ji bircên felekê ye. hemel: berxik

biret bêt û biret: tê û diçe (mebest: jê dike)

biryan goþtê biraþtî

biwar borandin, derbas kirin

bîmar nexweþ

bînahî bînahiya çehvan: bîbika çavan, hêza dîtinê ya çavan

bîvêr nexweþê bêhal û li ber mirinê

bîz dikit bîz: xwe dûr dixe

bor di hin devokan de hesp e, di farisî de hespê kimêd e

buryan li »biryan-ê« binêre

buspared dispêre

but senem, heykel

butxane me’bed, heykelxane

bûsezen yê maç dike

C.
cadû 1. sihirbaz, 2. çav û birhên yarê

cam qedeh

camid yê bêhest û can

canfeza yê canan vedijîne

cangiramî canê xweþewîst

cangudaz canhelîn

ceàd xelek-xelekiya porê

cebeh firehî û bedewiya eniyê

cebel çiya

ceberûtî mezin, ceberût: di sofîtiyê de dereceyek e

cehan 1. cihan, dinya, ´alem, 2. laþê mirovî

cehde kar û hewldan

cela 1. diyar bû, xuya bû, kifþ bû, 2. þayikbûn, cela girtin

celîd qeþa

celîl 1. mezin, 2. navekê Xwedê ye

cellab 1. cellabê du’a: yê du’ayan dike

2. dibe ko mebest jê kewê celab be

cema cema kir: civiya

ceràe qurta avê

cerde 1. siyahcerde: rengreþ

2. Gihan min rast û çep cerde: mebest jê pirbûna tîran e.

cerem la cerem: bê guman

ceres zengil
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cerîd þaxê dara xurmeyê, bê pel û qaþil e

cewlan ger, seyran, sivikkirina bêjeya »cewelan-ê« ye

cewr zordarî, stemkarî

cewþen silehek yê þerî ye, gumlekekê ji hêsinî ye

ceyb bêrîk

cilwenuma xuya, diyar

cinesrî nesrîn

cirah pirejimara »curh-ê«: birîn

coþiþ kelandin, fûrandin

cullab gulav, ava gulan digel þekir yan hingiviyî

curàekeþ meyvexwer: yê di binê cama xwe de bang dide

cûd comerdî, merdî

Ç.
ça çem, cobar

çaha çaha zeqenê: bîra erzinkê

çaker xulam, garson

çaþitî ji bêjeya tirkî »çaþit-ê« ye, bi manaya »hemta«

çelîpa xaç

çeng enstrumenteka muzîkê ye

çespan pêvekirin, girêdan

çeþim çeþm: çav

çetr kon

çewgan 1. kaþo: çelakê lehîstoka kaþoyanê

2. sewlecan, darê padîþahan e 

çexane enstrumenteka mûzîkê ye

çîn-çîn 1. xelek-xelekî (por), 2. di qesîda 26-ê de Çîn: welatê Çînê

çokar 1. xizmet, 2. xulam

D.
daberistin beziyan û êriþkirin

dac tarî

dadires dad-res: dadevan, qazî

damen 1. çepûn, 2. tîk

dared mîdared: demê niho ji »standinê«

darîn navê lîmanekê li Behreynê ye, misk ji Hindistanê dihate wir

darû derman

dawer ji »dadwer-ê«, Xwedê

dehan dev

delq xirqe, kirasê derwêþan
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demsaz hevalê suhbetê

dengiz derya, behr

deraxoþ di hembêzê de

dergerdiþ di zivirîna ...

derrak têgihiþtî, pirzana

dewletxwah þadîxwaz, xweþîxwaz

deycor tarî, reþ

deyr dêr, xaniyê rahiban

deyyûmî pirbûna dewamiyê

dêrîn kevin, kevnar

diderin 1. dikevin, 2. pala xwe didin

didêrim min heye

dihen li »dehan-ê« binêre

dikoþim hewl didim, cehdê dikim

dil fesan fesan: efsane, çîrok

dilgeþte geþte: ji »geþten-ê« = zivirîn

dilawîz bêhnxweþ; dilruba 

dilruba yê/ya dilan direvîne

dipoþim vediþêrim

diram pêketina agirî

dirayet zanîn

dîba dîbac: qumaþê bi qeseb û zêr

dîbac li »dîba« binêre

dîdar dên, dîtin, çav

dîm lêkera dema borî ji »dîtinê«

dînber ya/yê ko dînê mirovî dibe, mirovî dike kafir

doguþ sivikbûya »dogoþê«: pevçûn

dojeh cehennem

dox çovek e ko bi serê wî ve guhikeka ji qîrê

yan textekê bi bismaran deqandî heye

dozexê cehnime

duldul navê hêstira ‘Elî bin ebî Talib, ko pêxemberî bi diyarî dabûyê

durc qutiya gewher û berên giranbiha

durdane liba durê; dur: ji berên giranbiha

durrac teyrek ji kewî mezintir û wekî kewî ye

duþmen dijmin

duþnam dijûn, xeber, sixêf

dûd dûman

dûredest bêçare, bêhêz

ebarîq pirejimara »ibrîqê« = misîn
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E.
àebes ‘ebes: bi »ô« ê, bêhûde

‘ebes: di qesîda 39-ê de »ô« kiriye »s« ji bo qafiyê.

ebîq bihna wê difûre

ebîr bihna gulan

ebleh ehmeq, bêhiþ

ebleq reþ û spî, mebest jê çavên yarê ne

ebsar pirejimara »beser-ê«: dên, çav, dîdar

ebter kurûkem, perîþan, hejar

ebyed navê þeytanekî ye

ebyedweswas   li »ebyed-ê« binêre

àecac bablesûtik, Di qesîda 26-ê de »‘ucac« heye, her ew e.

Rastiya wê »‘ecac« e.

àedem nebûn

àedes nîsk, gotina yarê »‘edes î tu« li vir pirs e,

yanî »ma tu ‘edes î ez te ker bikim?«

àedn(in) cennatu ‘ednin: bihiþtên mirov lê dimînin, tê de dijîn

efel efel: çû ava; lemma efel: dema çû ava

mebest: dema ko yar diçe tikes nikare di heqê wê de bi xirabî

biaxive

eflak pirejimara »felek-ê«: dinya, esman

Efrasiyab navê þahek ji þahên farisan e

ehabe(t) tirsandin

Ehremen xwedayê xirabiyê, þeytan

ehwahu ehwa: hez dikim, We-men ehwahu: û yê ez jê hez dikim

àelaî ji mana malik û qesîdeyê dixwiye ko navê þa’irekî ye.

Dibe ko ‘ecem be û dibe ko þa’irê ereba Ebu ‘l-’Ela` be.

Dibe jî ko bi mana bilindbûnê be, û hingê wê bi vî awayî »‘ela î«

bête nivîsîn.

àelemdar beyreqdar, yê alayê hildigre.

elest Dema Xwedê Adem çêdike ji firîþteyan re dibêje:

»elestu bi-rebbikum« yanî »ma ez ne Xwedayê we me«?

sehergaha elest: sibeha »elestu bi-rebbikum«

àelilandîn em nexweþ kirin

àemîq kûr, bêbinî

emwac pirejimara »mewc-ê«: pêl

àenber Bêhneka xweþ e, ji hinavên gamasiyekî derdixin. 

àenberamîz tev-li-’enber-bûyî

àenberefþan ‘enberrêj, yê ‘enberê direþîne

àenberþiken zilfên ‘enberîn
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endaze hendese

endelîb teyrekê dengxweþ e

engîz yê/ya gur dike

enguþt penc, tilî

engûr tirî; ji tirî

engûri li »engûr-ê« binêre

àeqreb dûvpiþtik

àeràer dareka ji familyeya sinoberê ye

àerdihala nameya ko mirov rewþ û giliya xwe tê de dinvîsîne

Ereþ navê bajarekî ye

erixîm gihiþtim; ji »erixandin-ê«: gihiþtin; rexa behrê

Erjeng 1. xaniyê Manî, resam û pêxemberê faris; pirtûka wî ya

wêneyan, 2. putxaneyeka çînî  

ermah pirejimara »rumh«: rim

erzen erzing, çene

estar pirejimara »sitr-ê«: perde

estuqus kok, esil, element

eþbah pirejimara »þebeh-ê«: laþ, kes, tiþt

eþk hêstir, rondik, hêsir

etaya daneyên

etf(i) xwarbûn, meyl

etwar pirejimara »tewr-ê«: dem, awa, rewþ, hal

evistin ji »ev« û »estin-ê«: ev heye

ewrad pirejimara »wird-ê«: cuz’ek  ji »Qur’anê«

ewsaf pirejimara »wesf« û »sifet-ê«: regdêr, sifet

ewtar pirejimara »weter-ê«: têla sazê yan kevan

exter kewkeb, planet

exterme dîl, êxsîr

Eyaz navê xulamê siltan Mehmûdê Xeznewî ye, xweþewîst û yarê wî

bû

ezazîl firîþteyê gunehkar, iblîs

ezfer bêhnxweþ

Ê.
êlan mar, mebest ji »maran« guliyên yarê ne

êlî ‘alî, bilind

F.
fah bêhna wê/wî ya xweþ belav bû, fûriya

ferec firehî
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fereq belavbûyî

feres hesp

ferrar pir direve

ferre reviya

ferseng fersex, pîvanek e, dor 4 mîlan e

ferwar xaniyê havînî

Melayî di sê qesîdeyan de bi mana »ferman« bi kar aniye.

ferxunde kamiran, kêfxweþ, oxur

fexfûr 1. navê giþtî yê imperetorê Çînê

2. Li Çînê cihek e ko bi ferfûriyên xwe meþhûr e.

3. ferfûrî

feyd xêr û bereket

fireþte milyaket

firyadres arîkar

fiþandî ji »fiþandin«: reþandin

fitrak benên bi dawiya kurtanî ve tên girêdan,

siwar tiþtên xwe pê ve girêdide.

fuÀad dil

G.
gerdiþ ger, zivirandin

gerdûn dolab, asman, kureya asimanan

gerem gerem bî: ger mira bibî

gezim tîr

gêra geriyan

gil herî

gileh gilî, gazind

girih girêk; girihdar: bi girêk

giriþme xwe delalî kirin, çav dan, nerîna tejî eþq û hezkirin 

girîban bêrîk, vekirina qemîsî

gîsû bisk, gulî

goygeran yên guhikê digerînin, pê dilîzin

goyîn teyrekî çiyayî ye, bi þevê bang dike

gudaz dihilîne, diþewitîne

guftar gotin

guhrî qurban

gulàizar dêmgul, hinarikên wek gulan

gulgûn rengê xwînê

gulþen gulistan, bîstanê gulan

gunbed qube
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H.
hadir amade, yekser

hamûn beyaban, sehra

hatif 1. yê/ya ko bilind diqîre

2. dengê ji asmanan yan ji xeybê

3. milyaketê parêzer

hatîke ha ji te re

hebbeza xwezî, xweziya

hecer ber, kevir; mebest jê »Berê-reþ« yê hecê ye

hecir hecra yarê: dûrketina wê

hedret 1. baneþana ko xelk pê gazî mezinan dike

2. hizûr, mezinahî, hêz

hela 1. dên/bal kiþandin, 2. dawî: di dawiyê de

helahil zehra helahil: jehra mirinê

hemail þîran pê ve dadileqînin, barhilgira þîran

mebest: dixwaze ko herdu destên wî

wekî hemailan rahêjin bejna yarê ya ko wekî þîrî ye

hemamat hemamatê ‘ecacê: dengê bablesûtikê

hemaxoþ di hembêza hevûdu de

hemda pesindan, þikir ji xwedê re

hemqeran hevalên hev, girêdayên hevûdu

herêm 1. kesên ko dîtina yarê ji wan re ne qedexe ye

2. herêmên xidmetê: xulam, nêvmalî

herîfan hemkar, kesên di yek karî de mijûl in

herîr ermûþ

heþem 1. mezinahî, 2. xulam, kole û berdest

hezer me hezer kir: em tirsiyan

hicab perde, perdeya ko dikeve nêvbeyna du kesan

hicran dûrbûna ji dost û yaran

hilêtin weqtê hilêtin: dema pêdikeve

hisar hawîrdor girtin

hîret matmayîn, bêçarebûn

hub hezkirin

hudûs dinya, bûyîn, nû, nuhtî, bûyer

huma huma: teyrê fîniq (phoenix) yê efsaneyî

huqqebaz hîlebaz, xapînok

I.
iàcaz bêçaretî, matmayî kirin, ecêb

iàrab vekît û hevoksazî
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iàzaz mezinahiya nefsê, ‘izzet

idafat lêzêdekirin

iksîr kevirê feylesofan, iksîr elemetek e ko sifirî dike zêr

imsak girtin, dûrketin, imsaki rûh: dûrketina rûhî ji xweþiyên dinyayê

inþa 1. peyda kirin, avakirin, 2. avahî

intixab bijartin, hilbijartin

iqab ceza

isabe þivak, paçê li eniyê girêdidin

istiwa misêwabûn, rastbûn

istixna istixna dike: xwe mihtac nabîne

istixna ji xelkê dike: xwe mihtacê xelkê nabîne.

iþkeste þikestî

iþraq ronahî

iþwe xwe-delalî-kirin, çavdan, xwe-li-ba-kirin

izar nêvbera hinarikên rû û zilfan 

Î.
îlan mar, mebest jê »gulî« ye

îsand agir yan rohnî pêxistin

J.
jeng zingar

jeyn ji bilî

jih têla enstrumentên muzîkê, benê kevanê

jiha marê mezin

jî jiyan

K.
kafûr bêhneka xweþ e, mûma spî

kagul kakûl, gulî

kame dev, zimanê kiçik

kamibexþ kam: dilbijandin; kamibexþ: yê/ya dilbijandinê dide

kan kana madenan; cihê ko keviran jê dertêxin

kaþo çewgan, çelakê lehîstoka kaþoyanê

kebed mîlak, ceger

kebk kew

kebûter kevok

keckuleh kimxwar, kulahxwar

kecrew rêveçûna bi xwarî û tewandin

kehîl çavên kilkirî
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kemend dava nêçîrê; di þerî de li ber neyaran vedidin

kemxe kemxe: ermûþê demesqî yê ji rengekî

kimxe: ermûþê demesqî yê pirreng

kenz gencîne, xezîne

ker ker kirin: parçe kirin

kerixîm bêhest bûn, zuha bûn, hiþk bûn, dilnebijan

kerker parçe-parçe

Kerx Taxeka Bexdayê, Me’rûf ‘l- Kerxî: þêxê sofî yê ji Kerxê

kesret gelikahî, pirîtî

kewakib pirejimara »kewkebê«; stêr; planet

kewkeb stêr; planet

kewser robarek yê biheþtê ye, hemî robarên dî ava xwe jê distînin

keyb xem

keyber rimeka dirêj e, ji bo niçêrê ye

keyl mîr, eslê bêjeyê »qeyl« e

qeyl: padiþahê erebên Yemenê yê berî islamê

kilk qelem

kilox qafê serî

kiþwer memleket, herêm

kîmxe ermûþê qesebkirî û terizandî

kuca çawa; kûder

kuhl kuhlê beser: kilê çavan

kuþaÀî ji »kuþaden-ê«: vekirin 

kûz tewayî, xwarbûyî

kûze kûzê avê, denê avê

L.
lah xuya bû

lahût xwedahî

lamià bi ronî, dibiriqe

Lat senemekê ereban yê berî islamê

leàlileb lêvyaqût, lêvsor

ledunî xwedahî, yên ji bal Xwedê ve

lef þelpeya ko jin didin serê xwe

leng seqet; Teymûrileng: Teymûrê seqet

leyse nîne; leyse lena: ji me re nîne

Lubab Pirtûka el-Fadil el-Isferaînî li ser rêzimana zimanê erebî,

ew hingê pir belav bû û gelek kitêbên ravekirinê li ser wê ha-

tine nivîsandin.

lucec hemî ava deryayê
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M.
madar hawîrdor

mahirû heyîvrû; rûvekirî

mawer mawerd, gulav, ava gulan, mawer ke: ava gulan lê ke

Mecer Meceristan, Hungariya

medeh medh, pesindan

meges mêþ

mehfilha mehfil: cihê civînê, ha: di farisî de nîþana pirejimarê ye

mehmilha mehmil: bar

doþeka li ser piþta deveyê ko tenê kesek li serê rûdine

mensûr 1. lû’lû’-i mensûr: lû’lû’ê reþandî

2. Mensûr: Mensûrê Hellac

3. mensûr: biserketî

menþûri menþûr-i bî: bilind bî, belav bî

menzûri menzûr-i bî: lê bêt nêrîn, bibe temaþageh

meþreb vexwarin; meyxane

meþþate 1. ya þeh dike, 2. ya xemla bûkê lê dike, 3. bi mebesta: Xwedê

mexfî mexfî bûn: veþartî bûn

mexmûr serxweþ, sekran, meyvexwarî

meykede meyxane

micmer legena bizotiyên agirî ko bixûr û bêhnên xweþ tê de diþewitînin

mihek kevirê ko pê paqijî û iyara zêrî tê nas kirin

mirwet mirovatî, bêmirwet: hov, nedilovan

misbah lempe

mizac 1. karakter xoy, 2. tevlihevkirin, têkilêkkirin

mîared ji »awerden-ê«: hênan, anîn

mîbered ji »burden-ê«: birin, birdin, mîbered: dibe

mîdared dest pê dike

mufa derman

mufessel 1. mufessel kirin: veqetandin

2. Ayeta husnê mufessel ke: hûrûkûr bike, diyar bike

mufesser ravekirî, diyarkirî

multemes ya/yê tê xwestin, lê tê pirsîn

muna daxwaz

muqessir yê ko kêmasiyê/teqsîriyê dike

murde mirî

murx teyr

musella sicadeya nimêjê

muþk misk, bêhneka xweþ e

muþkîneþ muþkîne: ya misk bi xwe da kiriye
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þ: yarê dinimîne (vedigere ser yarê) 

muterra þahîkkirî, biriqandî; bêhna xweþ pê da kirî

muwalî arîkar, yawer

muxan meyxane

muxbeçe kurê pîrê muxan, sebîyê li meyxaneyê meyê digerîne

muxnî sivikkirina »muxennî-yê«: stranbêj

muxremin muxrem: yê/ya pir ji kesekî/tiþtekî hez dike

mûkar mikare, haceteka wek xencerê ye 

N.
nabûd nebûn

nadan nezan, cahil

nadêritin li nik wan nîne

nafe 1. kîsê miskê, 2. zik yan çermê zikê heywanan

nageh ji nageh: ji niþka ve

nagehan ji niþka ve

napedîd nayête dîtin, veþartî

napuxte negihiþtî, nepijayî; nezan, cahil

nasufte nekunkirî, formnegirtî

nazik weres weres: ze’feran, safran

nazikqed bejintenik, bejinzirav

necd herêmek e li Se’ûdî Erebistanê

necm steyr stêr

nedêrî nîne, meke

nefx pif, nefxa sûr: roja qiyametê, demê ko Israfîl pif zirna xwe dike

neheng timsah, þêrê behrê, mebest jê: belaya mezin

nehr robar, çem

nemûd diyar kir, xuya kir, xuya bû, ji »nemûden-ê«: xuyabûn, diyarkirin

nerd zehr, lehîstoka tawleyê

nerx biha, heq

neseq cûre, wek, awa, nimûne, þekil 

nesteren nêrgiz

neþac girî

neþwa serxweþ in

newa deng, awaz, stran

newaziþ dilovanî, dilxweþkirin

newiþt nivîsî, li ser eniya ... nivîsî

nigar neqþ, wêne, heykelê bedewiyê, yar

nihen ji »nihandin-ê«: danîn, lêxistin

niqab serçavik, çarçeva rû, ya ko jin davêje ser rûyê xwe
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nisab tixûbê dana zekatê

nisar þabaþ: pereyên ko di þahî û dawetan de

davêjin ser serê reqas û kesên dî

niþab tîr

nîmbismil nîvserjêkirî

nucûm necm: steyr, stêr

nuht lê da, lê ket, kun kir

numa diyar bû, xuya bû

numandin diyar kirin, dan xuya kirin

numûçek nimûne

nûbar nûbare: berê nû, fêkiyê nû

Kirî amancê nûbaran: tîran

Xedengên qewsê nûbaran: nû

nûbî xelqên Nûbeyê, herêmeka Misrê ye.

nûrefþan ya/yê ronahiyê direþîne, belav dike

P.
payan dawî

pend-i gîr pend: þîret, gîr: bigire, bistîne

perdeniþîn kesê li piþt perdeyê rûniþtî

pereng bizotî

perêht biraþt, soht, þewitand

pergar haceta resimandina daireyan

perixîn ji »perixandin-ê«: heriþandin

pertew tîrên ronahiyê, ronahî

perwaz perwaza teyran: fira teyran

Perwîn yek ji heft keçên »Atlas« ko li gorî efsaneya yûnanî bûn heft stêr

Peþeng navê þahekê faris yê kevin e

peygê posteçî, namegêr

peykan tîr; rim

peyrew þagirt, þopgir, lidûvçûyî

peywend girêdana xurt ya bi kesan an bi tiþtan re 

peyweste bi dû hev, berdewam, bê rawestan

peyxam nûçe, xeber; name; þîret

pêc alandin, ji »pêcan-ê«: alandin, badan

pijmurde xemgîn, dilþikestî, jar

pilox piloxên agirî, pelên mezin yên agirî

pîrane pîrane yim: em pîr in

pîþe xweza, teb’

polad pola, hesinê xwerû
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putkede xaniyê seneman; senemxane, putxane

Q.
qasir kêm, ne kamil, kesê bi kêmasî

qeba qimaþ; qemîs

qebes 1. pelek yê agirî; bizotî, 2. qebesîn: em distînin, digirin

qebo dengê kewan

Qelzum Deryayê Qulzum: Deryaya Sor

qereþî ji ‘eþîra qureyþiyan ya ko pêxember Mihemed jê ye

qerqef meya ko lerzê diêxe laþê mirovî

qesaret qesaret kir: kurt û paqij kir

qetre dilop

qezeh Qews û qezeh: keskesor

qidem ji mêj ve, ezel, ji qidem: ji destpêkê ve

qinîn pirejimara »qinîn-ê«: þûþeya cam

qiran 1. bi hev re, bi hevûdu ve girêdayî, du tîrên wek hev

2. benê ko du gayên cotî bi hevûdu ve girêdide  

3. hemqiran: wekhev, hempa

qiþt gulî; bisk

quyûd pirejimara »qeyd-ê«: bend

R.
ram xweþî, aramî, kêfxweþî, kamiranî

rav nêçîr

raz 1. sir, 2. rezê tirî

reàd req-reqa taviyan, gurîniya ewran

reàna re’n: bedew, nazik, spehî

rebab enstrûmenteka muzîkê ye, wek kemençeyê ye

reftar meþ, çûn

rehguzer duriyan, sêriyan, çariyan: cihê ko gelek rê lê digihîn ser hev

rehîq meya herî xweþ, xwerû, zelal

rehrew rêwî, þagirt, mirîd

remed nexweþiyeka çavan e, kulbûna çavan

rencûr nexweþ, xemgîn, bi azar

rewanbexþ Rûhê Qudus (Cebraîl)

rewneq bedewî, spehîtayî

rikêbdar yê bi riþma hespî digire, xulam

rimbaz xweyê rimê 

riþtî boyaxkirî

ruba pirejimara »rebwe-yê«: evraz, berjor
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rûd enstrûmenteka muzîkê ye

rûxfener rûgeþ, rûvekirî: yê/ya ko rûyê wî/wê wekî çirayê geþ e

S.
saàid dest (ji milan ta tiliyan)

saÀiqe birûsk

salik rêwî, mirîd, þagirt

Samir Sihirbazekê hemdemê pêxember Mûsayî bû.

Li gorî efsaneyê wî golikekê dipeyivî çêkir.

saqî meygêr

saxer cam, qedeh, kas

sayeban sîwan , mebest: guliyên ko bûne wek sîwanê

sayeperwerde  têr, halxweþ, bêxem; yê/ya li ber sihê xwedibûyî, betal

sebeq ders

sebîl rê

sebzipûþ milyaket, cilkesk, pûþîkesk, mebest: zeriyên bedew û nazik

sehîqed bejinrast

sekara pirejimara »sekran-ê«: serxweþ, mest

sekerat keserên mirinê

sekran serxweþ, mest

seksiriþt kesê ko xoyê wî wekî yê san e

sela xweragirtina li ber germa agirî

selab selibandin, hilawistin

selek dikeve ser rê, bi rê ve diçe

selem pêþinat; destebe’î

selîb xaç

selsebîl zelal, xweþ, mebest: ava xweþ

semaà seh kirin, guhdarî kirin; stran; reqsa derwêþan; musîqa

semed navekê Xwedê ye

semek masî, mebest: binê deryayê ko masî tê de dijîn

semen yasemîn; nefel

semensa wek yasemînan, bedew, spehî

seng ber, kevir

seqer 1. dojeh, cehnime, 2. navê çiyayekê nêzîkê Mekehê ye

serapa 1. ji serapa: ji serî ta pê, 2. serapa: bi giþtî, hemî

sergerdan matmayî, heyirî; yê ko dizivire

sergeþte matmayî, heyirî, gêj

sermedî ebedî, hermayî; nûra sermedî: ronahiya nemir, nûra ebedî

sermeþq kopî ji bo nivîsînê, rêbazên destnivîsînê

serwiqed bejinrast, bejna wek dara serwê
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serwiseh bi bejna xwe wek dara serwê

setwet hêz, mezinahî, domînans

sewt deng

seyqel þahîk; haceta þahîkkirinê, zimpere

seyyad nêçîrvan

sêgah enstrûmenteka muzîkê ye

sêrab têrav

sidre texlîtek yê daran e, Sidre’ê munteha: navê dareka li biheþtê ye

sikkîn kêr

silkê silk: ta, ben, têl

sipah hêzeka leþkerî

sipihr esman, felek, dinya

sirac çira

sirayet derbasbûn, ji sera: ji tiþtekê derbas dibe nik tiþteka dî

sirþirîn bedew, spehî

siyahcerde esmer

siyehyeng siyeh: reþ, yengî: tîr û kevanên Yengê

sîmab zîbeq; rûþûþtî, kîndar, di qesîdê de: rûþûþtî, yê bê þerm û fihêt

sîmînber singspî, ya ko sing û berê wê spî ne

sîqal tiþta ko þahîk dike

sîret jiyanname

subbûhî 1. milyaketên ko pesnê Xwedê didin, 2. sifetek yê Xwedê

sudûr pirejimara »sedr-ê«: sing, sîne

suftin kunkirin

sulûk bi rê ve çûn

sundus dîbaceyê tenik, qimaþê bi zêrî xemilandî

surcemîl bedew, spehî

surmedar çavên kilkirî

surperî horiya gelek spehî

surûd stran, stran û reqs (bi hev re)

suxen guftin, gotin, bêje

suxte 1. sohtî, yê/ya bi agirê dojehê þewitî, 2. þagirt (telebe)

suxtî zehmetî

Þ.
þadimanî xweþî, kêfxweþî, kamiranî

þatir jîr, zîrek, jêhatî

þebçirax çiraya þevê

þebkagul kagul: kakûl, gulî, pêþenîk, þebkagul: guliya wekî þevê

þebnem avî, jale
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þefeqse’d þefeq: gizing, ronahî

se’d: bextê baþ, stêrka bextê baþ

þefeqse’dê: ya ko bextê wê wek ronahiya gizingê ye

þefqexûy þefqe: dilovanî, merhemet

xûy: teb’, karakter

þefqexûy: teb’ê dilovaniyê

þehkase qedeha padiþahan, qedeha mezin

þehle çehvên þehle: çavên reþ yên bi ser sore ve,

nêrîna wan mirovî dixapîne

þehper perê herî dirêj di baskan de

þekeramêz þekeramêz e gulab: gulava bi þekirî 

þekerbar pir þîrîn, þekirî dibarîne

þekerrîz pir þîrîn, þekirî direþîne

þekerxa ya ko þekirî dixwe/dikirigîne

þekerxende kenþîrîn, þîrînkelam, þîrîn

þeng bedew, spehî

þeqa bedbextî, belengazî, zehmetkêþî, hejarî

Þerha Lubabê   Þerha Lubaba el-Fadil el-Isferaînî li ser rêzimana erebiyê

þexef hezkirina zêde

þezahu þeza: bêhna xweþ, þezahu: bêhna wî

þêwe þêwe: adet, teb’, hiner, þêwe numa: adeta xwe diyar kir

þigar nêçîr; tiþtê tê girtin/xwarin

þihab zimanê agirî, stêrka agirî

þimþad dara ko bejna wê rast e, metafor di þi’rê de: yara bedew

þîrîndehen devþîrîn

þîrînpuser lawikên þîrîn/spehî

þox bedew, spehî

þukoh mezinahî; bi þukoh: bi mezinahî

þunqarê baz, falkon

T.
teàne kêmasî, qerf, te’ne da: qerf pê kir, kêmasî jê re dîtin

tebêt tebat, sekn û qerar, aram

tebilxane musîqaya cengê, musîqaya daholan

tebilxaneyê þahî: musîqaya qraliyetê

tecella tecella kir: xwe diyar kir

tehtezzu diheje

tehwa tu hez dikî; men tehwa: yê/ya ko tu jê hez dikî

telettuf nazikî, dilovanî

telx tehl, neþîrîn
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telxîs kurtî, bi kurtî 

temîdu ditewe, li ber bayê xwar dibe

teqdîs mezinahî

terazin darên tenûbê, wek serw û kajê ne

terwende nûgihîþî, taze

tesamet bilind bûn

tesella tesella kirin: aram kirin, rehet kirin

teþne têhn, tî

teþneleb lêvên ko ji têhnan ziwa bûne

teteq perde

tewwizandin 1. reþandin, 2. spehî kirin

teyxûn dibe ko xerakirina »tûxan-ê« be, bazê padiþahan

tîzirewan lezok

totî bexbexa, teyrê dipeyive, papaxan

tox ala, nîþanên ji dûvê hespan hatîn çêkirin

turre gulî

tuxra imza padiþahan, mora siltanan

tûtiya dermanekê çavan e

U.
àubab hemî ava deryayê, bi mebesta pirbûnê.

Dibe navê kitêba »El-’Ubab« ya El-Saxanî be. 

àucac li »‘ecacê« binêre

Àuftadi bû, çêbû, herikî, ket

Àulf evîn, hezkirin

àuqab teyrekê baskdirêj e

àurwet qulpika piþkojê, destikê dewlê

àUtarid planeta Merkûry

àuyûn(î) çavên min

àUzza navê senemek yê ereban yê berî islamê ye

V.
vebestin girêdan, li xwe kirin, danîn

veresî felitî, hatî berdan, benda te vebû

vewesta rawestiya, sekinî, li se piyan ma

W.
wajigûn vajî, ters, bi þûn de, bermeqlûb

wala bilind, mezin

weh 1. wisa, wiha, 2. wax
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wesl gihan, gihana yarê û rûniþtina pê re

weþ reþandin, avêtin; perweþ: reþandina tîran

weþm deq, nîþan

wifq li wifqa : li gorî

wisaleþ wisaleþ: gihana wî

wudû destmêj girtin

wusqa xurt

X.
xasse taybet

xatem 1. gustîlk, hingulîsk, 2. gustîlka Silêman pêxember

xawer rojava, di þi’rê de: rojhilat

xebxeb gelpik, goþtê qirikê yê di bin erzinkê de

xeccilîn me þerm kir, me fehêt kir

xecil þermizar, fehêtkar

xecle ji xecle: ji fedîya, ji þerma

xedeng tîr

xenc xwe delalî kirin, çav dan, salûsî

xennac ya/yê xwe delalî dike, çavan dide

xerabat meyxane

xerçeng kêvjal, birca kêvjalî

xergeh konê mezin, esman, hala li dora heyîvê

xeþm hêrs, xezeb, heqaret

xêlî perda li ser rûyî

xiram paye

xirbal bêjing, moxil

xob bedew, spehî, nazik, baþ, xurt

xuld bihiþt, cennet

xulxul þîrîn xulxul e: dengê kevokê

çerxê xulxul e: qelebalix 

xulxule: qelebalixa heciyan ya li dora kevirê reþ

xumar serxweþ, mest

xunçe biþkoja gulê

xurem cihê pir xweþ

xurrem kêfxweþî, þadimanî, kamiranî

xusse kela girî û xemê ya dikeve qirikê, xem, derd

xwab xew, razan

xwimarî serxweþ, mest

xwindkar xunkar: imperetor

xwird xwarin
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Y.
yeksan wekhev

yelmûm çira

Yeng navê bajarekî ye

yengî kevanên Yengê

yeqeq 1. pir spî, 2. pembû

yol rê

yox nîne

Z.
zax cûreyek kevokan e; qijik

zebad miska ji kitika (pisîka) zebadê

zehr jehr

zenexdan erzink

zeng 1. perdeya zeng: zingar, 2. nûbî û zeng:  reþik, zencî

zeqen erzink

zerbaf terizandî, qimaþê bi qeseb 

zerfiþan yên zêr direþînin

zerkeþ zêrîn, xemilandî, bi zêrî xemilandî

zêrab ava zêr

zêwer zîneta ji berên giranbiha û zêr û zîvî

zimêhn gum-gum, dengê xurt û bilind wek dengê topan

zinde sax, nemirî

zindegî jiyan

zinhar ne we be, hay ji xwe hebe

zîba bedew, spehî

zîwer xeml, zînet

zucac qizêz, cam

Zuhel planeta Satûrnê

Zuhre planeta Venûsê

zuhreçing zuhreya reqisvanan

zumurrud berê giranbiha, rengê wî kesk e
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(ديوان)� م
لاي� جزير� 
م�ر� كرمانج�� مۆد�رن م�ر ج	لادەت ئال� ب	درخان ســــــ	بارەت ب	 ئ	حم	دێ خان� 
دە�A، ئ	و ن	 ت	ن�ا پ�غ	مب	رە، ب	Aكو خاوەن كت�ب�شــــــ	. پ�غ	مب	ر� ئا�ن� ن	ت	وە�� 
و ن	ژاد�ــــــ� كوردە و خاوەن� كت�ب� (م	موز�ن)ە. ئ	وە پ	ســــــ	ندان�ك� ب	رزە و كورد 

(م	موز�ن) وەك قورئان�ك� كوردەوار� ل	 ژ�ر س	ر� خۆ� دادەن�. 
(د�ــــــوان)� م	لا�� جز�ر�(1640-1570) قورئان�ك� د�ك	� كوردان	، ك	 پ�ش 
(م	موز�ن) نووســــــراوە. وەك م�رات� ئ	دەب� كورد� ئ	گ	ر ئ�م	 (د�وان)� م	لا�� 
جز�ر� ل	ن�و ل�ترەتۆر� كورد� لابدە�ن، �	كســــــ	ر دەب�ن�ن ك	 لاق	كانمان ل	 ه	وادا 

دەم�نن	وە و ه	ست ب	 بۆشا��	ك� ب� هاوتا دەك	�ن. 
ل	ب	رئ	وەش ب	ئاسان� دەتوان�ن ب�Z�ن ك	 م	لا�� جز�ر�ش پ�غ	مب	رە. پ�غ	مب	ر� 
ئ	دەب و هون	ر� كورد� و ل	 ه	مان كاتدا خاوەن كت�ب�ش	. (د�وان)� ئ	و قورئان�ك� 

ئ	دەب� و هون	ر��	. 
م	لا�� جز�ــــــر� ب	نازناو� (م	لا�� جز�ر�) دەناســــــرێ. ناوە ئ	ســــــZ��	ك	� 
(ئ	حم	د)ە و وەك ش�خ ئ	حم	دێ جز�ر�ش ناودەبرێ. پاشناوەك	� (جز�ر�) ه	روەك 
ش�وەزار� خ	Aك� شار� جز�رێ وەك (جزەر�) ب	كار� دەه�نن و خ	لك� بۆتان پ�� 
دە�Aن(م	لا�� جزەر�). ج	لادەت ئال� ب	درخان�ش ل	 كۆڤار� (هاوار)دا پاشناوەك	� 
وەك (جزەر�) نووســــــ�وە. بن	چ	� وشــــــ	� (جز�ر)ە. ل	ب	ر ئ	وە ئ	ز�ش ناوەك	� ب	 

م	لا�� جز�ر� دەنووسم. 
م	لا�� جز�ر� ل	 ه	Aب	ســــــت	كان�دا نازناو� (م	لا) ب	 ت	وانگ	 ج�اوازەكان� و 
نازناو� (ن�شــــــان�)� ب	كاره�ناوە. ل	ه	ند�ك ه	Aب	ست	كان�ش�دا ناوە ئ	سZ��	ك	� 

خۆ� (ئ	حم	د)� ب	كاره�ناوە. 
ب	ره	م� ن�ودار� م	لا�� جز�ر� (د�وان)ە، ك	 بنچ�ن	ك	� ل	 114 ه	Aب	ست 
پ�ــــــك دێ. جگ	 ل	 (د�وان) ه	ندێ ه	Aب	ســــــت� م	لا�� جز�ر� ل	گ	ڵ (د�وان)دا 
ب)وكراون	تــــــ	وە. ه	ڤدووب�ژەك	� ل	گ	ڵ ف	ق�� ت	�ران و ل	گ	ڵ م�ر� جز�رێ دوو 
ه	Aب	ست� در�ژن. ه	Aب	ست�ك� د�ك	� در�ژ ك	 ب	 د�ر� "ئ	A)ه س	ح	رگ	ها ئ	زەل" 
دەســــــت پ� دەكا و چ	ند ه	Aب	ســــــت� د�ك	 ل	گ	ڵ (د�وان)دا ب)وكراون	ت	وە و وەكو 

ب	ره	م	كان� م	لا�� جز�ر� دادەنر�ن. 
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�ترانسكريپسي�ن� نو
ج	لادەت ئال� ب	درخان ل	ژمارە �35 كۆڤار� (هاوار)دا ب	ش�ك� (د�وان)� م	لا�� 
جز�ر� ك	 ل	لا�	ن ق	در� ج	م�ل پاشاوە ب	لات�ن� ئامادەكراوە، ب)وكردووەت	وە، ب	gم 
ئ	و كارە� ب	ن�وەچZ� ما�	وە. ئ�م	 دەتوان�ن ب�Z�ن تا ئ�ســــــتا ت	ن�ا جار�ك (د�وان)� 
م	لا�� جز�ر� هاتۆت	 ترانســــــكر�ب	كردن بۆ ئ	لف	بــــــا� كورد�� لات�ن� ك	 ئ	و�ش 
 1987 �Aســــــا 	لعابد�ن كا�ا ئامادەكراوە و ل	ن نارۆز� و زە�ن�م	د ئ	مم	ن مح	لا�	ل

ل	 ستۆكmۆلم ب)وكرا�	وە. 
ب	و ترانسكر�پســــــ�ۆن	 نو��	 و�ســــــتم، ئ	وەندە� پ�م دەكــــــرێ، ب	هاوكار� م	لا�	 
بۆت��	كان(م	لا�	كانــــــ� خ	Aكــــــ� دەڤــــــ	ر� بۆتــــــان) و ك	ســــــ	 ع	رەب�زانــــــ	كان، 
ترانسكر�پس�ۆن�ك� راست ب	 ئ	لف	با� لات�ن� ئامادە بك	م بۆ ئ	وە� كات�ك خو�ن	ران 
ه	Aب	ســــــت	كان� م	لا�� جز�ر� دەخو�نن	وە راســــــت ت�� بگ	ن �اخود ب	لا� ك	م	وە 

راست ب�خو�نن	وە. 
بۆ راســــــت خو�ندن	وە� (د�وان)� م	لا�� جز�ر�ش ق	ناع	ت�ك لا� من دروست 
بووە ك	 ئ	و ئ	لف	با كورد��ان	� ئ	مnۆ ه	ن ب	ش� راست خو�ندن	وە� (د�وان) ناك	ن. 
ل	ب	رئــــــ	وەش من ب�جگ	 ل	 پ�ت	 ئاســــــا���	كان� ئ	لف	با� كورد�- لات�ن� ه	ند�ك 
پ�ت� ترانسكر�پســــــ�ۆن� ع	رەب�شــــــم ب	كاره�ناون. ل	ژ�ر ناون�شــــــان�ك� س	رب	خۆدا 
ئ	ز ه	ند�ك فراوانتر باســــــ� ك�شــــــ	كان� ئ	لف	با� كــــــورد� دەك	م. من م	تن� ئ	و 
ترانسكر�پس�ۆن	 نو��	� (د�وان)م ل	س	ر بنچ�ن	� ن�وەڕۆك� م	تن� ش	رح� م	لا 
 1959 �Aسا �د� زڤنگ	حم	لا ئ	ات ناوە. م�قامشلۆ بن �موفت �د� زڤنگ	حم	ئ
شــــــ	رح� (د�وان)� ب	 دوو ب	رگ ئامادەكــــــرد و ب)وكردەوە. كار� م	لا ئ	حم	د� 
زڤنگ� ل	ســــــ	ر بنچ�ن	� كار�ك� پ�شــــــوو� م	لا ع	بدولس	لام (ناج�)� خ	Aك� 
جز�ر� بۆتان ئاواكراوە. ت	نان	ت ه	ند�ك ك	س دە�Aن ئ	ســــــZ� شــــــ	رح	ك	 ه� م	لا 
ع	بدولســــــ	لام	 و دواتر مــــــ	لا ئ	حم	د� زڤنگ� ئ	و� بــــــ	 ه	ند�ك گۆڕان و ل� 

ز�ادكردن	وە ب	ناو� خۆ�	وە چاپ كردووە. 
ج	لادەت ئال� ب	درخان ســــــاA� 1941 ل	 ژمارە �35 كۆڤار� (هاوار)دا باس� 

:�Aلام دەكا و دە	بدولس	لا ع	م �كان	دەستنووس
"ئ	و نووس�ن	� لا� من	 م	لا ع	بدولس	لام ل	 ساA� �1322 كۆچ�� نووس�ووە. 
م	لا ع	بدولســــــ	لام جز�ر��	 و عالم	ك� ل� هاتووە. م	لا ع	بدولس	لام زۆر خ	ر�ك� 
د�وان� م	لا بووە و زۆر نووســــــ�ن� ل	س	ر نووســــــ�وون. دە�Aن ك	 ع	بدولس	لام باش 
دەزان� م	لا راڤ	 بكات، ل	ب	ر ئ	وە ئ	و نووســــــ�نان	� ئ	و نووســــــ�وون� زۆر ب	نرخ و 

موعت	ب	رن." 
م	لا ع	بدولك	ر�م� جز�ر�، ك	 ئ�ستا ت	م	ن� 76 ساA	 و ل	 جز�رێ دەژ�، پ�� 
گوتم كات� خۆ� ل	 جز�رێ دوو ك	س ه	بوون ك	 زۆرباش (د�وان)� م	لا�� جز�ر� 
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ت� دەگ	�شــــــتن و ش	رح�ان دەكرد. �	ك ل	وان م	لا ع	بدولس	لام بوو، ئ	و�د�ك	ش�ان 
م	لا م	حمود�، موفت� جز�رێ (م	حمود بلگ	) بوو. م	لا ع	بدولس	لام ل	 جز�رێ 
بار� كرد و چووە بنخ	ت� (كوردســــــتان� ســــــوور�) و دواتر ل	 قامشلۆ بووە م	لا� 

مزگ	وت� گ	ورە. 
م	لا ع	بدولســــــ	لام� كوڕ� م	لا مراد، ك	 ب	 ئ	سq خ	Aك� گوند� ئ	مارا� 
س	ر ب	 م�د�ادە، ل	 جز�رێ ن�شت	ج� بوو و ل	 م	درەس	� سۆر�ش وان	� دەگوتن	وە. 
م	لا ع	بدولس	لام نازناو� (ناج�) ب	كاردەه�نا و وەك ع	بدولس	لام� ناج�ش دەناسرا. 
دوا� چوون� بۆ بنخ	ت� چ	ند نوســــــخ	� (د�وان)� نووســــــ�وون و ه	موو� ش	رح 

كردووە. 
كوڕ� م	لا ع	بدولس	لام� زە�ن	لعابد�ن و ع�زەد�ن� ن	وە� دە�Aن م	لا ئ	حم	د� 
زڤنگ� دەستنووس� ش	رح� (د�وان) ك	 م	لا ع	بدولس	لام نووس�بوو� دوا� مردن� 
ئــــــ	و ل	 (1952) نز�ك	� 8-7 مانگ بردە لا� خــــــۆ� بۆ ئ	وە� ئامادە� بكا و 
ب	ناو� ئ	وەوە چاپ بكرێ. زڤنگ� ن�از� وابوو ســــــاA� 1958 شــــــ	رح� (د�وان) 
ب	ناو� خۆ�	وە ب)وبكات	وە و باس� م	لا ع	بدولس	لام�ش ن	دەكرد. دوا� موداخ	ل	� 
 �Aسا 	ل 	د�ك �م جار�كg	راگرت، ب �	وەك	ك ب)وكردن�Aسا �لعابد�ن، زڤنگ	زە�ن
1959 دا ش	رح� (د�وان)� م	لا�� جز�ر� ب	ناو� خۆ�	وە ب)وكردەوە. زڤنگ� ل	 
پ�ش	ك��	ك	شــــــ�دا ب	 ه�چ ش�وە�	ك باس� م	لا ع	بدولس	لام ناكات، ب	gم ل	 د�وان� 
كت�ب	كــــــ	دا دە�A ك	 ئ	و زۆر زەحم	ت�� ب	و شــــــ	رح	وە ك�شــــــاوە و ه�چ ك	س پ�ش 
ئ	و كارە� ن	كردووە. ه	روەها زڤنگ� دە�A م	لا ع	بدولســــــ	لام ل	 ســــــ	رەتا� كار� 
ئ	ودا بۆ راســــــت ت�گ	�شتن� دەست	واژەكان� دەڤ	ر� بۆتان هاوكار�� ئ	و� كردووە، 
ب	gم ب	داخ	وە پ�ش ئ	وە� زڤنگ� شــــــ	رح	ك	 ت	واو بكات م	لا ع	بدولس	لام مرد. 
ه�چ ب	Aگ	�	ك ن��	 ك	 م	لا ئ	حم	د� زڤنگ� پ�ش م	لا ع	بدولســــــ	لام دەست� ب	 
شــــــ	رح� (د�وان) كردب�. دەستنووس� م	لا ع	بدولس	لام ك	 ئ	سZ	ك	� ئ�ستا لا� 
ع�زەد�ن� ن	وە�	ت� ئ	وە دەســــــ	لم�ن� ك	 ئ	و شــــــ	رح	ك	� ت	واو كردووە. واد�ارە ك	 
زڤنگ� ئاگادار� ت�ب�ن�	 18 ساڵ پ�شتر� ج	لادەت ئال� ب	درخان�ش ن	بووە �اخود 

خۆ� ل� ن	بان كردووە. 
 من�ش دەستنووســــــ	ك	� م	لا ع	بدولســــــ	لام ك	 شــــــ	رح� (د�وان)� م	لا�� 
جز�ر��	 ب�ن�وە. دەستنووســــــ� شــــــ	رح� م	لا ع	بدولس	لام ك	 م	لا ئ	حم	د زڤنگ� 
چاپ� كردووە ت	واو وەك �	ك ن�ن. زڤنگ� فارس� ن	دەزان�. ل	 راڤ	كردن� ع	رەب�دا 
گۆڕ�ن و ل� ز�ادكردن� كردووە و ل	روو� فۆرم و شــــــ�كردن	وە ت	عد�ل� ت�داكردووە. 
زڤنگ� ب	ن�ون�شــــــان� (تفاص�ل المعن�) واتا� ه	ند�ك لــــــ	 ب	�ت	كان� ب	ع	رەب� 
نووس�ووە. ه	رچ	ند ئ	و شــــــ	رح	� ك	 زڤنگ� ئامادە� كردووە ل	س	ر ئ	وە� م	لا 
ع	بدولس	لام�ش بن�ات نراب�، س	رەڕا� ئ	وەش مرۆڤ دەتوان� ب�Z ئ	وە� زڤنگ� 
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تا رادە�	ك ب	ره	م�ك� ج�اوازە، ل	ب	ر ئ	وە� گۆڕانكار��	كان� شــــــ	رح	ك	� ئ	و� 
ل	ش	رح� م	لا ع	بدولس	لام دوورخستۆت	وەو س	رب	خۆ��	ك� نو�� پ� داوە. 

ه	مد�س ن�وەڕۆك� ش	رح� م	لا ئ	حم	د� زڤنگ� �ان�ش ه� م	لا ع	بدولس	لام 
وەك ش	رح� ه	رە راست� (د�وان)� م	لا�� جز�ر� دادەنرێ و م	لا ئ	حم	د� زڤنگ� 
باســــــ� (چاپ� جز�رێ) دەكا ك	 ل	 بنچ�ن	دا ل	 114 ه	Aب	ســــــت و ق	س�دە�	ك� بۆ 
ز�ادكراو(�ا رام�	 ق	لب�) پ�ك د�ت. ب	وشــــــ�وە�	 د�ارە ك	 (د�وان) وەك كت�ب ل	114 
ه	Aب	ست پ�ك دێ، ب	gم دوا� ئ	وە ه	ند�ك ه	Aب	ست� د�ك	ش ل	گ	ڵ (د�وان) وەك 

پاشكۆ ل	گ	A�دا ب)وكراون	ت	وە. 
 مــــــن �	ك	مجار ن�وەڕۆكــــــ� (د�وان)م ل	 ئ	لف	با� ع	رەب�	وە ترانســــــكر�ب	 كرد 
بۆ ئ	لف	با� لات�ن�. پاشــــــان�ش من و س	لام نوعمان، مامۆستا� زمان� ع	رەب�، 
جار�ك� د�ك	 پ��دا چوو�ن	وە و راســــــتمانكردەوە. ساA� 1998 ئ	ز چووم	 كوردستان 
و پرس�ارم كرد كام م	لا ه	�	 ك	 (د�وان)� م	لا�� جز�ر� ت�بگات و بزان� راست 

ب�خو�ن�ت	وە. 
دوا� پرســــــ�اركردن�ك� زۆر م	لا ع	بدولك	ر�م جز�ر�م دۆز��	وە. ئ	و ه	م فارس� 
دەزان� و ه	م�ش ع	رەب� و ئۆســــــمان�� دەزان�. م	لا ع	بدولك	ر�م ئ�ستا ت	م	ن� 
76 ســــــاA	، ش�خ	كان� ماA� ش�خ س	�داش گوت�ان ك	س ل	 م	لا ع	بدولك	ر�م باشتر 

نازان� (د�وان) ب	 دروست� ت� بگات و بخو�ن�ت	وە. 
ئ	ز و م	لا ع	بدولك	ر�م ر�ك ك	وت�ن و پ�م گوت دەب� ه	موو (د�وان) ب	 دەنگ� 
 	A	ب� ه	وم ب	م و بزانم ئا�ا من ئ	ز كۆنترۆل بك	وە� ئ	وە بۆ ئ	�رز بۆ من بخو�ن	ب
كردووەت	 لات�ن� �ان نا. م	لا ع	بدولك	ر�م ن	خۆشــــــ�� چاو�ك� ه	بوو و تازە ل	لا� 
دكتۆر هاتبووەوە . من ب	ش�ك� (د�وان)م ب	 ئ	لف	با� لات�ن� بۆ ئ	و خو�ندەوە و ل�م 
پرس� ئا�ا را� ئ	و چ��	. ئ	و�ش ل	چاك	� خۆ� گوت�، تۆ زۆر راست دە�خو�ن�	وە 

ل	كات�كدا زۆر م	لا� كورد ه	ن ناتوانن(د�وان) راست و دروست بخو�نن	وە. 
وازم ل	 خو�ندن	وەك	� خۆم ه�نا و پ�م گوت ئ�نجا نۆرە� ئ	وە�	 من ت	ن�ا گوێ 
بدەم	 تۆ و دەب� تۆ ب�خو�ن�	وەو ئ	ز�ش ه	م دەنگت تۆمار دەك	م و ه	م�ش ل	گ	ڵ 
ئ	وەدا دەقــــــ	 لات�ن��	ك	م كۆنترۆل دەك	م. مــــــ	لا ع	بدولك	ر�م (د�وان)� خو�ندەوەو 

من�ش تۆمارم كرد، تاوەكو ه	موومان ت	واوكرد. 
مامۆســــــتا م	لا ع	بدولك	ر�م� جز�ر� ب	خۆ�شــــــ� ف	ق�� م	لا مح	مم	د� 
موفت� پ�شــــــوو� جز�ــــــرێ (م	حمود بلگ	) �	. مــــــ	لا ع	بدولك	ر�م پ�� گوتم ك	 
ئ	ســــــZ� (د�وان) ل	 114 ه	Aب	ســــــت پ�ك دێ و ب	پ�� پ�ت	كان� ئ	لف	با� ع	رەب� 

ر�زب	ند (ت	سن�فكرا)وە ب	 (�) ت	واو دەب�. 
مــــــ	لا ع	بدولك	ر�مــــــ� جز�ر� ن�mن� ئــــــ	و ر�زب	ندكردنــــــ	 و 114 ژمارە�	�� 
ه	Aب	ست	كان� ب	 (قورئان)ەوە ب	ست	وەو گوت� م	لا�� جز�ر� و�ستو�	ت� ك	 ژمارە� 
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ه	Aب	ست	كان� (د�وان) ه�ندە� ژمارە� سورەت	كان� (قورئان) ب�. (قورئان)�ش ل	 
114 سورەت پ�ك دێ و (د�وان)�ش ل	 114 ه	Aب	ست پ�ك دێ. ل	و چاپ	�(د�وان) 

دا ئ	ز ت	ن�ا 114 ه	Aب	ست	ك	 ب)ودەك	م	وە.
ل	 (د�وان) دا ه	Aب	ست ب� ن�ون�شانن و ه	موووش�ان ب	 "وەل	هو ئ	�ض	ن قود�س	 
ســــــ�nوهو" �ان�ش ب	 "وەقال	 ئ	�ض	ن قود�ســــــ	 س�nوهو" دەست پ� دەك	ن. من د�ر� 

�	ك	مم ل	 ه	ر ه	Aب	ست�ك ه	Aبژاردو كردم	 ن�ون�شان بۆ�ان. 


راڤ
كردن� ئيزاف
م	لا�� جز�ــــــر� ل	 (د�وان)دا بۆ ك�ش(وزن)� (ئ�زاف	)� ب	كاره�ناوە و ئ	و�ش ل	 
ئ	لف	با� ع	رەب�دا نانووســــــرێ. (ئ�زاف	) ب	گو�رە� زمان� كورد� ه	ند�ك جار ل	 
ج�ات�(ئ�زافــــــ	) ڤ	ق	تاندەك و ه	ند�ك جار�ش لــــــ	 ج�گ	� ت	وانگدا ب	كاره�ندراوە. 
م	لا�	كان� كورد كات�ك(د�وان) دەخو�نن	وە (ئ�زاف	) ب	پ�� زمان� كورد� راســــــت 
دەخو�ننــــــ	وە و ئ	وكات	� ئ�زاف	ك	 (ڤ	ق	تاندەك) ب� دە�ك	ن	 (ئا) �ان (ێ) و كات�ك 

ت	وانگ�ش ب� دە�ك	ن	 (�) �ان (ێ). 
راســــــت ترانســــــكر�بكردن� (ئ�زاف	) ب	�g	ك� گ	ورە�	 و ل	ب	ر ئ	وە� م	لا�� 
جز�ر� ل	 ژ�اندا ن	ماوە و مرۆڤ ه�چ كات ناتوان� ســــــ	ت ل	 ســــــ	ت دAن�اب� ك	 
چۆن ئ	و ئ�زاف	�	 ترانســــــكر�ب	 بكات. ئ	گ	ر زا�	ند� (جنس) ناو�ك م� ب� دەب� 
(ئ�زاف	)كــــــ	� بب�ت	 (ئا) و ئ	گ	ر زا�	نــــــد� ناو�ك ن�ر ب� دەب�ت ئ�زاف	ك	� بب�ت	 
(ێ). ئ�نجا ه	ند�ك ناو ه	ن ك	 كورد زا�	ند� ج�اواز بۆ ئ	وان ب	كارد�نن. م	لا�� 
جز�ر�، بۆت� بوو و من�ش زا�	ند� ئ	و ناوان	م ب	پ�� شــــــ�وەزار� بۆتان� حســــــاب 

كردووە و ئ�زاف	كان و ت	وانگ	كان�ش�انم ب	و ش�وە�	 نووس�ن. 
ل	و شــــــو�نان	� (ئ�زاف	) ت	ن�ا بۆ ك�ش ب	كاره�نراب� و ج�گر� ڤ	ق	تاندەك �ان 
ت	وانگ ب� من (ئ�زاف	) ب	 (i) نوس�وە و داش�ك (ب	ندك�ك)م (-) ل	پ�ش	وە� داناوە، 

ل	ب	ر ئ	وە� (ئ�زاف	) ج�گ	� (i) دەگرێ. بۆ نموون	:

Ismê te ye mektûb-i di dîwanê qidem da
�ان�ش:

Lew selb-i kir jê ixtiyar

ب�چ� ب
 ئ
لف
با� ترانسكريپسي�ن
ئ	لف	با� كورد�� لات�ن� ل	 31 پ�ت پ�ك دێ و ل	و خشت	� خوارەوەدا ب	رامب	رەكان�ان 
ب	 ئ	لف	با� كورد�-ع	رەب� نووسراون. ئ	و پ�ت	 ع	رەب��ان	 ك	 ل	 ئ	لف	با� لات�ن�شدا 

ن�ن ب	 پ�ت� ترانسكر�پس�ۆن نووسراون. 
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(د�وان)� م	لا�� جز�ر� تا ئ�ستا ب	 ئ	لف	با و ڤ	ك�ت� (برگ	) راست ن	نووسراوەت	وە و 
ئ	و ئ	لف	با�ان	� ك	 كورد ب	كار�ان دەه�نن ب	ش� راست نووس�ن� (د�وان) ناك	ن. 

ئ	لف	با� ع	رەب� ك�شــــــ	� زۆر گ	ورە ل	 ڤ	ك�تدا (برگ	كردن) دروســــــت دەكا و 
ه�ــــــچ جار�ك ر�نادات ك	 مرۆڤ كورد� ب	گو�ــــــرە� بن	ما ر�زمان��	كان� كورد� 
راســــــت بنووس� . ب	 ئ	لف	با� ع	رەب� كار(فرمان)، ئاوەAناو و ئامرازەكان� كورد� 
راست نانووسر�ن و ئ	وەش س	ق	ت��	ك� زۆر گ	ورە�	. زۆر دەنگ� ج�اواز ل	 ئ	لف	با� 

ع	رەب�دا ن�ن	 �ان�ش دوو–س� دەنگ ب	 �	ك پ�ت دەنووسر�ن. 
 ن	بوون� گردەك و هوردەك	كان (كاپ�ت	ل و سمۆل) وادەكات ك	 مرۆڤ ب	 ئ	لف	با� 
ع	رەبــــــ� �ان كورد�- ع	رەب� ن	توان� ناوە تا�ب	ت	كان و ناو� ج�گ	 و وgت	كان ل	 
وش	 ئاسا���	كان ج�ابكات	وە ل	ب	ر ئ	وە� ه	ردووك�ان وەكو �	ك دەنووسر�ن. بۆ نموون	 
ئ	گ	ر بنووس�ن (ئ	و ئازادە) ئا�ا ئ�م	 چۆن دەزان�ن ك	 م	ب	ستمان ك	س�ك	 ك	 ناو� 

ئازادە �ان�ش م	ب	ستمان ك	س�ك	 ك	 ئ	و ب	خۆ� (ئازاد)ە، وات	 س	رب	ست	. 
 بۆ دەستن�شــــــانكردن� ك�ش	� ڤ	ك�ت ل�رەدا ت	ن�ا ه	ند�ك نموون	 دەه�نم	وە. ئ	ز 
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پ�ش ه	موو شت�ك ب	پ�� ڤ	ك�ت�(تقطيع) لات�ن� راست دە�اننووسم و پاشان جار�ك� 
د�ك	 ب	 ئ	لف	با� لات�ن�، ب	gم ب	پ�� ڤ	ك�ت� ع	رەب� دە�اننووسم: 

نموون	� �	ك	م:
ڤ	ك�ت� راست ب	پ�� ئ	لف	با� لات�ن�:

Ìor im bi dil û peyrewê Mûsa yim ez
Ateþperes û nûra tecella yim ez

ڤ	ك�ت� ه	A	 ب	پ�� ئ	لف	با� ع	رەب�:

ìorim bidil û peyrewê mûsayim ez
ateş peres û nûra tecellayim ez

نموون	� دووەم:
ڤ	ك�ت� راست ب	پ�� ئ	لف	با� لات�ن�:

àÎd e û herkes ji dîdara te lê pîroz e àîd
Ez tinê meírûmê dîdar im bi ëed menzil beàîd

ڤ	ك�ت� ه	A	 ب	پ�� ئ	لف	با� ع	رەب�:

àîde û herkes jidîdarate lê pîroze àîd
eztinê meírûmê dîdarim biëed menzil beàîd

ل	 زمان� كورد�دا دەست	واژە� (طۆرم)، (بدل) و (موسا�م) ن��	 و ڤ	ك�ت� ئ	لف	با� 
ع	رەب� ئ	و دەســــــت	واژان	 ل	 كورد�دا ب	شــــــ�وە�	ك چــــــ� دەكا و ك	 ه�چ بنچ�ن	� 
ر�زمان�� ن��	. دەست	واژە� (ئات	ش پ	رەس) ئاوەAناوە و پ�و�ست	 پ�ك	وە بنووسر�ت، 
بــــــ	gم ئ	لف	با� ع	رەب� ئ	و� كردووەت	 ناو�ــــــك و ئاوەAناو، وات	 دوو بnگ	 و ل�رەدا 

ب	پ�� واتا� خۆ� ن��	. 
 (jidîdarate) 	بووەت �رەب	ع �ت�ك	ڤ �پ�	ب(ji dîdara te) دووەمدا �	نموون 	ل
و ئ�د� مرۆڤ نازان� ئامراز چ��	، كار(فرمان) چ��	 و ج�ناو چ��	. ه	رس�ك�ان 

پ�ك	وە بوون	ت	 �	ك و دەست	واژە�	ك ك	 ه�چ واتا�	ك� ن��	. 
 (ç, e, ê, g, i, î, j, o, p, u, û, v)�كورد�ــــــ �ت�ــــــدا 12 پ�رەب	با� ع	لف	ئ 	لــــــ 
ن�ن. وات	 س� ل	 س	تا� دەنگ	 كورد��	كان ب	 ئ	لف	با� ع	رەب� ئاسا��دا ناتوانرێ 
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بنووسر�ن. فارس	كان ه	ند�ك پ�ت�ان بۆ نووس�ن� زمان� خۆ�ان ل	 ئ	لف	با� ع	رەب� 
ز�اد كردوون ك	 د�سان ئ	وان�ش ب	ش� كورد� ناك	ن. 

ل	 باشــــــوور و رۆژه	gت� كوردستان كورد ئ	لف	با� ع	رەب� دەستكار� كراو�ان 
ئامادەكردووە، ب	gم ل	 ئ	لف	با� كورد�–ع	رەب�دا ش	ش پ�ت� ع	رەب� (ث، ذ، ص، 
ض، ط، ظ) ن�نــــــ	 ل	ب	ر ئ	وە مرۆڤ ناتوانــــــ� (د�وان) ت	ن�ا ب	 ئ	لف	با� كورد�-
ع	رەب�ش بنووس�ت	وە. ك�شــــــ	� ه	رە گ	ورە� ئ	لف	با� كورد�-ع	رەب� ئ	وە�	 ك	 
 u,) كورد� �ت�دا س� پ�رەب	با� كورد�–ع	لف	ئ 	روەها ل	و ه 	��ت�دا ن (i) �ت�پ
û, w) ب	 �	ك پ�ت� ع	رەب� دەنووسر�ن. وات	 ب	 (و) دەنووسر�ن، دوو پ�ت� د�ك	ش 

(î, y) ب	 �	ك پ�ت� ع	رەب� دەنووسر�ن وات	 ب	 (�). 
مــــــرۆڤ ناتوان� كــــــورد� ب	 ڤ	ك�ت� راســــــت، ب	 ئ	لف	بــــــا� كورد�-ع	رەب� 
بنووس�، ل	ب	ر ئ	وە� ئ	لف	با� ع	رەب� �ان كورد�-ع	رەب� رێ نادات	 مرۆڤ ك	 

دەست	واژەكان ب	پ�� بن	ماكان� ر�زمان� كورد� بnگ	 بكات. 
ل	وان	� ل	ب	ر دەســــــت� ئ�م	دان ئ	لف	با� كورد�-لات�ن� ئ	لف	با� ه	رە دروست 
و تــــــ	واوە بۆ زمان� كورد�. ب	gم ل	ب	ر ئ	وە� ل	 (د�وان)دا زۆر وشــــــ	� ع	رەب� 
ب	كاره�ندراون و ئ	و وشــــــان	 پ�و�ســــــت	 ب	پ�� فۆن	ت�ك و دەنگئان� زمان� ع	رەب� 
بنووسر�ن، ئ	وكات�ش پ�و�ست�مان ب	 ه	ند�ك پ�ت� ع	رەب�ش ه	�	 و ئ�م	 دەتوان�ن ئ	و 
پ�تان	 ب	 پ�ت	 لات�ن��	 ترانسكر�پس�ۆن	كان بنووس�ن. پ�ت	 ترانسكر�پس�ۆن	كان�ش ب	 

دانان� ه	ند�ك ن�شان	 ل	 ژ�رەوە� ه	ند�ك پ�ت� لات�ن� ئاسا�� چ� دەبن. 
ئ�نجــــــا ئ	گ	ر ئ�م	 (د�وان) بــــــ	 ئ	لف	با� كورد�-لات�نــــــ� و ب	هاوكار�� ئ	و 
پ�ت	 ترانسكر�پســــــ�ۆنان	 بنووس�ن، ئ	وكات ه	م دەتوان�ن ه	موو دەنگ	كان� ئ	لف	با� 
كورد� و ه	موو دەنگ	كان� ئ	لف	با� ع	رەب� راســــــت بنووس�ن و ه	م�ش دەتوان�ن 
ڤ	ك�ت� راست ب	كارب�ن�ن و دەست	واژە راست	كان ل	 �	ك ج�ا �ان پ�ك	وە بنووس�ن. 

ل�ــــــرەدا ئامانج� من ئ	وە ن��	 ك	 ئ�م	 ه	ند�ك پ�ت� نوێ ل	 ئ	لف	با� كورد�� 
لات�ن� ز�اد بك	�ن و ب�ك	�ن	 ستاندارد�ك . ئ	ز ئ	و ب	كاره�نان	 ت	ن�ا بۆ راستكردن	وە� 

كلاس�ك	 كورد��	كان ب	 پ�و�ست دەزانم. 

ستۆكmۆلم �15 گوgن� 2007

عارف ز�رەڤان
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